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МУҚАДДИМА 

Диссертатсия ба таҳқиқи семантикаи воҳидҳои луғавӣ дар осори 

Хоқонии Шервонӣ бахшида шудааст. 

Мубрамии мавзуи тањќиќ. Забони тољикї таърихи зиёда аз 

шашњазорсола дошта осори хаттии боќимондаи ин забон гувоњи аз 

ќадимї будани он аст. Таҳќиќу баррасии роњњои ташаккул ва такомули 

забон ба мо имконият фароњам меоварад, ки хидмати шоирону 

нависандагон ва донишмандони оламшумулро дар инкишофу пешрафти 

ин забон муайян карда тавонем. Аз ин сабаб, назар андохтан ба ашъори 

адибони классик ва баррасии осори пурѓановати онҳо дар соњаи илми 

забоншиносӣ аҳаммияти бузург дорад, махсусан, мавриди омўзиш ќарор 

додани хусусиятњои луѓавии ашъори боќимондаи онҳо ниҳоят муҳим 

њисобида мешавад. Мукаммалшавии таркиби луѓавии њар як забон дар 

марњилаи гузариши таърихї ба даст меояд ва ба ҳаёти иќтисодию 

иҷтимоӣ, маданию фарҳангї илмию адабии соҳибони худ алоқаи 

ногусастанӣ дорад. 

Мавриди омўзиш ќарор додани пањлуњои гуногуни ашъори шоирону 

нависандагони классик барои мондагории забон дар сањифањои таърихи 

башар њамчун забони расмии давлатї, коргузорї, муошират ва илму 

адабиёт мусоидат менамояд. Дар баробари маълумотњои таърихии 

бадастомада метавонем масъалањои муҳимми забон, аз ҷумла, ҳолати 

имрӯзаи онро дар муќоиса бо марњилањои гуногун муайян карда бошем. 

Вобаста ба ин, академик Б. Ғафуров дар китоби “Тољикон” чунин 

андешабаёнї намудааст: “Асри Х ва асрњои минбаъда аз даврањои 

нашъунамои адабиёти классикии тољику форс њисоб меёбанд. Инкишофи 

адабиёти классикии тољику форс аз даврае, ки Рўдакї, Фирдасї ва 

њамзамонњои онњо асарњои пурќимати бадеиашонро бо забони тоҷикӣ 

эљод кардаанд сар мешавад” [Ѓафуров, 2020, с. 424]. 

Мувофиќи аќидањои забоншинос М.Н. Ќосимова “њаёти сиёсию 

иљтимої, моддї ва таърихии њар як халќияту миллат ба ташаккулу 



5 
 

густариши забони адабї ва таѓйирот дар таркиби луѓавии он таъсири 

бузург мегузорад. Аз ин рў, омўзиш ва тањлилу тањќиќи забони адабї 

барои равшан сохтани хусусиятњои луѓавию грамматикї ва услубии 

забони адабии асрњои гуногун нињоят муњим аст. Ба инкишофи забони 

адабї омилњои љамъиятиву таърихї, ба мисли пайдоиши хат, адабиёт, 

сиёсат, њунармандї, савдо, муносибатњои байни њамсояњо, таърихи халќ 

таъсири басо бузург мерасонанд, яъне инкишофу густариши забони адабї 

бо љомеа ва таърихи халќ робитаи мустањкаму ногусастанї дорад” 

[Ќосимова, 2011, с. 3]. 

“Таркиби луѓавии забони тољикї бо таърихи халќи тољик ба тарзу 

шароити зиндагии вай алоќаи мустањкам дорад. Метавон гуфт, ки дар 

ташаккул ва тањаввули фарњангу тамаддуни њар як халќу миллат рукни 

муњимтарину асоситарин забон аст ва њар чи инсон аз таърихи худ сабт 

кардааст, танњо тавассути забон сурат гирифтааст” [Муњаммадиев, 1993, 

с. 5]. 

Дар давраву марњилањои гуногуни таърихи инкишофи забон 

луѓатнигорон, таърихнигорон, файласуфон, адибону шоирон, умуман, 

донишмандон бо асару осори хеш дар такомул, рушд, вусъат, таѓйирёбї, 

дигаргуншавї ва омўзишу баррасии забон сањми худро мегузоранд. Ба 

сифати манбаву маводди омӯзиш, таҳқиқу таҳлили таърихи забони адабӣ 

муҳаќқиқон ҳамаи осори хаттии бадеї (назму наср), илмӣ, мукотибот, 

коргузорӣ ва амсоли инҳоро истифода мебаранд. 

Маҳорати эҷодии ҳар як адибро аз рӯйи забондонии ӯ муайян кардан 

мумкин аст. Дар ин маврид, њангоми назар андохтан ба эҷодиёти ин ё он 

намояндаи адабиёт, аввалиндараља, забон ва услуби баёни ӯро баррасӣ 

намудан лозим аст. Аз ќадим луғатнигорону тазкиранависон ба таҳлилу 

омӯзиши таркиби луғавӣ ва услубиёти забон оѓоз намуда, паҳлуҳои 

гуногуни осори шоиронро мавриди таҳқиқу баррасӣ қарор дода буданд. 

Ҳамчунин, дар чанд садсолаи охир шарқшиносони русу аврупої ба мероси 

гаронбаҳои адабиёти гузаштаи мо назар андохта бошанд њам, вале онҳо 
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бештар ба паҳлуҳои адабию бадеии он таваҷҷуҳи хосса зоҳир намуда, 

хусусиятҳои луғавию забониашро камтар омӯхтаанд. 

“Забони адабӣ забонест, ки аз тарафи мардум эътироф гаштааст, 

барои тамоми ҷомеа умумӣ аст, суфта шудаасту сайқал ёфтааст” 

[Маљидов, 1973. с. 3]. 

Тасмим гирифтем, ки тањќиќоти илмии хешро доир ба семантикаи 

воњидњои луѓавї бар мабнои осори Хоқонии Шервонї ба роњ монда 

бошем. Маълум аст, ки барои равшан сохтани баъзе паҳлуҳои унсурҳои 

луғавию маъноӣ баррасї кардани осори манзуми забони пурғановатамон 

хеле муњим мебошад. Андешањои забоншинос М.Н. Қосимова вобаста ба 

ин чунин аст: “Маводи аз осори хаттї гирдовардашуда њамон ваќт њолати 

забони адабии давраи муайянро инъикос карда метавонад, ки он аз нуќтаи 

назари илмї њамчун забони адабї омeхта ва маънидод карда шавад. 

Барои омeхтан, тањлилу таҳќиќи забони адабї ва характеристикаи он 

номбар кардани фактњои забонии ба давраи муайян хос (ба мисли 

системаи овозњо, луѓат, шаклњои грамматикї, воситањои алоќаи 

синтаксисї, воњидњои синтаксисї ва амсоли ин) кифоя нест, балки лозим 

аст, ки муносибати ин гуна фактњои забон нисбат ба забони гуфтугўйии 

давраи тадќиќшаванда ва нисбат ба равияњои гуногуни китобї ва услубии 

он нишон дода шавад. Дар хотир нигоњ бояд дошт, ки калимаву ибора, 

шаклу конструксияњои грамматикии забони адабї дар забони зиндаи 

гуфтугўї низ иштирок мекунанд ва онњо бевосита аз забони зинда 

гирифта шудаанд; калимаву ибора, таркибу таъбирњо, конструксияњое 

низ мавxуданд, ки онњо фаќат хоси забони адабии китобианд. Аз ин сабаб 

забони гуфтугўйї ва адабї аз њам фарќ мекунанд” [Ќосимова, 2012, с. 7].  

Аз ин рў, бори нахуст вижагињои маънои воњидњои луѓавї бар мабнои 

ашъори Хоќонии Шервонї мавриди омўзишу пажуњиш ќарор гирифтааст 

ва вобаста ба равиши тањќиќ хусусияти маъноии воњидњои луѓавї, тарзи 

корбурди онњо ба василаи осори Хоќонї дар марњилаи муайяни 
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инкишофи забони тољикї то андозае ошкор ва муайян мегардад, ки дар 

таърихи забони адабї муњим аст. 

Осори манзуми боќимондаи Хоқонии Шервонӣ, ки як куллиёти 

калонро дар бар мегирад, аз қобилияти бузурги ӯ дар эљоди назм гувоњї 

медињад. Шоир санъати суханварии замонашро ба мартабаи баланд 

расонидаст. Осори ӯ аз қасида, ғазал, тарҷеъбанд, қитъа, маснавӣ, рубоӣ, 

таркиббанд ва ғайра иборат мебошад. 

Хоқонӣ шоири ќасидасаро ба шумор меравад. Ў дар қасидаҳояш 

амиру амалдорон, бузургони замон, ҳаракати корвонҳо, манзараҳои 

аҷоиби табиат, шаби саҳро, танқиди замон ва аҳли тақводор, шикоят аз 

нохушии рӯзгор, марги зану фарзандон, хешовандон ва амсоли инҳоро 

мадҳу ситоиш ва сугворї кардааст. 

Б. Шарифзода њангоми тањлили асари “Хоќонї ва наќди шеър” чунин 

аќидабаёнї кардааст: “Фикри неруманд ва ќарињои тавонои шоир бо 

овардани маънињои борику таъбироти даќиќу љолиб баёни ўро аз дигар 

њаммаслаконаш фарќ месозад. Њамин ќудрати табиї буд, ки ў мазмун ва 

маънињои мухталифро ба риштаи назм дароварда ва бо тавоноии комиле 

дар кулли анвоъи сухан ворид гардид” [Шарифзода, 2010, с. 33]. 

Девони ғазалиёти шоир иборат аз 17 ҳазор байт мебошад ва ќариб 

290 қитъа, 330 ғазал, зиёда аз 300 рубоӣ, 106 қасидаи калон, 110 қасидаи 

хурд ва 540 байти арабиро доро мебошад. Дар навишти ин кор вобаста ба 

имконоти худ тавонистем аз қасида, ғазал ва рубоиёти шоир мавриди 

истифода қарор диҳем. 

Дараҷаи тањќиќи мавзуи илмї. Омўзиши семантикаи воњидњои 

луѓавї барои муайян ва мушаххас намудани вижагињои назариявї ва 

амалии забоншиносї ва маъношиносї мавќеи мењварї дорад, зеро 

воњидњои луѓавї њамчун унсури маънодори забон дар баррасии хусусияти 

маъної дар маъношиносии лингвистї маводди беминнат ва асосї дар 

марњилаву зинањои маъношиносии луѓавї мањсуб меёбанд.  
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Дар ин замина, муњаќќиќону донишмандон вобаста ба ин мавзуъ 

фикру андешањои худро дар маќолаву монографияњо чун М.Н. Ќосимова, 

Њ. Маљидов, Д. Хољаев, З. Мухторов, М. Саломиён, Ж. Гулназарзода, 

И.М. Кобозева, М.А. Кронгауз, М.Л. Василев, Арнолд ва дигарон баён 

намудаанд. Њамчунин, хусусияти забони осори ин ё он намояндаи асри 

XII адабиёти классикиамон мавриди таҳқиқи донишмандони дохиливу 

хориҷӣ қарор гирифтаанд. Зимни пажўҳиш ба мо маълум гардид, ки роҷеъ 

ба забони осори адибони асри XII якчанд рисолаҳои илмӣ дар самти 

адабиётшиносиву забоншиносӣ таҳия гардидааст ва он рисолаҳо доир ба 

ин ё он ҷиҳати забони осори адибони ин давра мансубанд. Дар ин 

нигоштаҳои муҳаққиқон забони осори насрию назмии намояндагони асри 

XII, бахусус, Хоқонии бузург мавриди таҳлилу баррасӣ қарор 

гирифтаанд. Дар замони муосир рољеъ ба масъалањои луѓавию услубии 

осори даврони классикии тољик аз љониби муњаќќиќон чун М.Н. 

Ќосимова, О.Њ. Ќосимов, З. Мухторов, Ќ. Мухторї, С. Њалимов, Ш. 

Каримов, А. Абдуќодиров, А. Давронов, С. Њалимова, Ш. Кабиров, М. 

Саломов, М. Љумъаев, Ш. Исматулло ва дигарон тањќиќотњои 

арзишманде рўйи чоп омада, аксари онњо бештар ба љанбаи луѓавию 

маъноии вожањои он њангом истифодашуда, бахшида шудаанд. 

Бори нахуст дар забоншиносии тољик солњои 50-уми асри ХХ 

Носирљон Маъсумї забон ва услуби повести “Марги судхӯр”- и С. Айниро 

мавриди пажуњиш ќарор дода, монографияи хешро бо номи “Очеркњо 

доир ба инкишофи забони адабии тољик” соли 1959 рӯйи чоп овард. 

Баъдан, таҳқиқи забони назм ва наср дар забоншиносии тоҷик аз солҳои 

60-70-уми асри ХХ оғоз гардид. Р. Ѓаффоров “Забон ва услуби Раҳим 

Ҷалил” [1966], Б. Камолиддинов “Забон ва услуби Њаким Карим” [1967], 

М. Муҳаммадиев “Очеркҳо оид ба лексикаи забони адабии тоҷик” [1968], 

“Баъзе хусусиятњои лексикии Шоњнома”, Ш. Каримов “Семантикаи 

воҳидҳои луғавии ғазалиёти Ҳофиз” [1993], С. Сабзаев “Забону услуби 

шоирони маорифпарвар” [1998], “Забон ва сабки баёни Мавлоно 
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Љалолиддини Балхї” [2014], Ш. Буриев “Синонимҳои лексикӣ дар 

“Маснавии маънавӣ”-и Ҷалолиддини Румӣ” [2002], М.Н. Ќосимова 

“Таърихи забони тољикї” [2003], Ширинбонуи Исматулло “Баъзе 

хусусиятњои лексикї-семантикии ѓазалиёти камоли Хуљандї” [2007], Г. 

Маҳкамова “Антонимҳо дар назми Лоиқ Шералӣ” [2009], Ф. Шарифова 

“Хусусиятњои вожагонии “Кашф-ул-Мањљуб”-и Њуљвирї” [2011], С. 

Њалимова “Вожањои пешаварї дар осори Сайидои Насафї” [2013], У.Қ 

Саъдуллоев. “Хусусиятҳои луғавӣ ва маъноии “Футувватномаи султонӣ”-

и Ҳусайн Воизи Кошифӣ” [2013], А. Абдуќодиров “Забон ва услуби назми 

Мирзо Турсунзода”, Ҳ. Дўстов “Воҳидҳои фразеологии ташбеҳӣ дар 

забони тоҷикӣ” [2015], М. Саломов “Вижагиҳои забонии ғазалиёти 

шоирони асри ХII”-ро [2018], М. Олимљонов “Хусусиятњои сохториву 

маъноии калимањои мураккаб дар назми Бедил” [2022], Д. Сатторова 

“Забон ва услуби њикояњи А. Дењотї” [2024], мавриди пажуҳиш қарор 

додаанд. 

Нахустин маълумот доир ба мақоми шоирӣ ва сабки хоси Хоқониро 

дар “Лубоб-ул-албоб”-и Муҳаммад Авфии Бухороӣ вохӯрдан мумкин аст. 

Муњаммад Авфї дар бораи њунари эљодиёти шоир ва хусусиятњои услуби 

хоси ў изњори аќида карда, чунин менигорад: “Хоќонӣ вилояти баён буд 

муншии каламоти Њассон буд љамоате бар онанд, ки шеваи сухан бар 

Хоќонї хатм шудааст ва баъд аз ў кас бар минволи сухан чунин насих назм 

набофта”. Ҳамчунин, тазкиранависони дигар, аз ҷумла, Лутфалибеги 

Озар дар “Оташкада”, Муњаммад Алии Табрезї дар “Райњонат-ул-адаб” 

ва Ризоќулихони Њидоят дар “Маљмаъ-ул-фусањо” роҷеъ ба сабку баёни 

шоир мулоҳиза ронда ӯро шоири соҳибсабк муаррифӣ кардаанд.  

Аз садаи ХIХ таваҷҷуҳи ховаршиносон нисбат ба осори ин суханвари 

бузург равона гардида буд. Дар ин замина, мақолаву рисолаҳои Н.В. 

Хаников, В. Минорский, аз олимони муосир Е. Бертелс, Алии 

Абдуррасулӣ, Бадеуззамони Фурӯзонфар, Забеҳуллои Сафо, Муҳаммад 
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Муин, Абулҳусайни Зарринкӯб, Боймурод Шарифзода ва дигар 

донишмандон ба табъ расидаанд.  

Робитаи таҳқиқ бо барномаҳо (лоиҳаҳо) ва ё мавзуъҳои илмӣ. 

Таҳқиқоти диссертатсионӣ ба самтҳои афзалиятноки таҳқиқоти илмӣ ва 

илмию техникӣ дар Ҷумҳурии Тоҷикистон барои солҳои 2021-2025 

(қарори Ҳукумати Ҷумҳурии Тоҷикистон аз 26.09.2020, №503) ва 

Барномаи рушди забони давлатӣ барои солҳои 2020-2030 (қарори 

Ҳукумати Ҷумҳурии Тоҷикистон аз 28.11.2020, №647) иртибот дошта, 

натиҷаҳо ва хулосаҳои таҳқиқоти илмӣ дар таҳия ва такмили барномаҳои 

таълимӣ нақши муҳим бозида метавонанд. Мавзуи кори диссертатсионї 

яке аз фаслњои корњои илмӣ-таҳқиқии кафедраи назария ва амалияи 

забоншиносии факултети филология ва рўноманигории Донишгоњи 

байналмилалии забонњои хориљии Тољикистон ба номи Сотим 

Улуѓзодаро ташкил дода, дар асоси ин нақша марҳила ба марҳила иҷро 

шудааст. 

ТАВСИФИ УМУМИИ ТАҲҚИҚ 

Мақсади таҳқиқ. Мақсади асосии пажӯҳиш таҳқиқ намудани 

семантикаи воҳидҳои луғавӣ бар мабнои осори Хоқонии Шервонӣ ба 

њисоб меравад. Ин диссертатсия баррасии пурраи семантикаи воњидњои 

луѓавї дар қабатҳои маъноӣ-луғавии муродифот, мутазодҳо, омонимҳо, 

сермаъної, доираи истифодаи таркиби луғавӣ ва, ҳамзамон, таснифоти 

вожаҳои хулқу атвор, вақту замон, вожаҳои хешу таборӣ, шуғлу мансаб 

ва касбу кор, номи ҷонварон, љой ва тарзи истифодаи онҳо дар намунаи 

осори Хоќониро дар бар мегирад, ки дар доираи як рисолаи илмӣ мавриди 

тањќиќ ќарор додем. 

Вазифаҳои таҳқиқ. Вазифањои асосии тањќиќи илмии диссертатсия 

омўзишу баррасии роњњои инкишофи маъноии вожањо ва вижагињои 

луѓавию маъноии онњо дар осори Хоқониро ташкил медињад, ки аз инҳо 

иборатанд:  

 – баррасии таърих ва ташаккули рушди маъношиносї; 
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 – баррасии аќидањои забоншиносон доир ба шарњи маънои луѓавї; 

 – муайян кардани хусусияти навъњои маънои луѓавї; 

 – тањлили ифодаи таносуби маъно дар маъно; 

 – тањлилу тањќиќи воњидњои луғавӣ-маъної дар намунаи ашъори 

Хоқонии Шервонӣ; 

 – дар низоми луғатшиносӣ ва маъношиносӣ баррасии вижагиҳои осори 

шоир ва роҳҳои истифодаи воҳидҳои забон дар ашъори шоир; 

– муайян кардани мансубияти вожањои муродифї аз нигоњи баромад; 

– муайян кардани вижагињои мутазодњо дар намунаи ашъори Хоқонии 

Шервонӣ; 

– тањќиќи хусусиятњои луѓавию услубии омонимҳо дар ашъори шоир; 

– мавќеи вожањои сермаъно дар ашъори Хоќонї ва дараљаи истеъмоли 

онњо; 

– таснифоти маъноии вожањо, аз љумла; 

– нақш ва мавқеи калимаҳои хулқу атвор дар намунаи осори шоир; 

– нишон додани вижагиҳои маъноии вожаҳои ифодакунандаи вақту 

замон; 

– мавқеъ ва тарзи корбурди вожаҳои шуғлу мансаб дар ашъори Хоқонӣ; 

– вожаҳои хешовандї дар ашъори Хоқонӣ; 

– дар намунаи забони ашъори Хоқонии Шервонӣ нишон додани раванди 

инкишофи семантикаи воњидњои луѓавї. 

Объекти таҳқиқ. Объекти таҳқиқро ашъори мунтахаби Хоќонии 

Шервонї ташкил медиҳад. 

Предмети тањқиқ. Омӯзиш ва баррасии семантикаи воҳидҳои луғавӣ 

бар мабнои осори Хоқонии Шервонӣ мавзуи таҳқиқоти мазкурро дар бар 

мегирад. 

Асосҳои назариявии таҳқиқ. Маъно дар низоми воњидњои луѓавї дар 

забоншиносї мавќеи мењварї дорад. Баррасї намудани вижагињои 

маъної дар маъношиносии луѓавї низоми семантикаи воњидњои луѓавиро 

муайян ва мушаххас месозад. Дуруст аст, ки хусусиятҳои луғавӣ ва 
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маъноии ашъори Хоқонӣ аз ҷониби муҳаққиқони мо мавриди таҳлилу 

таҳқиқ қарор гирифтаанд, лекин бори аввал аст, ки баъзе хусусиятҳои 

луғавӣ-маъноии ашъори Хоқонӣ омўзишу тањлил мегардад ва тавассути 

муайян кардани хусусиятҳои луғавӣ-маъноии осори шоир баъзе 

вижагиҳои таркиби луғавии забони адабии асри XII тоҷик муайян 

мешавад. Ҳамзамон, саҳми адиб Хоқонии Шервонӣ дар густариши забони 

адабии тоҷик нишон дода шудааст. Асосҳои назарии таҳқиқ такя ба осори 

донишмандони ватанӣ роҷеъ ба забон аст. Ҳангоми таълифи рисола ба 

асарҳои забоншиносони тоҷик М.Н Қосимова, Б. Камолиддинов, Ш. 

Кабиров, Ҳ. Маҷидов, Ҳ. Талбакова, Д. Хоҷаев, Х. Ҳусейнов, С. Сабзаев, 

М. Норматов, Ш. Ҳаитова, Ф. Шарифова, М. Ҷумъаев, М. Муҳаммадиев, 

Д. Фозилов, Қ. Мухторӣ, М. Солеҳов, М. Саломиён, Ж. Гулназарзода, Ҳ. 

Дӯстзода, У. Саъдуллоев такя кардем. Њамчунин, дар рафти таҳлилу 

баррасӣ ва шарҳи маънои вожаҳо, аз як қатор фарҳангу луғатҳо, аз қабили 

“Фарҳанги забони тоҷикӣ”, “Фарҳанги осори Ҷомӣ”-и Амон Нуров, 

“Фарҳанги форсӣ”-и Муҳаммад Муин, “Фарҳанги форсӣ”-и Амид, 

“Фарњанги форсї ба пањлавї”-и Бањром Фарањвахшї, “Ѓиёс-ул-луѓот” ва 

“Бурҳони қотеъ” истифода намудем. 

Навгонии илмии таҳқиқ. Дар диссертатсия нахустин бор семантикаи 

воҳидҳои луғавї бар мабнои осори Хоќонии Шервонї мавриди тањќиќ 

ќарор мегирад ва њангоми тањќиќи масъалаҳои марбут ба забоншиносӣ, 

луғатшиносӣ, маъношиносӣ, ҷудо намудани гурӯҳҳои маъноии калимаҳо, 

мавриди истифодаи онҳо ба муҳаққиқон кумак расонида метавонад. 

Ҳамчунин, ҳангоми омӯзиш ба хусусиятњои луѓавии мазкур таваҷҷуҳ 

зоҳир намудем: 

1. Нахустин бор категорияњои маъноии вожаҳо, аз қабили муродифот, 

мутазод, омонимҳо, вожаҳои сермаъно дар намунаи ашъори Хоқонии 

Шервонӣ мавриди омӯзиш қарор гирифтанд. 
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2. Аввалин маротиба таркиби луғавї дар намунаи осори шоир аз 

нигоҳи мавзуот (калимаҳои ифодакунандаи хулқу атвор, вақту замон, 

муносибатҳои хешутаборӣ, узвҳои бадан, шуғлу мансаб, ҷонварон) 

омӯхта шудаанд. 

3. Бори аввал доираи корбурди калимаҳо вобаста ба хусусияти 

иҷтимоӣ бар мабнои ашъори Хоқонӣ таҳқиқ карда шуд. 

Нуктаҳои ба ҳимоя пешниҳодшаванда: 

1. Зимни тањлил собит гардид, ки семантика њамчун як илми 

забоншиносї дар асрњои ХIХ-ХХ пайдо шуда, хусусиятњои маънои 

луѓавї, шарњи маънои луѓавии калима ва навъњои он аз љониби 

забоншиносони ватаниву хориљї мавриди баррасї ќарор гирифтааст. Дар 

ин замина, мавриди тањќиќу баррасии мо ду навъи маънои луѓавии 

калима: маънои озоди луѓавї ва маънои вобастаи фразеологї ва ё маънои 

устувори калима, ќарор гирифтанд. 

2. Ҳангоми баррасии категорияњои маъноии вожаҳо дар намунаи 

ашъори Хоқонӣ маълум гардид, ки муродифот, мутазодњо, омонимњо ва 

калимањои сермаъно хеле фаровон истифода гардида, дар рушди забони 

тоҷикї то андозае замина гузоштаанд. 

3. Дар намунаи ашъори Хоқонӣ муродифҳои ҷуфтистеъмол, луғавӣ ва 

матниро вохӯрдан мумкин аст. Ҳамчунин, вожаҳои мутазодие, ки шоир 

дар ашъораш истифода намудааст, дар ду гурӯҳ: луғавӣ ва матнӣ мавриди 

таҳқиқ қарор додем. Омонимҳое, ки шоир мавриди истифода қарор 

додааст, бештарашон калимаҳои тоҷикӣ мебошанд. 

4. Вожаҳои ифодакунандаи ваќту замон, хешутаборӣ, шуғлу мансаб, 

хулќу атвор, узви бадан ва ҷонварон дар намунаи осори Хоқонӣ хеле зиёд 

ба назар мерасанд, зеро онҳо воситаи муҳимтарин барои пуробуранг ва 

таъсирбахш гардонидани ашъораш ба ҳисоб рафта, бойигарии луғавии 

забони тоҷикиро нишон медиҳанд. 

Аҳаммияти назариявии диссертатсия дар он аст, ки маводди мавриди 

таҳқиқ барои омӯзиши семантикаи воњидњои луѓавии забони адабии асри 
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ХII дар оянда заминае хоҳад гузошт. Ҳамчунин, барои таълими фанҳои 

назарияи забон, луғатшиносӣ, маъношиносӣ, забони адабии тоҷик, 

курсҳои махсус дар гурӯҳҳои филологӣ кумак мерасонад.  

Аҳаммияти амалии таҳқиқ дар он аст, ки семантикаи воњидњои 

луѓавї бар мабнои маводҳои гирдоварда дар шинохти бештари ҳунари 

шоирии адиб ҳамчун сарчашма истифода мешаванд. Ҳамчунин, аз 

хулосаҳои бадастомада дар факултетњои филологии донишкадаву 

донишгоҳҳои ҷумҳурӣ барои таҳияи дастурҳои таълимӣ, матни лексияҳо 

дар самти забоншиносӣ, аз љумла, назарияи забон истифода кардан 

мумкин аст. 

Мутобиқати диссертатсия бо шиносномаи ихтисоси илмӣ. 

Диссертатсияи “Семантикаи воҳидҳои луғавӣ (бар мабнои осори 

Хоқонии Шервонӣ)” барои дарёфти дараҷаи илмии номзади илми 

филологї ба шиносномаи ихтисоси илмии 6.2.2. Назарияи забон комилан 

мувофиқат мекунад. 

Саҳми шахсии довталаби дараҷаи илмӣ дар таҳқиқ аз он иборат аст, 

ки дараҷаи омӯзиши семантикаи воҳидҳои луғавии ашъори Хоқониро 

муайян намуда, роҳҳои таҳқиқи минбаъдаи масъалаҳои марбут ба 

маъношиносӣ, луғатшиносӣ, ҷудо намудани гурӯҳҳои маъноии вожаҳо, 

мавриди истифодаи онҳоро ҳангоми таҳқиқ мавриди баррасии 

ҳамаҷониба қарор додааст. Ҳамчунин, диссертант бо такя ба маводди 

фаровони забоншиносон вижагиҳои маъноии ашъори шоирро муайян 

кардааст. 

Тасвиб ва амалисозии натиҷаҳои диссертатсия. Нуктаҳои асосии 

диссертатсия дар кафедраи назария ва амалияи забоншиносии факултети 

филология ва рўзноманигории Донишгоњи байналмилалии забонњои 

хориљии Тољикистон ба номи Сотим Улуѓзода мавриди муҳокима қарор 

гирифтааст. Ҳамзамон, нуктаҳои асосии диссертатсия дар 

конференсияҳои илмию амалии солонаи ҳайати профессорону 
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омӯзгорони Донишгоҳи байналмилалии забонҳои хориҷии Тоҷикистон 

ба номи Сотим Улуғзода мавриди муҳокимаи мутахассисон қарор 

гирифтааст. Мундариҷаи асосии диссертатсия дар суханронї ва 

маърузаҳои конференсияҳои сатҳи байналмилалӣ дар мавзуъҳои 

“Вожаҳои муродиф дар ашъори Хоқонии Шервонӣ” (Маводди 

конференсияи байналмилалии илмӣ дар мавзуи “Рушди забони адабии 

тоҷикӣ дар асрҳои Х-ХV” ба ифтихори 90-солагии д.и.ф., узви вобастаи 

АМИТ, профессор Қосимова М.Н.). – Душанбе, 2023. – С. 284-290; 

“Вожаҳои ифодагари хешутаборӣ дар осори Хоқонии Шервонӣ” 

(Маводди конференсияи илмӣ-амалии ҷумҳуриявӣ бахшида ба Рӯзи 

забони давлатӣ таҳти унвони “Забони тоҷикӣ дар арсаи пайомадҳои нав” 

ва мақолаҳои ҷудогонаи муаллиф, ки дар маҷмуаи маҷаллаҳои гуногуни 

илмӣ рӯйи чоп омадаанд, инъикос шудааст. 

Интишорот аз рӯйи мавзуи диссертатсия. Нуктаҳои асосии таҳқиқоти 

диссертатсионӣ дар 8 мақола ба чоп расидааст, аз љумла, 4 маќола дар 

маљаллањои таќризшавандаи Комиссияи олии аттестатсионии назди 

Президенти Љумњурии Тољикистон рўйи чоп омадааст. 

Сохтор ва ҳаҷми диссертатсия. Диссертатсия аз муқаддима, се боб, 

хулоса ва рӯйхати адабиёт таркиб ёфта, 174 саҳифаи чопиро дар бар 

мегирад. 
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БОБИ I. ДОИР БА МАЪНО ВА МАЪНОШИНОСЇ 

Дар асри ХIХ яке аз рукнњои мустаќили илми забоншиносї – 

маъношиносї ба вуљуд омад, ки дар таърихи илми забон вазифаи охирини 

ин рукн таърихи баромади вожањо буда, баъдан алоќаи силсилавии 

маънои вожањо ба њисоб мерафт. Яке аз воњидњои асосию муњимтарини 

забон вожањо шуморида мешаванд, чунки калима бо мустаќилияти 

бештари худ назар ба дигар воњидњои забон фарќкунанда мебошад.  

Таҳқиқи калима ҳамчун воњиди асосии маънодори забон ба 

пайдоиши илмњои гуногун асос гузошт. Онњо дар низоми илмии худ 

тобишњои маъної, ифодаи маъної ва услубии калимаро мавриди тањќиќ 

ќарор доданд ва аз назари илмї хусусиятњои калима ва маънои онро 

баррасї намуданд. Аз љумла, илмњои балоѓат, маъно, суханварї, баён, 

луѓатнигорї њамчун воњиди лексикию семантикї ба риштаи тањќиќ 

кашида шуданд. 

Аксари тањќиќотњое, ки дар самти тањќиќи илми маънї пайдо 

шудаанд, заминањои густурда ва побарљое доранд. Вобаста ба 

таќсимбандии онњо забоншинос М. Саломиён чунин андешаронї 

намудааст: “Бахши аввали илми маънї дар мавриди мутобиќати сухан бо 

њоли шунаванда ва муносибати он бо замону макон бањс мекунад. 

Бахши дувуми ин илм дар бораи маънои вожањо бањс мекунад. Яъне, 

дар ин бахш аввалан маъноњои луѓавию дастурии вожањо, маънои 

зоњирии онњо тањлил мегардад ва сониян маънои ботинї ё пӯшидаи 

вожањо мавриди бањс ќарор мегирад” [Саломиён, 2015, с. 99]  

Маъно њамчун мафњуми муњимми маъношиносї дар илмњои 

филологӣ њангоми инкишофи маънои калимањо пайдо шудааст ва дар 

пешин бо номи илми маонї шинохта мешавад. Дар назди ањли илм 

масъалаи шинохти маъно аз он љињат мубрам њисобида мешуд, ки ба 

фањмонидани нутќ дар гуфтор ва ё матне дар навиштор сабаб гардид ва 

дар низоми худ воњидњои маънодори забонро, ки калима, ибора, љумла ва 

матн дохил мешаванд, ба як низоми муайян даровард.  
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Дар љараёни илми маъношиносӣ забоншиноси машҳури 

асримиёнагӣ Абунасри Форобї дар асари гаронбаҳои худ «Ињсо-ул-

улум» илми забонро ба ду ќисм гуфтааст: “Илми забон ба таври куллї ба 

ду ќисм аст: яке, фаро гирифтани алфозест, ки дар назди миллате дорои 

маънї аст ва шинохтани њудуди далолати он алфоз. Дигар, шинохтани 

ќавонини ин алфоз” [Хољаев, 2017, с. 39] 

Ҳамчунин, забоншиносони муосир низ дар бораи аҳаммият ва 

ҷойгоҳи илми маъношиносӣ таҳқиқотҳои амиқе ба анҷом расониданд. Аз 

ҷумла, аќидањои забоншинос М. Саломиён дар ин хусус чунин аст: “Пеш 

аз ҳама, дар анъанаи илмҳои филологии мардуми тоҷику форс улуми 

маонӣ, баён, балоғат, фасоҳату суханварӣ ва шарҳнигорию луғатнигорӣ, 

маъно ба ҳайси воҳиди лексикию семантикӣ ба риштаи таҳқиқ кашида 

шуда, паҳлуҳои мухталифи он мавриди баҳсҳои гуногуни аҳли илм қарор 

гирифтааст” [Саломов, 2011, с.12] 

Яке аз категорияҳои аввалиндараҷаи илми забон маъно ҳисобида 

мешавад ва дарк кардани маъно ба шуури инсонӣ хос аст. Забон ин 

воситаест барои инъикос кардани олами ҳастӣ, чунки ҳамаи ин 

масъалаҳо дар доираи илми маъношиносї мавриди омӯзиш ва таҳқиқ 

қарор мегиранд. 

 

1.1. Заминањои ташаккулу рушди маъно ва маъношиносї 

Воњиди маъмултарине, ки њангоми шунидан, хондан ва дарк 

кардани вожа ба вуљуд меояд, маъно мебошад. Аз ин сабаб, мафњуми 

маъно њамчун як мафњуми илмї мавриди бањси илмњои гуногун ќарор 

гирифт. Дар илми забоншиносии тољик доир ба тањќиќу тањлили маъно ва 

маънои вожањо забоншиносон таваљљуњи зиёд зоњир намуданд, аз љумла, 

М.Н. Ќосимова, Њ. Маљидов, Х. Шарипов, Д. Хољаев, Б. Камолиддинов, 

Ш. Кабиров, З. Мухторов, Ж. Гулназарзода, М. Саломиён, Л.А. Новиков, 

И.М. Кобозева, И.А. Стернин, Ю.Д. Апресиан, Парвиз Нотили Хонларї, 
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Куруши Сафавї ва дигарон андешањои хешро иброз дошта, китобњои 

арзишманде низ рўйи чоп оварданд.  

Дар ташаккули рушди маъно ва маъношиносї мавќеи фарњангњои 

асримиёнагї хеле хуб ба назар мерасад. Чи тавре ки маълум аст, сарвати 

пурѓановати таркиби луѓавии њар як забон дар луѓатњо сабт мегардад. 

Ќадимтарин сарчашмањои таърихї доир ба илми луѓат, луѓатњои 

тафсирии асримиёнагї њисобида мешаванд, њатто аввалин маротиба оид 

ба ќойидањои забон, мањз, дар луѓатњои тафсирї ишора шудааст ва мањз 

њамин луѓатњо сарчашмаи нигањдории таркиби луѓавии забон ба шумор 

мераванд. 

Профессор Д. Хољаев њангоми баррасии андешаи мутаффакирони 

асри миёна доир ба илми луѓат аќидањои хешро чунин иброз доштааст: 

“Дар шарњи луѓатњо муаллифон баъзе аз ќонунњои сарфию нањвї, 

савтиёту услубиро низ ёдрас кардаанд. Баъдтар ин шарњи мухтасари 

забоншиносї дар фарњангњои тафсирї ба дараљаи очеркњои грамматикї 

мерасад. Масалан, калима дар таълифоти донишмандони пешин њамчун 

воњиди маънодори калом на фаќат дар доираи луѓатномаю фарњангњо 

шарњ дода мешавад, балки он аз љињатњои гуногун: маънои асосию 

маљозї, сермаъної хусусиятњои њаммаъної (муродифот), њамшаклї 

(омонимї), тазодї (антонимї), баромад, доираи истеъмол ва ѓайра тавзењ 

ёфтааст, ки инњо ба илми луѓат (ба истилоњи имрўза лексикология) 

тааллуќ доранд” [Хољаев, 2017, с. 12-13]. Њамчунин, андешањои 

Шамсиддин Муњаммад Мањмуди Омулиро аз “Нафоис-ул-фунун” оварда 

чунин менигорад, ки “фанни дувум дар илми луѓат, ки он маърифати 

мадлулоти (маънї) калимот аст мутлаќо ва кайфияти авзои он” [Хољаев, 

2017, с. 13]. 

Ба андешаи муњаќқиќон, дар забон калима бештар ба шарњу тафсир 

ниёз дорад, аз ин рў, дар бораи пањлуњои гуногуни ифода ва тобишњои 

маъноии вожањо фикру аќидањои хешро баён намуданд. 

Њангоми омўхтани таърихи афкори забоншиносии тољик забоншинос 

Д. Хољаев таваљљуњи олимону донишмандони асримиёнагиро ба маъно 
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ва баёни он дар баробари дигар хусусият ва категорияњои забоншиносї 

њам дар умум ва њам дар алоњидагї иброз дошта, андешањои 

Насируддини Тўсиро оид ба маъно ва хелњои он чунин баён кардааст: 

“Воизони луѓат лафзро барои маънї вазъ кардаанд, то уќало ба тавассути 

он бар маънї далолат созанд. Далолати маъноро ба лафз се хел 

мешуморад: мутобиќа, тазаммум ва илтизом ва чунин иброз медорад, ки 

гоњ бошад, ки як лафз бар як маънї беш далолат накунад ва гоњ бувад, ки 

як лафз бар маънии бисёр далолат кунад. Ва њамчунин, гоњ бувад, ки 

алфози бисёр бар як маънї ё зиёда аз як маънии мутаќориб ё 

ѓайримутаќориб далолат кунад” [Хољаев, 2017, с. 80]. 

Забоншинос М. Саломиён зимни пажўњиши вижагињои забони 

ѓазалиёти шоирони асрњои XII-XIV дар мавриди маъно ва калима 

андешањои Абдуррањмони Љомиро чунин намуна овардааст: “Маъноро 

яке аз љанбаи сегонаи асосии калима, яъне лафз, вазъ, маъно мењисобад. 

Адиб бо пайравї ба андешањои Шайх ибни Њољиб дар мавриди таълифи 

калима доир ба љанбаи аввал – лафз менигорад, ки “калима лафз аст ва 

лафз дар луѓат ба маънои партофтан аст”, яъне калима лафзест, ки он аз 

љониби инсон талаффуз карда мешавад. Љанбаи дигари он вазъ: “Вазъ хос 

кардани чизе бар чизе аст”, яъне њар гоње ки шайъи аввал гуфта шавад, 

шайъи дуюм аз он фањмида мешавад. Љанбаи сеюми калима маъно: 

“маъно он чизест, ки ќасд бар шайъ шудааст” [Саломов, 2018, с. 91]. Аз 

назари муњаќќиќ, агар вазъ бошаду маъно набошад, калима њисобида 

намешавад. Яъне, андешањои Љомиро дар бораи маъно метавон чунин 

баён кард:  

“1) маъноро дар намунаи воњиди марказии забон – калима баррасї 

мекунад;  

2) бартарии калимаро дар муќоиса бо аломатњои дигаре, ки маъно доранд, 

нишон медињад;  

3) ба њамдигар вобастагии ќавї доштани ин љанбањо нишон дода шудааст, 

яъне, вазъ хос кардани чизе бар чизе, маъно онест, ки ќасд бар шайъ аст, 

калима барои ифодаи маъно вазъ шудааст ва вазъ далолатро дар бар 
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мегирад ва калима бар маъно далолат мекунад” [Гулназарзода, 2019, с. 8-

13]. 

Мусаллам аст, ки яке аз нишонањои асосии калима дорои маъно 

будани он ба њисоб меравад, чунки: “калимањо бо ќиёфаи овозии доимиву 

устувории худ ба системаи маъноњои гуногун далолат мекнанд” 

[Маљидов, 2007, с. 25].  

Аз назари забоншинос Ж. Гулназарзода “Вожа воњиди дурўя аст, 

яъне дутарафа мебошад. Агар як пањлу ё як тарафи вай ќиёфаи овозї 

(лексема) бошад, як тараф ё пањлуи дигари он, ки басо мавќеи муњим ва 

асосї дорад, маъно (сема) ё маъноњои он шуморида мешавад. Вобаста ба 

мавриди истеъмол маънои дилхоњ, мувофиќ ва муносиби калима интихоб 

мешавад. Калима метавонад дар як ќиёфаи худ чанд маъноро ифода карда 

тавонад, мавриде њаст, ки дар миёни маъноњои як ќиёфаи овозї 

алоќамандии мантиќию шайъї вуљуд дорад ва дар мавриди дувум ин 

робита метавонад дар ќисмати аввал ё охир пайдо шавад ва дар њолати 

сеюм пањлуњои гуногуни воќеият дар њудуди як ќиёфаи овозї инъикос 

мегардад, ки њамаи он маъноњо ба њам робита дошта метавонанд” 

[Гулназарова, 2015, с. 151-152].  

Забоншинос М. Саломиён њангоми тањлилу тањќиќи вижагињои 

забони ѓазал чунин андеша дорад, ки: “калима, аз як тараф, дар алоњидагї 

њамчун воњиди маъної танњо он маъноеро ифода менамояд, ки ба худи худ 

дорад ва дар фарњангу луѓатњо, пеш аз њама, њамон маъно шарњ дода 

шудааст, аз тарафи дигар бошад, калима ѓайр аз маънои луѓавии худ 

барои ифодаи маънои дигаре низ омада метавонад. Калима дар ин маврид 

ба худи худ не, балки дар натиљаи алоќамандї ва њамнишинӣ бо дигар 

вожањо дар матн ва нутќ маънои дуюм ё маљозии худро касб менамояд” 

[Саломов, 2018, с. 126]. 

Дар таърихи забоншиносї масъалаи маъно ва маъношиносї на 

танњо ба илми забоншиносї, балки ба масъалањои муњимми илмњои 

фалсафа, мантиќ, равоншиносї, илмњои адабї ва семиотика 

(аломатшиносӣ ё нишонашиносӣ) низ дохил мешуд. Аз љониби 
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муњаќқиќони ин соња бањсњо доир ба атрофи ифодаи маъно ва тарзу 

роњњои ифодаи он вуљуд дорад ва назарияњои илмии зиёде доир ба 

мафњуми маъно пешнињод низ кардаанд. Дар раванди таърих њангоми 

тараќқї ва рушд кардани илми забоншиносї баъзе ќисматњои он аз 

доираи илмњои гуногун хориљ шуданд ва ба ќисматњои алоњидаи илми 

забоншиносї табдил ёфтанд, чунки онњо муњиммияти илмиро доро 

буданд. Маъношиносї низ яке аз чунин бахшњо шуморида мешавад ва 

зери баррасии муњаќќиќон ќарор гирифта, ба яке аз ќисмњои алоњида ва 

муњимми забоншиносї табдил меёбад. Дар замони муосир аввалин 

маротиба забоншиносони рус ва Аврупо ба ин масъала таваљљуњи хос 

зоњир намуданд. Аз љониби олимони забоншинос њангоми тањќиќ ва 

муайян кардани маъношиносї њамчун яке аз ќисматњои муњимми илми 

забоншиносї корњои зиёди илмие рўйи чоп оварданд.  

Дар доираи илмњои филологӣ мафњуми маъно мавќеи муњиммро 

ишѓол менамояд. Ин масъала аз он сабаб муњим њисобида мешавад, ки 

моњияти асосии он ба вазифаи забон, яъне ифодаи маъно бахшида 

шудааст. Аз ин сабаб, маъноро яке аз бахшҳои забоншиносӣ – 

маъношиносї мавриди таҳќиќу баррасї ќарор медињад. Вазифаи 

маъношиносӣ фаро гирифтани тамоми бахшҳои забон мебошад, вале пеш 

аз ҳама, дар қисмати луғавии забон намудор аст. Маъношиносї бештар 

ба маънои вожањо дахл мекунад, ки дар забоншиносӣ ин бахшро 

маъношиносии луғавӣ ва ё бо истилоҳи байналмилалӣ Lexical semantics 

мегўянд. 

Баррасиҳо доир ба маъно ва вазифаи забон ба дилхоҳ равияи 

фалсафӣ, ки ба забоншиносӣ мароќ зоҳир мекунад, созгору мутобиќ аст. 

Аз ин рў, заминаҳои маъношиносиро оѓоз аз андешањои Платон то Арасту 

бештар дар фалсафаи Юнони ќадим мељўянд. Ќобили зикр аст, ки мебояд 

андешаҳои маъношиносиро на камтар аз ин дар фалсафаи чинӣ низ љуст 

ва фарќияти принсипиалӣ дар ин ду андеша он аст, ки дар фалсафаи чинӣ 

фарќият дар мундариља нест, балки, пеш аз ҳама, таъсирпазирии ин 
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андешаҳо ба анъанаҳои аврупоист. Пайдоиши маъношиносиро олимон 

ҳамчун илми мустаќил ба пайдоиши навиштаи файласуфи англис Љон 

Лок, ки ба миёнаи асри ХVII рост меояд, алоќаманд медонанд. Ташаккули 

маъношиносии лингвистӣ ба асри ХIХ рост меояд. Соли 1839 

забоншиноси олмонӣ К. Райзиг фан ва номи нав “Илм дар бораи маъно” 

(ба забони олмонӣ семасиология, ки ин ҳам аз забони юнонии ќадим 

sеmasino – ифода кардан, sеmasiа – маъно гирифта шудааст) пешниҳод 

мекунад ва онро ҳамчун яке аз фанҳои грамматикӣ баррасӣ менамояд. 

Забоншинос Х. Кронассер ќайд менамояд, ки истилоҳи семасиология 

барваќттар дар матни навиштаҳои чопнашудаи К. Рейзиг соли 1826 

истифода шудааст. 

Соли 1883 забоншиноси фаронсавӣ М. Бреал номи нави фан – 

семантикаро (аз забони фаронсавии sеmatiquе) пешниҳод намуд ва 

ногуфта намонад, ки номбурда ҳанўз соли 1878 дар яке аз мактубҳояш ин 

истилоҳро истифода бурдааст. Дигар номҳо чун семасиология ва 

семантология ќобили пазириш нагардиданд. То солҳои шастуми асри ХХ 

истилоҳҳои семантика ва семасиология баробар дар мутаќобилаи якдигар 

мавриди корбарӣ ќарор гирифт. Баъд аз солҳои шастум истилоҳи 

семантика ҳамчун номи ягона ва асосии фан боќӣ монд. Истилоҳи 

семасиология ба маънои маҳдудтар дар ин маврид корбарӣ мешавад. Зери 

ин мафҳум ќисми семантика, ки ба омўзиши маънои калима ва ибораҳо, 

далелан гузариши омўзиш аз шакл ба маъно ё ба ашё дарк карда мешавад. 

Аз нигоҳи истилоҳ, семасиология ба ономасиология муќобил меистад. Ҳар 

ду илм бахши таркибии семантика мебошанд.  

Њамин тариќ, семантика дар охири асри ХIХ ва аввали асри ХХ ба 

яке аз илмњои мустаќили забоншиносї табдил меёбад. 

Вожаи семантика аз калимаи юнонии semantikos – “ифодакунанда, 

нишондињандаи маъно” гирифта шудааст ва бори нахуст соли 1894 дар 

Анљумани забоншиносони Амрико мафњуми семантика њамчун истилоњи 

забоншиносї ба њайси мафњуми лингвистї зери баррасии олимон ќарор 
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гирифтааст. Дар замони муосир аввалин асар перомуни илми маъно ва 

маъношиносї ба Мишел Бреал тааллуќ дорад, ки зери унвони 

“Маъношиносї. Мутолиоте пиромуни илми маънї” рўйи чоп омадааст. 

Аз назари забоншинос М. Саломиён “ин асар дар асоси ду далел аз 

нахустин пешнињоде мебошад, ки семантика њамчун илм шинохта шавад: 

1.Семантикаро ба унвони илми баррасии маъно мавриди тањлил ќарор 

медињад;  

2.Сирфан ба баррасии тањаввули таърихии маъно мепардозад” 

[Саломов, 2011, с. 12].  

Дар оѓоз олимони соња ба аќидањои Мишел Бреал такя намуда 

семантикаро њамчун илм дар бораи маъноњои калимаву ибора ва таърихи 

пайдоиши онњо мењисобиданд, вале айни замон, он њамчун маънои 

луѓавии калима чи дар адабиёти забоншиносии хориљї ва чи дар адабиёти 

забоншиносии тољик истифода мешавад. Баъдтар ба масъалаи семантика 

Чарлз Огден ва Айвор Ричардс таваљљуњ зоњир менамоянд ва асари худро 

соли 1923 бо номи «Маънои маъно» таълиф мекунанд. Дар натиља онњо 

секунљаи семантикиеро пешнињод менамоянд, ки њамчун “секунљаи 

семантикии Огден ва Ричардс” аз љониби забоншиносон пазируфта 

мешавад. Онњо назарияи хешро оид ба мафњуми семантика дар ин секунља 

чунин пешнињод кардаанд: 

қиёфаи овозӣ (ифодакунанда)  

 

ашё (денотат референт)                                      мафҳум (ифодашаванда) 

Наќшаи 1. 

 Доир ба њар як кунљи ин секунља М. Саломов андешањои худро 

чунин иброз доштааст: “кунљи А – ќиёфаи овозї – сохтори овозии вожањо; 

В – ашё-ифодагари вожа, дар маљмуъ, ашёи олами њастї, чизњо, зуњурот, 

љараён, аломат ва монанди инњо ба шумор меравад. 

С – мафњум-фикре, ки дар шакли умумї ашё ва зуњуроти њастиро 

тавассути ба инобатгирии хусусиятњо ва робитањо инъикос мекунад” 

[Саломов, 2011, с. 13]. 
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Дар робита ба назарияи секунҷаи семантикӣ забоншинос М. 

Саломиён чунин ибрози андеша намудааст: “Бар асоси ин назария 

(назарияи секунҷаи семантикӣ – Ш.С.) миёни ашё ва мафҳум (миёни забон 

ва ҷаҳони берун) робитаи мустақим вуҷуд надорад, балки ин робита аз 

тариқи мафҳумҳои зеҳнии инсон анҷом мепазирад. Дар маҷмуъ, байни 

унсурҳои мазкур робитаи хеле қавии семантикие вуҷуд дорад” [Саломов, 

2011, с. 13].  

 Ҳамчунин, дар асоси секунҷаи семантикии Огден-Ричардс забоншинос 

Ж. Гулназарзода се паҳлуи илми маъношиносиро ҷудо намудааст:  

 “1. Наҳв, ки муносибати аломатро бо аломат меомӯзад;  

 2. Маъно, ки муносибати маъноро бо аломат меомӯзад; 

3. Маънои прагматикӣ, ки муносибати аломатро бо мафъул 

меомӯзад” [Гулназарзода, 2022, с.14]. 

Вазифаи аввалиндараљаи семантика муайян кардани маъно ба њисоб 

рафта, бо истилоњи детерминант дар илми фалсафа маъмул аст. Яъне, 

детерминант дар бораи ќонунњо ва сабабњои њодисаи табиат ва љамъият 

маълумот медињад. Семантика љанбаи бевоситаи назоратї шуморида 

шуда, дар бораи калимањои мустаќилмаъно, масалан, исм, сифат, шумора, 

феъл, зарф, ки аз рўйи принсипи секунљаи семантикї ташаккул меёбанд, 

маълумот медињад. Пас маъно чист? “Инъикосоти бевосита ё бавоситаи 

шайъ ва њодисањои њаёти воќеї дар шуури одамон, ки бо ќиёфаи овозии 

калима ифода карда мешавад, маъно ном дорад” [Маљидов, 2007, с. 25]. 

Дар ин бобат андешаи Њ. Маљидов хеле бамаврид аст, зеро маъно, дар 

њаќиќат, инъикосгари ашё ва њодисањои њаёти воќеї дар шуури одамон 

мањсуб меёбад. 

Чи тавре ки зикр шуд, дар забоншиносӣ оид ба мафњуми маъно 

андешањои гуногун љой дорад, ки забоншиносони рус низ ҳамроҳанд. Дар 

забоншиносии рус доир ба масъалаи маъно ва хелњои он назарияњои илмї 

хеле барваќт корбаст шудаанд, ки бештари онњо дар атрофи маъноњои 
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гуногуни калима монанди маънои луѓавї, дастурї, фразеологї ва ѓайра 

бањс мекунанд.  

Аз назари забоншиноси рус Д.Н. Шмелев: “Масъалаи табиати 

маъно дар забон њамоно мураккаб боќї мемонад. Истилоњи “маъно” дар 

забоншиносї бисёрсамта мебошад. Аз ин рў, дар мавриди муносибати 

маъно бо мафњум ва маъно бо ашё миёни муњаќќиќон ягонагии аќида дида 

намешавад” [Шмелев, 1964, с. 69]. Аз назари ин забоншинос, “маънои 

калима то он замон вуљуд дошта метавонад, ки он бевосита 

инъикоскунандаи олами воќеиро доро бошад. Вале таѓйиротњои маъноие, 

ки дар забон ба вуљуд меоянд, на њама ваќт дар худ инъикоси бевоситаи 

ин дигаргунињоро, ки дар олами воќеї сурат гирифтаанд, фарогиранда 

мебошад. Аввалан, бо мурури замон калимањои зиёд маънои худро иваз 

мекунанд. Дуюм, ба љойи як калима калимањои нав пайдо шуда барои 

ифодаи як ќатор њодисаву ашёњо мавриди истифода ќарор мегиранд, њол 

он ки дар ин њодиса ва ашё таѓйиротњои љиддї рўй намедињанд. Масалан, 

ваќте ки дар олами воќеї ашёву њодисањои нав ба вуљуд меоянд, барои 

ифодаи онњо калимањои нав, ё калимањои куњна бо маъноњои нав 

истифода мешаванд” [Шмелев, 1964, с. 49]. 

Муњаќќиќи дигари барљастаи рус Ю.Д. Апресян иброз медорад, ки 

“зери мафњуми маъно бештари ваќт мо метавонем маълумот дар бораи 

гурўњи ашёњои ифодаёбанда бо хусусиятњои умумидоштаро фањмида 

бошем. Ў чунин аќида дорад, ки маънои аломати забонї метавонад 

мафњуми содаро нисбат ба ашё, хусусиятњо, амал, љараён ва воќеаву 

њодисањо инъикос намояд. Ба таври умумї, забоншинос Ю.Д. Апресян 

маъноро љузъи муњимми фаъолияти забонии инсон дониста, калимаро 

њамчун ифодакунандаи он дар мењвари воњидњои забон медонад. Ба 

аќидаи ў, калима, ки маъноро мефањмонад, дар созмони ибораву љумла ба 

таври васеъ истифода мешавад. Барќарор намудани муносибатњои 

мухталифи маъної дар љумла ва матнњои алоњида аз истифодаи 

бамавриди калимањои забон сарчашма мегирад” [Апресян, 1974, с. 55]. 
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Забоншинос М.Л. Василев дар хусуси маънои забонї ва алоќаи он 

бо мафњум чунин аќида дорад: “Маъно (значение) ин унсури аломати 

забон мебошад, ки дар шуури мо њаќиќати олами воќеї ва мафњумњои ба 

онњо вобастаро инъикос мекунад. Миёни маъно ва мафњум алоќамандии 

нињоят мураккаб љойгир аст, ки мувофиќи ќоидањои муайян танзим 

мешавад. Аз ин рў, маънои лингвистї бояд, њамчунин, усулњои истифодаи 

маъноњоро барои тавлиди ин ё он мафњум ифода кунад” [Василев, 1981, с. 

18-21]. 

Аз назари забоншинос Ж. Гулназарзода истифодаи калима 

метавонад дар ду љињат муносиб ояд: “якум, имконияти интихоби калима, 

яъне мувофиќати маъної бо дигар калимањое, ки миёни онњо “муњити 

мундариљавї”-и маъмулї муайян шудааст ва дигар имконияти муносиб бо 

калимањои дигар, ки њангоми санљишу омўзиш маънодории њар як калима 

муайян мегардад” [Гулназарзода, 2021, с. 16-21]. Яъне, қонуни созгори 

маъної талаб мекунад, ки калимањои њангоми нутќ ба њам мувофиќ дар 

раванди ифодаи маъноњои худ, аќаллан як маъно (сема)-и умумї дошта 

бошанд.  

Бояд гуфт, ки маъно ахбори умумї буда наметавонад дар 

њамбастагї бо истилоњи “мухобирот” шарњ меёбад ва метавонад дорои 

чунин нишонањо бошад: “а) танњо ахбори рамзист, ки тавассути шакл ва 

аломатњои забонї маълумот доир ба худ не, балки оид ба денотат 

мебошад; б) маъно њамон ќисмати маълумот аст, ки тавассути аломатњои 

забон дода мешавад; в) маъно ахборест, ки ба воситаи шакл ва аломатњои 

мувофиќ ва созгори забонї расонида мешавад; г) маъно аз ахборе, ки 

соњиби забон тавассути шаклњои аломатњои забонї дар ахбори иловагии 

дар раванди муошират дар заминаи маълумоти пешакї ё матн 

падидомада, ки ба маъно тааллуќ надорад, мањдуд аст” [Гулназарзода, 

2021, с. 16-21]. 

Хулоса, маъношиносї тањлили муносибати байни ифодањои забонї 

ва олами њаќиќї ва ё тасаввуриро дар бар мегирад. Он чунин муносибат 

ва маљмуи муносибатњоест, ки имконият медињад дар бораи 
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маъношиносии умумї сухан ронда шавад. Муносибатњои мазкур аз он 

иборатанд, ки ифодањои забонї, аз љумла калима, ибора, љумла, матн 

њама чизи дар олам мављудбударо аз ќабили ашё, сифат (ё хусусият), амал, 

тарзи иљрои амал, муносибат, њолат ва натиљањои онро ифода менамоянд. 

Истилоњи семантика низ маънояш ифодакунанда мебошад. Ҳамин тариќ, 

маъно дар низоми маъношиносї то замоне ки маънои калима вуљуд дорад, 

дар худ олами воќеиро инъикос мекунад. 

 

1.2. Шарњи маънои луѓавии калима 

Илми забоншиносї дар муддати асрњои зиёд давра ба давра ба 

пешравї ноил гашта сохтори луѓавию грамматикии он дигаргун шудааст 

ва дар заминаи ин ба майдони илми забоншиносї истилоњ ва 

категорияњои зиёде ворид гардидаанд. Дар айни замон, вазифаи 

маъношиносї муайян кардани љанбаи мундариљавии ќисматњои забон 

мебошад ва њангоми тањлил дар њар яки онњо дигаргунињои маъної ва 

шаклї ба назар мерасад. Ба њамин монанд семантикаи луѓавї ва 

грамматикї ба миён меояд. Семантикаи луѓавї табиати маънои луѓавї, 

хелњои маъноро вобаста ба сохтор ва вазифањояшон меомўзад. 

Дар илми забоншиносии тољик таърифи мукаммали маъно ва 

навъњои маънои калима аз љониби Њ. Маљидов омўхта шудааст. 

Забоншинос вижагињои маънои луѓавиро зина ба зина тањлил намуда, 

маънои луѓавии калимањоро инъикоси бевоситаи шайъњо, њодисањо, 

воќеањои њаёти объективї ва муносибатњои мухталифи байни онњо 

мењисобад. “Онњо дар навбати аввал шайъњо, хосиятњо ва амалу 

равандњои дигари он шайъњоро акс мекунанд, ифодаи бевоситаи ин 

шайъњо њодисањо ва муносибатњои гуногуни байни онњо дар шуури 

соњибони забон мебошад” [Маљидов, 2007, с. 25].  

Њар як калима маънои муайяни худро дорост. Њангоме ки маънои 

калима гуфта мешавад дар назари мо олами шайъњо, њодисањо, равандњо 

муносибат доштани калима намудор мешавад. Мо бояд маънои аслии 

калима, ё ин ки маънои луѓавии калимаро аз маънои маљозии он фарќ 
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карда тавонем. Маъное, ки њангоми бо ном бурдани ягон ашё, њодиса, 

сифат ва ѓайра ба вуљуд меояд, маънои аслии калима номида мешавад.  

Мазмуни њар як калима анвои гуногуни маънои луѓавї, тобишњои 

маъноњои дастуриро доро мебошад. 

Дар мазмуни маънои луѓавии калима алоќаи байни маљмуи овоз ва 

ашёву њодисањои олами воќеиро фањмидан мумкин аст. Он на танњо 

аломати ашёњову њодисањои даркшударо мефањмонад, балки аломатњоеро 

акс мекунад, ки бо ёрии онњо як ашёро аз ашёи дигар метавон фарќ кард. 

Аломате, ки дар ташаккули маънои калима иштирок хоњад дошт. 

Рољеъ ба ин масъала забоншинос Њ. Маљидов андешаи хешро чунин 

иброз доштааст: “Бо маънои луѓавии калима маъноњои грамматикии он 

алоќамандии људонашаванда дорад. Маъноњои грамматикии калимањо 

ифодаи хосиятњои умумиятдодашудаи шайъњо, аломатњо, амалу равишњо 

ва муносибатњои мухталифи байни шайъу њодисањои дар калимањо 

љамъбастшуда мебошанд” [Маљидов, 2007, с. 27].  

Њамчунин, маънои грамматикиро ба гурўњњои маъноњои сарфї, 

калимасозї ва нањвї људо кардааст. Ў чунин менигорад, ки “дар маъноњои 

сарфї мансубияти њиссаинутќии калимањо фањмида мешавад. Маънои 

калимасоз дар ќолаби сохтори калима тарњрезї шудааст. Барои муайян 

кардани маъноњои нањвї калимањоро бояд дар љараёни нутќ аз назар 

гузаронид, зеро ки маънои калима дар муносибату робитањои он бо 

калимањои дигар ифода меёбад. Маъноњои нањвии калимањо дар ибора, 

љумла ва бандњои људогонаи нутќи равон арзи вуљуд мекунад” [Маљидов, 

2007, с. 30-31]. Љойи дигар чунин аќидабайнї кардааст, ки “ибтидои 

муташаккилии калимањоро маъноњои луѓавии онњо ташкил медињанд. 

Пайдоиш ва инкишофи навъњои дигари маъноњои калимањо, аз љумла, 

маъноњои грамматикии онњо бо маъноњои луѓавиашон вобастагии ќавї 

дорад ва њамчун дараљаи болотари онњо зоњир мешаванд” [Маљидов, 2007, 

с. 31-32]. 

Аз нуктаи назари забоншинос О.С. Ахманова “маъно дар он њолат 

луѓавї њисобида мешавад, ки бо калимањои алоњидаи таркиби луѓавї 
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ифода шаванд. Маънои грамматикї њам дар наќши мундариља ва њам дар 

наќши ифода иловагї мебошад ва аз маънои луѓавї људо буда 

наметавонад. Аммо маънои луѓавї њарчанд асосї бошад њам, дар калима 

вай бо маънои грамматикї алоќаманд аст ва бе он ифода намешавад, пас, 

ягонагии маънои луѓавї ва грамматикї хусусияти асосии калима 

мебошад” [Ахманова, 1957, с. 62-68]. 

Андешаи забоншинос Ж. Гулназарзода дар хусуси моњияти маънои 

луѓавї чунин аст: “Мафњуми “маънои луѓавї” њамчун њодисаи дусамта 

фањмида мешавад. Яъне, аз як љињат мавќеи калима дар системаи луѓавии 

забон (муносибатњои парадигматикї ва синтагматикии калима) фањмида 

мешавад ва аз љониби дигар, алоќамандии калима бо мафњум ва ашёњо 

дар назар дошта мешавад” [Гулназарзода, 2011, с. 23].  

Љойи дигар муњаќќиќ Л.А. Новиков доир ба маънои луѓавї ибрози 

андеша намуда чунин менигорад, ки “љанбаи мундариљавї симои љањонро 

нишон медињад ва љанбаи сохторї-функсионалї ахбори системавии 

дохили маъно мебошад” [Новиков 1982, 87]. Пас, “калима дар забон дар 

чањор таносуб: 1) муносибат ба шайъ ва падидаи олами воќеї; 2) 

муносибат ба мафњум; 3) муносибат ба хоњишу эњсоси инсон; 4) муносибат 

бо дигар калимањо ќарор дорад. Дар ин замина, дар системаи маънои 

луѓавї навъњои он ба вуљуд меоянд” [Гулназарзода, 2022, с. 162].  

Аз назари забоншиноси рус Ф.П. Филин, зери мафњуми маъноии 

луѓавї (ба маънои васеаш) “мундариљаи калима, мувофиќати вай бо 

олами ашё, њодисањо, раванд ва падидањо фањмида мешавад ва њамчун, 

мафњум бо калимаи маъно айният надорад. Маъноњои луѓавї метавонад 

бо њам наздик бошанд, ки ин њам ба маъноњои аслї ва њам ба маъноњои 

маљозї, чунин пуробуранг истифода бурдани онњо тааллуќ дорад. Алоќаи 

байни калимањо аз нигоњи маънои луѓавї гуногун буда, ба сабабњои 

мухталиф вобаста аст” [Филин, 1982, с. 20].  

Тамоми калимањое, ки ба таркиби луѓавии забони тољикї дохил 

мешаванд, маънои луѓавии мустаќил дошта наметавонанд, масалан, 

калимањои ёрирасон, модалї, нидо, њиссача, ки ба олами воќеї бевосита 
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алоќаманд нестанд, маънои мустаќили луѓавї надоранд. Ин калимањо дар 

чунин шакл корбурд мешаванд: аввал, вобастагии калима ба калима, 

баъдан, ифодаи њиссиёти гуногун ва дар мавриди сеюм, муайян намудани 

муносибати гўянда ба олами њастї мебошад. 

Гурўњи калимањое, ки маънои луѓавиро дар худ доро мебошанд, аз 

рўйи зуњури маъно аз њамдигар фарќ мекунанд. Хелњои маъноњои луѓавии 

калимаро аз чанд љињат метавон муайян кард. Агар вазифаи номинативии 

калима ва алоќаи он бо ашё, њодиса ва аломати он дар раванду даркшавии 

олами воќеї ба асос гирифта шавад, дар ин маврид ду хели маъно, маънои 

аслї ва маљозї ба назар мерасад. 

Мувофиќи аќидаи забоншинос М. Саломиён, “Калима пеш аз њама, 

дар шакли луѓавї (аслї) њамчун воњиди маънодори забон ќарор дорад ва 

то расидан ба маънои маљозї як протсеси муайяни лексикию 

грамматикиро тай мекунад, ки мо инро љараёни кўчидани маъно номидем 

ва дар ин зина на њамаи калимањо фаъолият карда метавонанд, балки он 

гурўњи калимањое ширкат мекунанд, ки онњо дар асоси маънии аслии худ 

маънои маљозиро ифода карда тавонанд. Ваќте ки калима ба ин зина 

расид, тобишњои тоза ва иловагї гирифта, ифодакунандаи маънои маљозї 

мегардад” [Саломов, 2001, с. 36].  

Ҳамчунин, вобаста ба маънои луѓавї ва дастурии калима андешаи 

забоншиносон М. Кабиров ва Т. Чориев чунин аст: “Њар як калимаи 

мустаќилмаъно дорои маънои луѓавї ва дастурї мебошад. Маънои 

дастурии калима ба маънои луѓавии он алоќаи зич дорад. Муносибати 

байни маљмуи овоз, предмет ё њодиса, ки тафаккури мо онро ба ин восита 

муќаррар месозад, мафњуми калимаро ташкил менамояд, ки онро маънои 

луѓавии калима меноманд. Маънои луѓавии калима маънои аслии калима 

мебошад. Ифодакунандаи маънои луѓавї калима буда, он ба мафњуми 

људогонаи предмет, њодиса ва муносибати воќеият марбут мебошад” 

[Кабиров 2017, с. 15]. 

Маънои аслии луѓавии калима он ба њисоб меравад, ки дар давраи 

муайяни инкишоф ва тараќқиёти забон озод мебошад. Маънои маљозии 
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луѓавии калима дар пояи маънои аслї, ки маркази маънои иловагї ба 

њисоб меравад, зуњур ёфта, он низ мафњумро ифода карда метавонад. 

Маънои аслии луѓавї маънои нахустин ва асосии калима мебошад. 

Калимањое, ки маънои аслиро доро мебошанд, бевосита ба ашёву амал ва 

аломати он ишора мекунанд ва онњоро ном мебаранд. 

Аз назари забоншиноси маъруф М.А. Кронгауз маънои луѓавї ду 

вазифаи асосї дорад:  

“1. Шарњу тафсири калимањои ин ё он забон. 

2. Барќарор кардани муносибати маъноии байни вожањо ба таври 

дигар, тасвири силсилаи (системаи) маъноњои луѓавї” [Кронгауз, 2005, 

с. 102].  

Маънои луѓавии калима падидаи мураккаби низоми маъноии забон 

ба њисоб меравад. Муњаќқиќ И.А. Стернин таъкид мекунад, ки “мафњуми 

“ќисми семантикї” гуфта, онро дар назар доранд, ки навъњои он маънои 

луѓавии калимаро ба вуљуд овардаанд. Зери мафњуми ќисми семантикї 

љузъи људошавандаи маънои луѓавї дар назар дошта мешавад, ки аз 

маъно хурдтар мебошад. Чунин дарки ќисми семантикї барои љузъњои 

гуногун умумї ба њисоб меравад” [Стернин, 1985, с. 40]. 

Оид ба сохтори маънои луѓавї И.А. Стернин вуљуд доштани се 

назарияро пешнињод мекунад: “Аќидаи аввал аз якхела будани маънои 

луѓавї сар мезанад, ки дар сохтори он ќисмњои семантикии дараљаи 

мураккабро људо мекунад. Дар доираи ин љараён њама маъноњо ба 

ќисмњои семантикии хурд људо мешаванд.Љараёни дуюм аз якхела 

набудани маънои луѓавї дарак медињад. Дар баробари ин, дар маъно 

“ќисмњои семантикї” ва дараљањои гуногуни муносибат људо карда 

мешаванд, ки хусусиятњои гуногуни маълумотро, ки ба воситаи калима 

ифода меёбанд, инъикос мекунанд. Дар ин замина, маънои луѓавї 

сараввал ба ќисмњои калон – макроќисмњо људо мешавад, ки махсусияти 

хосси маънои калимаро муайян мекунанд ва баъдан дар таркиби 

макроќисмњо, микроќисмњо – семањо људо карда мешаванд. Љараёни сеюм 

љанбаи назариявиро дар бар мегирад. Љонибдорони љараёни мазкур дар 
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маъно ќабатњои гуногунро људо мекунанд, ки самтњои мухталифи маъно, 

зоњиршавии гуногуни маъноро дар низоми забон ё нутќ инъикос 

менамоянд. Љанбањои мухталифи маъно људо карда мешаванд, аз ќабили 

сигнификативї, денотативї, луѓавї, грамматикї, коннотативї, эњсосотї, 

бањодињї, прагматикї, сохторї, синтагматикї, мундариљавї ва ѓайра” 

[Стернин, 1985, с. 40-41]. 

Њамин тариќ, таҳлилҳо нишон доданд, ки баррасии маънои луғавӣ 

масъалаи баҳсталаб буда, то ҳол баъзе паҳлуҳои он доманадор буда, ба 

пажуҳиши илмӣ ниёз дорад. Танњо бояд иброз дошт, ки калимањои 

таркиби луѓавии забони тољикї ба љумлаи воњидњои асосию таърихан 

шаклгирифтаи он дохил шуда, бо ќиёфаи овозию устувори худ ба 

маъноњои мухталифи луѓавию дастурӣ далолат мекунанд. 

 

1.3. Хусусияти навъњои маънои луѓавї 

Маълум аст, ки маъношиносї яке аз шохањои забон ба њисоб рафта 

на танњо низоми маъноњои калимаро меомўзад, балки иборањои озоду 

устувор, љумла ва навъњои гуногуни онро низ мавриди тањќиќ ќарор 

медињад. Яке аз масъалањои асосии маъношиносї ин муайян кардани 

алоќа ва муносибатњои миёни маъноњо ба њисоб меравад, чунки маъноњои 

забонї байни њам робитањои ногусастанї доранд. Маъноњои луѓавї бе 

якдигар вуҷуд дошта наметавонад ва дар мавридњои алоњидагї ба 

ҳамдигар вобастагии комил доранд. Оид ба маъноњои забонї ва навъњои 

он дар забоншиносии муосир аќидањои гуногун вуљуд доранд. Андешаҳои 

забоншиносон нисбат ба ин масъала мухталиф арзёбӣ мегардад. 

Намояндагони мактаби забоншиносии америкоии дескриптивњо 

масъалањои денотат, денотатсия, референт, сигнификатсия, десигнат, 

десигнатсия, консепт, консептуалият ва монанди инњоро пешнињод 

кардаанд. Дар забоншиносии даврони шуравї истилоњоти мазкур бо 

ифодањои маъноии воњиди забон ва унсурњои мафњумї, эњсосотї, 

бањодињї, образнокӣ, фардї, услубї ва ѓайра маъмул буданд. Мо ба 
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забоншиносони ватанї пайравї карда, бо такя ба тањќиќотњои профессор 

Њ. Маљидов баррасии илмиро ба роњ мемонем, чунки дар забоншиносии 

тољик таърифи мукаммали илмии хелњои маънои луѓавї аз љониби Њ. 

Маљидов пешнињод шудааст. 

Профессор Њ. Маљидов маъноро вобаста ба тарзи зоњиршавиаш ба 

маъноњои озод ва устувор људо намуда, чунин андеша дорад: “Агар 

маънои луѓавии калима имконияти зиёдтари зоњиршавї дошта, бо 

калимањои дигар бештар њамнишин гардад, чунин маънои луѓавиро 

маънои озод гуфтаанд. Дар сурати мањдуд будани доираи истеъмоли 

калима маъноњои устувори луѓавї ба вуљуд меоянд” [Маљидов, 2007, с. 26].  

Забоншинос Ҳ. Маљидов маънои луѓавии калимаро ба ду навъ људо 

намудааст: 

1. Маънои озоди луѓавї; 

2. Маънои вобастаи фразеологї ва ё маънои устувори калима. 

Њамчунин, Ҳ. Маљидов маънои озоди луѓавиро дар навбати худ боз ба 

“гурўњњои мафњумї, эњсосотї, модалї ва ишоратї таќсим намудааст” 

[Маљидов, 2007, с. 26]. 

Маънои луѓавии мафњумї дар миёни маъноњои луѓавии озод маќоми 

бештарро доро мебошад, чунки он барои ба вуљуд овардани баъзе аз 

маънои модалї, эњсосотї ва ишоратї асос мегузорад. Яъне, дар шакли 

дигар метавонад бо он се маъно дар алоњидагї олоиш пайдо кунад, ки аз 

рўйи назари забоншинос Њ. Маљидов чунин аст: “Маъноњои мафњумии 

калимањо на њама ваќт дар шакли холис зоњир мешаванд. Бисёр ваќт онњо 

ба унсурњои мухталифи эњсосотї, обуранги субъективї ва тобишњои 

услубї олудаанд. Бахусус, пањлуњои гуногуни олами ботинии инсон –

эњсосоти гуногун, майлњои иродавї, тавсифу бањодињињои њодисањои 

воќеї бисёр ваќт дар шакли тобишњои мухталифи маъноњои мафњумї 

зоњир мегарданд” [Маљидов, 2007, с. 26]. 

  Дар маънои мафњумии калима мавридњои истеъмоли онњо сабт 

шудаанд. Њастанд гурўњи калимањое, ки як мафњумро ифода мекунанд, 

вале аз љињати услубї фарќ доранд. Чунончи, дар калимањои рўй, чењра, 
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лиќо, ораз, афт як маънои мафњумї ифода шуда бошад, њам калимаи аввал 

умумиистеъмол, дувумї хоси услуби хаттї ва охирин услуби гуфтугўйї 

аст.  

Забоншинос Н.Ф. Алефиренко иброз медорад, ки “коннотатсия ин 

љанбаи семантикии воњидњои номинативї мебошад, ки дар худ моњияти 

маънои њиссї–муассирї ва услубиро таљассум кардааст, ки он аломату 

хусусиятњои объекти ифодашаванда нест, балки он муносибати гўянда 

нибат ба шароит ва вазъияти нутќ аст” [Алефиренко, 1957, с. 169]. Яъне, 

чунин хулоса баровардан мумкин аст, ки олоиши маъноњои мафњумию 

эњсосотию модалї бештари ваќт дар дохили матн зуњур мекунанд. 

Назарияи навтарин дар мавриди маънои эњсосотї ба ќалами 

муњақќиќ Њ. Маљидов тааллуќ дорад. Њ. Маҷидов маънои эњсосотиро як 

навъи маъної луѓавї њисобида, асоси пайдоиши ин навъи маъноро дар 

калима ифодаи ќабатњои гуногуни эњсосотии соњибони забон мешуморад. 

Ў менигорад, ки “маънои луѓавии эњсосотї, ки анвои мухталифи њаяљону 

эњсосоти инсониро ифода кардааст, мумкин аст, дар шакли холис, бе 

олоиши унсури мафњумї низ зоњир шавад” [Маљидов, 2007,  с. 27].  

Аз назари забоншинос Ж. Гулназарзода “маънои эњсосотї њаяљони 

мушаххаси гўяндаро вобаста ба ќабули номи шайъ, њолат, вазъият, амал 

ифода мекнад. Ин њаяљон метавонад манфї ё мусбат – бадбинї, нафрат, 

њасад, даѓалї, истењзо, тафохур, эњтиром, навозиш, мењрубонї, лутф 

бошад” [Гулназарзода, 2022, с. 206]. Љойи дигар андешањои худро чунин 

иброз медорад, ки ифодаи эњсосоти гуногуни соњибзабонон ба воситаи 

калимањо дар забон њодисаи воќеї мебошад ва дар заминаи он метавонад 

маънои бањодињї низ зуњур кунад: “Бояд қайд намуд, ки эҳсосот, 

њамчунин, бо маънои баҳодиҳӣ низ робитаи зич дорад ва аз ин рӯ, маънои 

мазкур аксар вақт ҳамчун маънои эњсосотї-баҳодињї ёд мешавад. Вобаста 

ба ин махсусият ақидае мавҷуд аст, ки семантикаи баҳодињї хусусияти 

денотативӣ дорад ва маъноҳои эњсосотї дар он махсусияти ифоданокиро 

(экспрессивиро) инъикос мекунанд ва ин њолат на танҳо маънои 
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баҳодињиро аз мавқеи денотативӣ берун намекунад, балки сабаби 

афзоиши маънои парагматикӣ дар заминаи маънои денотативӣ мегардад” 

[Гулназарзода, 2022, с. 209]. Њамчунин, ў менигорад, ки маънои эњсосотї 

яке аз нишонањои маънои воњиди фразеологї мебошад: “Хусусияти 

дигари маънои эҳсосотӣ дар он аст, ки он дар воҳидҳои фразеологӣ 

мавҷуд аст ва ин маъно ифоданокии ҷузъҳои воҳидҳои фразеологиро зеб 

медиҳад, яъне ба пуробурангї маънои эњсосотї илова карда мешавад” 

[Гулназарзода,  2022, с. 211]. 

Маънои луѓавии модалї низ миёни маъноњои луѓавии озод љойгоњи 

махсуси худро дорад. Он навъи маъноест, ки метавонад муносибати шахси 

гўяндаро нисбат ба фикри баёншуда муайян созад. Дар сатњи калимањо 

маънои модалиро њамчун тобишњои иродавии маънои мафњумии луѓавї 

тафсир додан мумкин аст, ки дар онњо раъйу хоњиш ва майлу раѓбати 

соњибзабонон ифода шудааст.  Вобаста ба маънои модалї низ Маљидов 

Њ. андешањои худро баён намуда менигорад, ки “баръакси маъноњои 

луѓавии мафњумї маъноњои холиси эњсосотї ва модалї таассуроти 

њаминлањзавии соњибони забонро ифода мекунад”. Њамчунин, иброз 

медорад, ки «…ифодаи маънои эњсосотї ва модалї изњори таассуроти 

субъективонаи гўянда набуда, он аз унсурњои њатмии системаи 

семантикии забон ба шумор меравад” [Маљидов, 2007, с. 26]. 

Маънои ишоратї низ ба яке аз маъноҳои озоди луғавӣ дохил шуда, 

хусусияти номбаркунӣ дорад. Гурўњи калимањое, ки ба маънои ишоратӣ 

дохил мешаванд дар забони тоҷикӣ маъноњои дигар надоранд ва танњо 

њамчун воситаи номбаркунии шайъ ё ҳодисаҳо истифода мешаванд. Яъне, 

вазифаи ягонаи ин гурӯҳи калимаҳо номбаркунӣ аст. 

Ба гурўњи дуюми маънои луѓавӣ маъноњои устувори калима, ё ки 

маъноњои вобастаи фразеологї дохил мешавад. Гурўњи калимањое, ки ба 

маънои вобастаи фразеологї дохил мешаванд, бо вуҷуди маҳдуд будани 

доираи истеъмолашон мустақилияти бештареро доро мебошанд ва ба 

маъноҳои озоди луғавӣ шомиланд. Ҳанӯз аз замони қадим дар фарҳангу 
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луғатномаҳое ба монанди “Луғати фурс”-и Асадии Тӯсӣ, “Фарҳанги 

Сурурӣ”-и Кошӣ, “Бурҳони қотеъ”-и Ибни Халаф ат-Табрезӣ ва ғайра 

масолеҳи фразеологии забони тоҷикӣ ҷой дода шудаанд. Воҳидҳои 

фразеологӣ дар луғатномаҳои мазкур бо истилоҳҳои “киноёт”, 

“истиорот”, “мураккабот”, “таркибот” ва ғайра ёд шудаанд. Гарчанде аз 

ҷониби забоншиносони рус доир ба маънои фразеологӣ таҳқиқотҳои 

зиёде ба анҷом расида бошад, дар забоншиносии тоҷик прафессор 

Маҷидов Ҳ. шарњи пурраи маънои фразеологиро пешниҳод кардааст. Ӯ 

чунин андеша дорад, ки “воњидњои фразеологии забон дорои семантикаи 

махсус мебошанд, ки онро метавон маънои фразеологї номид. Маънои 

фразеологї, ки сифатан аз дигар навъњои маъноњо фарќ мекунад, на танњо 

аз љињати ташаккули мундариљаи худ, балки аз љињати таносуб бо 

маъноњои дигари системаи маъноии забон ва аз бобати корбурди худ 

ќонуниятњои муайянро соњиб аст” [Маљидов, 2016, с.3-7]. 

Маънои фразеологӣ ҳамчун як навъи маънои алоҳидаи забон ба 

ҳисоб рафта, дорои нишонаҳои махсус мебошад. Вай бо мундариҷаи тарзи 

ифодаи худ аз дигар маъноҳои забонӣ фарқ мекунад. “Маънои 

фразеологї аз њама гуна маъноњои забонї – луѓавї, морфологї, 

калимасоз, синтаксисї фарќ карда, маънои нотакрори забонро ташкил 

медињад. Он њодисањои олами воќеиро бештар дар сурати олуда бо 

образњо, эњсосот, бањодињињо ва ифоданокї номбар мекунад” [Маљидов, 

2016, с. 4]. 

Маъно категорияи аввалиндараљаи илми забон ба маҳсуб меёбад. 

Дарки маъно хоси шуури инсонист. Дар маљмуъ, забон воситаи 

инъикоскунандаи олами њастї аст, ки њамаи ин масъалањо дар доираи 

илми семантика низ мавриди омўзишу таҳќиќ ќарор дода мешавад. Моро 

лозим меояд, ки барои тањќиќи илми маъношиносї боз њам бештар љидду 

љањд намоем ва дар асоси дастовардњои илми забоншиносї пањлуњои 

гуногуни ин бахши забонамонро мавриди пажўњиш ќарор дињем. 
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1.4. Ифодаи таносуби маъноӣ дар маъно 

Дар забоншиносии тоҷик доир ба маъношиносӣ, таносуби маъноӣ, 

таносуби парадигматикӣ аз ҷониби забоншиносон Ҳ. Маҷидов, А. 

Ҳасанов, Т. Шокиров, Ш. Кабиров, М. Саломиён ва Ж. Гулназарзода 

пажўҳишҳои алоҳида дар шакли мақола ва монография рӯйи чоп 

омадаанд. 

Мафҳуми таносуб аз ҳар як адиб талаб менамояд, ки дар доираи 

марзи маъної чӣ гуна ба ҳам робита доштани вожаҳои алоњидаро ба хубӣ 

дарк намояд ва ҳангоми эҷоди назм ё наср тарзи истифодаи онҳоро риоя 

карда тавонад. Аз назари муҳаққиқони илми маъношиносї таносуб он 

чизе аст, ки ҳангоми корбурд вожаҳои истифодабаранда аз ҷиҳати маъно 

бо ҳам навъе таносуб ва иртибот дошта бошанд. Аксари вожаҳое, ки 

ҳангоми таносуб омадан истифода мешаванд, калимаҳоеанд, ки дар 

ифодаи мафҳумҳо фаъол мебошанд. Бештари адибон барои он ки асар ё 

шеъраш унсури муҳимми маъноӣ дошта бошад ва боиси истифодаи васеъи 

хонанда қарор гирад, тобишҳои гуногуни маъноии калимаҳоро истифода 

мебаранд.  

Аз назари забоншинос М. Саломов “дар аксари маврид таносуби 

маъноии вожањо дар њамнишинї бо якдигар дар асоси маљоз сурат 

мегиранд, яъне дар забони шеър таносуби маъної бар асоси маљоз низ 

имконпазир аст” [Саломов, 2016, с. 23-28]. Вобаста ба ин забоншинос Ш. 

Кабиров њангоми баррасии андешањои Хоља Насируддини Тӯсї хулосаи 

хешро чунин иброз доштааст: “Дар мавриди ба асоси маљоз таносуби 

маъноие пайдо кардан ва њамнишин гардидани вожањоро Насируддини 

Тӯсї баррасї намуда, бо роњи печида ва маљоз андар маљоз сурат 

гирифтани њодисаи мазкурро нишон медињад” [Саломов, 2016, с. 23-28]. 

Мусаллам аст, ки тавассути маљоз таносуб дар шеър бештар баён 

мегардад, аммо дар дигар мавридњо низ таносуби сухан дида мешавад. 

Дар сухани муќаррарї ва навишт калимањо бо якдигар вобаста ба маънои 

луѓавияшон дар таносуб ќарор гирифта ибора, љумла ва матн пайдо 
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мешавад. Масалан: Рўз шуд. Субњ дамид ё ин ки имшаб дар осмон моњи 

нав баромад. 

Монанди маъно таносуб ё ин ки муносибат хусусияти асосии 

калимањо ба ҳисоб меравад. Вазифаи асосии таснифоти маъної ин муайян 

кардани хусусият ва сифати ин ё он калима дар мувофиќа бо маъно ва 

шакли овозї ҳисобида мешавад.  

Аз назари забоншинос Ж. Гулназарзода дар баробари омўхтани 

хусусиятҳо ду ҷиҳати калимаро ҳангоми муайян намудани мувофиқат 

ошкор намудан мумкин аст. 

“ 1. ба кадом ҳиссаи нутқ мансуб будан; 

2. ба кадом сохти луғавӣ-маъноӣ мутааллиқ будан” [Гулназарова, 

2011, с. 24]. 

Бояд ёдовар шуд, ки мувофиќати калимањо ба њамдигар аз рӯйи маъно 

муайян мегардад ва дар умум ашё ва мафҳуми воқеиятро инъикос 

менамояд. Калимаҳо бо ҳамдигар дар таносуб он ваќт омада метавонад, 

ки маънои муайянеро доро бошанд. Адиб њангоми риоя кардани таносуби 

вожањо дар асари хеш хонандаро барои шинохти маънии онњо рањнамої 

месозад, яъне њангоми хондани асар ва дарк кардани робитањои 

байнињамдигарии вожањо хонанда огоњ шуда метавонад, ки адиб ба кадом 

њодисаи таърихї ишора менамояд. 

Забоншинос М. Саломов дар робита ба таносуби маъноӣ чунин 

иброз доштааст: “Таносуби сухан яке аз муњимтарин омилњои бунёди 

шеъри тољикї ба шумор рафта, он аксаран дар доираи вожањои фаъоли 

шеърї сурат мегирад. Бинобар ин, аз дидгоњи лингвистї низ ин мафњум 

бояд мавриди тањќиќу тањлили бештаре ќарор гирад, зеро бе таносуби 

сухан тавлиду бунёди шеър ѓайриимкон аст ва мафњуми мазкур аз эљодкор 

таќозо менамояд, ки дар доираи майдони семантикї ба њам робитаю 

марбут будани вожањои алоњидаро бояд хуб дарк намояд ва зимни эљоди 

шеър истифодаи бамавриди онњоро риоя карда тавонад” [Саломов, 2016, 

с. 23-28]. 
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Барномаи дар таносуб бо якдигар омўхтани ин муносибатњои 

маъноиро бори аввал Л. Елмслев пешнињод кардааст. Њангоми омӯхтани 

тамоми маъноњои воњидњои забонї ва бо якдигар муќоиса намудани онњо 

ягон натиљаи назаррас аён нахоњад шуд. Аз ин хотир, дар шакли 

муќоисавї омўхтани маънои онњо ва ба ќисматњо људо кардан 

хусусиятњои умумиро зина ба зина дар низоми забон муайян месозад. Дар 

ваќти муќоиса намудани маъноњо ду вожаи ба њам муќоисашаванда бояд 

аз ягон љињат бо ҳам умумияте дошта бошанд ва њамон ҷиҳати умумї 

ҳангоми муќоиса намудани маъноҳо асос шуда тавонад. Забоншиносон ин 

нишонаро “нишонаи умумии (интегралї) маъної ва нишонањоеро, ки 

ҳангоми муќоиса ва таносуб тафовутро муайян месозанд, нишонањои 

тафриќавии (дифференсиалї) маъної ном мебаранд” [Гулназарзода, 2022, 

с. 42]. 

Таносуб ё ин ки мувофиқат ин нишондиҳандаи маъно мебошад на 

худи маъно, чунки муносибати онҳо тавассути қонуни созгори маъноӣ 

ҷараён мегирад. Ќонуни созгори маъної бошад, онро талаб мекунад, ки 

вожаҳое, ки њангоми нутќ ба њам мувофиќ меоянд, бояд дар мавриди 

ифодаи маъноњои худ лоақал як маъно (сема)-и умумиро доро бошанд. 

Пас чунин хулоса баровардан мумкин аст, ки таносуби калимањо ҳангоми 

таъсири қонуни муайяншуда воситаи муњимме барои људо ва муайян 

сохтани маъноњои мухталифи калимањо мебошад [Гулназарзода, 2022, 

с.44]. 

Дар байни калимаҳои забон њолатњое ба чашм мерасанд, ки 

алоқамандӣ ва муносибати байни онҳоро нишон медаҳанд. Ин 

алоќамандї дар як њолат баёни ифодаи ду аломатро нишон дода 

наметавонад, яъне байни онњо андозае њанўз вуљуд дорад, ки инро метавон 

муносибати парадигматикї ном бурд. Истилоњи “парадигма” аз забони 

юнонии ќадим гирифта шуда маънояш намуна, мисол мебошад. 

Ҳамчунин, ҳолати дигаре вуҷуд дорад, ки дар нутќ ду ва зиёда аломат 

нисбат ба дигар аломатњои дар як ваќт истифодашаванда таносуб ва 
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алоќаи бештар доранд. Ин аломатњо дар якљоягї метавонанд матлабу 

маќсадро муайян кунанд ва онҳо синтагма ном доранд. “Синтагма” низ ба 

забони юнонии ќадим тааллуқ дошта, маънои якљояшавї, пайвастшавї, 

ҳамраъйиро дорост. Муносибати байни онњо таносуби синтагматикї 

номида мешаванд. Забоншиносон Фердинанд де Соссюрро аввалин 

муаррифгари ин муносибатњои маъноӣ донистаанд” [Гулназарзода, 2022, 

с. 42]. 

Вобаста ба таносуби маъноӣ муҳаққиқ Ж. Гулназарзода дар китоби 

илмии хеш андешаҳои Л.А. Новиковро баррасӣ намуда, чунин иброз 

медорад: “Л.А. Новиков чаҳор навъи таносуби маънои луғавиро нишон 

медиҳад: 

1. сигнификативӣ; 

2. силсилавӣ а) парадигматкӣ; б) синтагматикӣ; 

3. прагматикӣ; 

4.  сигматикӣ. 

Навъи сигнификативиро маънои муқаррарии луғавӣ, ки дар луғатҳо 

ва фарҳангҳо оварда шудааст, нишон медиҳад. Навъи силсилавиро ба ду 

гурӯҳ - парадигматикӣ (муносибати ҳархелаи силсилавӣ, ки гурӯҳи 

муайяни маъноии воҳидҳои луғавии ба ҳам алоқаманд ё зидмаъноро 

ташкил медиҳанд) ва синтагматикӣ (муносибати маъноии якхатта, ки дар 

натиҷа таносуби байниҳамдигарии онҳоро дар матн нишон медиҳад) ҷудо 

менамояд. Муносибати прагматикиро, ки тавассути воҳидҳои услубӣ ва 

пуробуранг ё ба таври дигар шоирона ифода меёбад «субстансияи 

мундариҷавӣ» меномад. Навъи сигматикии муносибат ашё, падида лаҳзаи 

мушаххас ва маънои актуалии онҳоро ифода мекунад” [Гулназарова, 2011, 

с. 27]. 

Забоншинос М.А. Кронгауз муносибати маънои луғавиро ба 

парадигматикӣ ва синтагматикӣ ҷудо кардааст.  

Вобаста ба ин Ж. Гулназарзода чунин менигорад, ки “агар таносуби 

парадикматикї семантикаи луѓавиро њамчун система инъикос кунад, 
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муносибати синтагматикї имконият фароњам меорад, ки ин система амал 

кунад ва маъноњои луѓавї дар ифода тавассути воњидњои калонтар 

муттањид шаванд. Таносуби синтагматикї аз рўйи маъноњо муносибати 

якљояи калимањои забон, ки дар натиљаи ба њам омаданашон пайдо 

шудаанд, мебошад. Аз ин рў, метавон гуфт, ки синтагма дар мувофиќати 

маъноии ба њам омадани чанд калима ё дигар воњидњои забон, ки дар 

муносибати синтагматикї мебошанд, ба вуљуд меояд” [Гулназарзода, 

2020, с. 9-13]. 

Д.Н. Шмелёв ду тарзи асосии муносибатњои маъноӣ –

парадигматикї ва синтагматикиро људо намуда, дигар муносибатњои 

маъноиро вобаста ба мавќеъ, сабаб, тарз ва шакли истифодаи маънои 

калимаҳоро ба ин ё он гурўњи муносибатњои маъної мутааллиқ медонад. 

Аз он љумла, менигорад, ки “муносибатњои парадигматикї ва 

синтагматикї бо њам алоќаманд мебошанд. Яъне, агар калима аъзои ин ё 

он парадигма бошад, имконияти алоќаи синтагматикиро муайян мекунад, 

аммо њамзамон, худи њамон тааллуќ доштани калима ба ин ё он парадигма 

метавонад таносуби умумї, муносибати синтагматикиро нишон дињад” 

[ниг.: Шмелёв 1964, с.130].  

Муњаќќиќ Куруши Сафавї таносуби парадигматикиро “равобити 

љонишинї” ва таносуби синтагматикиро “равобити њамнишинї” ном 

мебарад ва чунин зикр мекунад, ки: “дар равобити љонишинї аносири 

њамгурўњ гардад, дар равобити њамнишинї њамагї иртиботи як унсури 

забонї бо соири аносири ташкилдињандаи забон аст” [Куруши Сафавї, 

1390, с. 159]. 

Забоншинос Ж. Гулназарзода хулосаи хешро оид ба таносуби 

маъної чунин иброз доштааст: 

“1. Ду таносуби маъної: парадигматикї ва синтагматикї дар 

маъношиносї мавќеи муњим доранд. 

2. Дар масири таърихи омўзиши таносуби синтагматикї вижагињои 

он зина ба зина омўхта шудааст. 

3. Таносуби синтагматикї актантњо ва валентнокии маъної дорад. 
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4. Дар таносуби синтагматикї њатмияти равобити маъної миёни 

аносир муњим аст. 

5. Вобаста ба навъњо таносуби парадигматикї ва таносуби 

синтагматикї метавонанд ба њам оянд. 

6. Валентнокии маъної ва валентнокии нањвї фарќ доранд, яке хоси 

мундариља ва дигаре хоси ифода аст” [Гулназарзода, 2020, с.9-13]. 

Ҳамин тариқ, дар ташаккули маъно, таносуби маъної яке аз 

воситањои муњимтарини забон ба њисоб рафта, аз адиб њангоми 

офаридани асар робитаи маъної ва тарзи дурусти њамнишин гардидани 

вожањои забонро таќозо менамояд ва дар ин замина, барои эҷоди асари 

мукаммал заминаи боэътимод фароҳам меорад. Њамчунин, њангоми 

сохтани таносуби маъної бештар вожањое мавриди истифода ќарор 

мегиранд, ки дар аксари маврид тобиши маљозї пайдо карда, барои ањли 

эљод вожањои фаъол ба њисоб мераванд. 

Хулосаи боби якум 

Дар боби якуми диссертатсия, ки ќисмати назариявї ва таърихии 

кори илмиро дар бар мегирад, доир ба маъно ва маъношиносї њамчун як 

ќисмати муњимми соњаи забоншиносї маълумот додаем. Тањлили илмии 

маъно, ки яке аз мафњумњои асосии забон ба њисоб меравад дар асрњои 

гуногун мавриди таваљљуњи забоншиносон ќарор гирифта, баъдан ба 

соњаи мусаъќили илми забоншиносї табдил меёбад.  

1. Њангоми тањќиќи маводди таърихї чунин хулосабарорӣ намудем, 

ки доир ба илми маъношиносї дар асрњои миёна дар фарњангњо ва осори 

адибон, хусусан, дар осори Асадии Тўсї, Абунасри Форобї, 

Абдуррањмони Љомї бо номи “илми маънї” маълумот пайдо кардан 

мумкин аст.  

2. Дар забоншиносии Аврупо бошад, маъношиносї њамчун соњаи 

мустаъќили илми забон дар охири асри XIX ва авввали асри XX ба вуљуд 

омадааст. Нахустин тањќиќ дар илми забоншиносии Ѓарб асари Мишер 

Бреал “Маъношиносї. Мутолиоте пиромуни илми маънї” њисобида 

мешавад. 
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3. Дар натиљаи тањлили ќисмати назариявї чунин хулоса ба даст 

овардем, ки калима ифодагари якчанд маъно мебошад ва вобаста ба 

мавриди истифода маънои луѓавї, грамматикї,  фразеологї ва маљозии 

он ба вуљуд меоянд. 

4. Њангоми тањлили назарияњои муњаќќиќони тољик маълум кардан 

мумкин аст, ки забоншиносон Њ. Маљидов, Д. Хољаев, Ж. Гулназарзода, 

М. Саломов ва дигарон бо такя ба манбаъњои асри миёна ва тањќиќотњои 

муосир доир ба љанбањои луѓавию грамматикї ва услубии калима 

њамаљониба маълумот додаанд. 

5. Дар натиљаи тањќиќ муайян гардид, ки илми маъношиносї бо 

соњањои дигари илм, аз љумла, адабиёт, фалсафа, аломатшиносї, 

равоншиносї аз нигоњи мафњум ва дарки маъно робитаи мустаќим дорад.
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БОБИ II. ТАНОСУБИ МАЪНОИИ ВОЊИДЊОИ ЛУЃАВЇ ДАР 

НАМУНАИ АШЪОРИ ХОҚОНИИ ШЕРВОНӢ 

Мусаллам аст, ки вобаста ба баррасии мавзуъ ва нишон додани ин ё 

он вижагї ба факту далел ва намуна рў овардан зарур аст, зеро њар 

андешае, ки талќин мегардад, бояд бо далел ва бурњон тасдиќи худро ёбад. 

Дар илми забоншиносї асоси таќвияту тасдиќи пажуњишњо намуна ва 

мисолњо мебошанд. Осори пурѓановати адибону шоирон маводди 

беминнатест дар ин равиш. Мањорату малакаи њар як шоир ё нависанда 

њангоми истифода бурдани вожа ё луѓат дар ду марњила ба назар расида 

метавонад: марњилаи аввал тарзи истифодабарии калимаро дар бар 

мегирад, марњилаи дуюм обуранги бадеї бахшидан ба воњидњои луѓавї 

мебошад. Назар ба ин гуфтањо забоншинос Д. Хољаев дар “Донишномаи 

мухтасари таърихи афкори забоншиносии тољик” овардааст, ки “калима, 

ваќте ки ба њайати ќавлу калом ворид мешавад, тамоми имкониятњои 

маъної, услубї ва савтии он рўйи кор меоянд” [Хољаев, 2017, с. 18-19]. 

Вобаста ба объект ва предмети мавзуи баррасишаванда, њамзамон, ду 

љанба – хусусияти забони осор ё асари эљодкор ва вижагињои забон дар 

марњилаи муайян дар намунаи осор ё асари адиб ё нависанда нишон дода 

мешавад.  

Дар асрњои миёна донишмандони тољик дар асарњои хеш оид ба бисёр 

масъалањои забоншиносї андешаронї карда, таълифотњои мукаммале 

низ анљом додаанд. Ба андешаи забоншинос Д. Хољаев дар гузашта 

донишмандони илми луѓат бештар ба маърифати љињати маъноии калима 

эътибор додаанд. Аз ин љост, ки дар китобњои фалсафию мантиќ ва улуми 

сегонаи адабї гоњо ба хусусиятњои луѓавии калимањо ба мисли сермаъної, 

муродифоти онњо, антонимия ва омонимия, маънои аслию маљозии 

калимањо низ этибор додаанд [Хољаев, 2011, с. 21]. 

Њар як забоншиноси тољик вожањои муродифиро вобаста ба тањќиќу 

тањлили илмии хеш шарњу тавзењ додааст. Гурўњи аввал маънои якхела 

доштани якчанд вожањоро, гурўњи дигар ба њам наздикии маънои онњоро, 
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гурўњи сеюм як мафњумро ифода кардани онро ва баъзеи дигар як ашёро 

ифода кардани калимањоро муродиф гуфтаанд. 

Назари забоншинос Д. Хољаев вобаста ба муродифоти луѓавї чунин 

аст: “Калимоти синонимии мутлаќ дар забон вуљуд надоранд, зеро њар як 

калимаи муродиф бо ягон тобиши нозуки маъно, ки, одатан, дар матн 

равшан мешавад, фарќ менамоянд” [Хољаев, 2011, с. 46]. Њамчунин, 

муҳаққиқ андешањои Насируддини Тўсиро чунин меорад: “Њар як калима 

аз рўйи далолати маъно аз њам људоянд, яъне њар як калима барои ифодаи 

маънои мустаќилу мушаххасе хизмат менамояд” [Хољаев, 2011, с. 46].  

Аз назари забоншинос М. Муњаммадиев “муродифњо яке аз 

воситањои муњимми пурра ва љозибанок тасвир намудани предмет ва 

њодисаву воќеањои гуногун мебошанд. Онњо воситаи бой намудани 

таркиби луѓавї, дилчаспу мухтасарбаёнї ва дар шаклу намудњои 

бењтарин ифода намудани фикр мебошанд” [Муњаммадиев, 1962, с. 27]. 

Андешањои забоншинос Ж. Гулназарзода доир ба муродифот чунин 

аст: “Муродифот, хел ва навъњои он аз падидаи забониест, ки дар мењвари 

луѓатшиносї, маъношиносї, услубшиносї, сарфу нањв чарх мезанад. 

Омўзиши муродифоти луѓавї дар њиссањои нутќ барои ошкор сохтани 

вижагињои муњими муродифот ва муносибатњои мураккаб ва 

гуногунсохти системаи луѓавї-маъної шароит фароњам меорад” 

[Гулназарзода, 2022, с. 231]. 

Забоншиносони тољик дар корњои илмии хеш оѓоз аз асри миёна 

вижагињои луѓавии мутазодњоро тањлилу баррасї намудаанд. Масалан, 

Хоља Њасани Нисорї дар шарњи луѓат доир ба њодисањои луѓавию 

маъноии вожањо маълумот додааст, ки иртибот ба бахши луѓатшиносї 

доранд ва дар мавриди мутазодшавии вожањо аз як порчаи шеърї 

вожањои “баландиву пастї, нестиву њастї, осмону замин, гармиву сардї, 

хушку тарро њамчун мутазодњо људо кардааст” [Хољаев, 2013, с. 218]. 

Ба андешаи забоншинос Њ.Талбакова “муќобилгузорї дар назм 

нињоят зиёд истифода гардида, боиси таъсирбахш ва пуробурангу љолиб 

ифода ёфтани фикр мешавад ва насри бадеї аз ин истисно нест, зеро 
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зиндагї худ аз тазоддњо иборат буда, тасвири њамин тазоддњо 

нависандаро водор мекунад, ки аз калимањои зидмаъно фаровон истифода 

барад. Зидмаъної бештар хоси калимањои ифодакунандаи аломату 

хусусият мебошад, вале ин њаргиз маънои онро надорад, ки танњо сифату 

зарфњо антоним мешуда бошанд” [Талбакова, 2008, с. 8]. 

Ба андешаи забоншинос У. Саъдуллоев, “калимањои ифодакунандаи 

амал ва њолатњои мухталифи объект њам муносибати зидмаъноиро ифода 

карда метавонанд. Мавриди зикр аст, ки асари бадеї бе зидмаъноиву 

муќобилгузорї ягон фасоњате дошта наметавонад” [Саъдуллоев, 2013, с. 

109]. 

Дар илми забоншиносии тољик гурўњи вожањое, ки таркиби овозии 

якхела дошта, аммо маъноњои гуногунро доро мебошанд, ба категорияи 

луѓавии омонимњо дохил намуданд. 

Муњаќќиќи забоншиносии тољик Д. Хољаев њангоми баррасии афкори 

забоншиносони асрњои миёна доир ба омонимњо андешаи Насриддини 

Тўсиро баррасї намуда, чунин меорад, ки “гурўњи дигари калимањоро 

Насируддини Тўсї калимањои “мушокалот” номидааст, ки бо истилоњи 

забоншиносии муосир ин њодисаи лексикиро омонимия (калимањои 

њамовоз) меноманд” [Хољаев, 2011, с. 47]. 

Забоншинос Р. Ѓаффоров вобаста ба ин андешањои хешро чунин 

иброз медорад: “Агар маънои нав дар калимањои сермаъно ба маънои 

аслии калимањо алоќаи мустањкам дошта бошанд, пас, маъноњое, ки 

калимањои омонимиро фаро мегиранд, тамоман алоњида ва мустаќиланд” 

[Ѓаффоров, 1990, с. 16-18]. Ба таври дигар ќайд намоем, “таѓйири маънои 

калима, ки оќибат боиси ташаккули ду категорияи лексикї – полисемия 

ва омонимия мегардад, дар заминаи ќонуниятњои махсуси лингвистию 

ѓайрилингвистї сурат мегирад. Ин ќонуниятњо тавассути ассотсиатсияњои 

муайяни умумиятдињанда воќеъ мегарданд, ки дар заминаи шабоњати 

сохти зоњирии ашёњо, ягонагии амалиёти онњо ва муносибати љузъу кул 

падид омадаанд” [Рустамов, 1984, с. 274]. 
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Аз назари забоншинос М. Саломиён “истифодаи бамавриди 

омонимњо дар забони шеър ба њунари эљодї ва истеъдоди суханшиносии 

эљодкор сахт марбут аст. Зоњирёбии маъноии омонимњо ба матни бадеї 

сахт марбут аст, яъне вожае, ки ба њайси омоним истеъмол гардидааст, 

танњо дар доираи матн маънои худро зоњир менамояд. Бинобар ин, берун 

аз матн мављудияти омоним ѓайриимкон аст” [Саломиён, 2020, с. 101]. 

Доир ба вожањои сермаъно ва ифодаи семантикии онњо 

забоншиносони тољик оѓоз аз асри миёна то солњои охир дар рисолањои 

таълифнамудаи хеш аќидабаёнї кардаанд. 

Муњаќќиќи тољик Д. Хољаев доир ба ду навъ људо кардани гурўњи 

калимањои сермаъно андешањои Насируддини Тўсиро чунин овардааст: 

“Аз назари Насируддини Тўсї, калимањо дар натиљаи мушобањат ва ё 

тобишњои нозуки услубї ба сермаъної майл мекунанд, ки дар байни он 

маъноњо умумияте дида мешавад. Чунончи, мафњуме, ки калимаи 

“чашма”-ро ифода мекунад, дар ифодањои “чашмаи об”, “чашмаи 

тарозу”, “чашмаи офтоб” умумият дорад” [Хољаев, 2011, с. 47]. 

Ба андешаи забоншинос М. Саломиён яке аз омилњои сермаъно 

гардидани вожањо нутќи гуфтугўйї ба њисоб рафта метавонад: “Нахустин 

љанбаи сермаъно гардидани калимањо ин, пеш аз њама, дар нутќи гуфтугўї 

сурат мегирад, чунки њар як гўянда нутќашро вобаста ба вазъи эњсосию 

равонии худ баён менамояд, яъне зимни муошират гўянда љањд бар он 

мекунад, ки аввалан, нутќаш кўтоњ бошад, сониян, ахбори 

ифоданамудааш ба шунаванда ољилан бирасад ва аз ў љавоб бигирад. 

Бинобар ин дар љараёни гуфтор воњидњои забон аз ќабили фонема, 

калима, ибора ва љумла ба таври ихтисор ифода меёбанд ва батадриљ ин 

раванд ба забони осори бадеї роњ меёбад ва яке аз воситањои ифодаи 

хаёлангез дар нутќи бадеї мегардад” [Саломиён, 2020, с. 25]. 

Назари муњаќќиќи тољик Њ. Маљидов доир ба вожањои сермаъно 

чунин аст: “Калимањои сермаъно ду ва ё зиёда маъноњои луѓавиро ифода 

мекунанд. Љињати муњими калимањои сермаъно он аст, ки пањлуњои 

гуногуни њодисањои воќеиро дар шакли як калима акс мекунад ва њамаи 
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он маъноњо ба њам алоќамандї мебошанд ва ин хусусияти муњимми 

калимањои сермаъно ба њисоб меравад” [Маљидов, 2007, с.46]. 

Воњидњои луѓавии забон дар ашъори Хоќонии Шервонї вобаста ба 

мањорату малака ва нигориши эљодкор дар низоми маъно дар худии худ 

ва дар таносуб бо якдигар инъикос ёфтаанд. Воњидњои луѓавї дар заминаи 

таносуб бо якдигар имконияти маъноии худро њангоми корбурд бештар 

нишон дода метавонанд. Як воњиди луѓавї метавонад бо воњиди луѓавии 

дигар дар таносуби зидмаъної, сермаъної, топонимї, меронимї, 

муродифотї ќарор дошта бошад. Вобаста ба воњидњои луѓавї муњаќќиќ 

Ж. Гулназарзода чунин ибрози аќида намудааст: “Дар муродифот 

вожањои аз љињати маъно ба њам наздик, дар мутазод силсилаи зидмаъно, 

дар сермаъної силсилаи тобишњои маъноии як вожа, дар њамгунї ё 

њамовозї ифодаи маъноњои гуногун тавассути як ќиёфаи овозї вожањо 

муттањид мегарданд” [Гулназарзода, 2022, с. 218-219]. Мавриде мешавад, 

ки воњиди луѓавї дар матн ин имкониятро бештар пайдо мекунад. Дар ин 

росто, аз як тараф, имконияту шароити маъноии воњиди луѓавї даст 

дињад, аз тарафи дигар, услубу нигориш, истеъдоду донишу љањонбинии 

эљодкор метавонад таъсиргузор бошад. Дар ин замина вижагињои услубї-

фардї низ ошкор мегардад. Њар як шоир дар баробари он ки дар ќолабњои 

муайяншудаи адабї шеър эљод мекунад, њамзамон, ба раванди инкишофи 

забон низ таъсири амиќ мерасонад, зеро шахси эљодкор на танњо 

офарандаи каломи мавзун, балки ашхосест, ки бо эљоди шеър дар 

инкишофи љанбањои луѓавию маъної наќши муњимме мегузоранд. 

Солњои охир аз љониби муњаќќиќони тољик дар бораи хусусиятњои 

семантикии осори адибон тањќиќоти илмии зиёде рўйи чоп омадаанд, 

аммо хусусиятњои семантикї ва воњидњои луѓавии ашъори Хоќонии 

Шервонї бори нахуст мавриди омўзишу баррасї ќарор мегирад. Вобата 

ба ин дар намунаи ашъори Хоќонии Шервонї аз муродифот оѓоз намуда, 

маънои воњидњои луѓавиро баррасї менамоем. 
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2.1. Хусусияти маъної ва услубии муродифот  

Дар забоншиносии тољик назар ба дигар категорияњои луѓавї 

омўзиш ва баррасии љињати маъноии калима васеътар аст, чунки дар 

тағйироти луѓату грамматикаи забон имкониятҳои назм аз наср бештар 

ба назар мерасад ва масоили гуногун, монанди калимаҳои ҳаммаъно, 

муқобилмаъно, сермаъноии вожаҳо, тағйири маъно ва дигар 

хусусиятҳоро доро мебошанд. 

Яке аз муҳимтарин категорияҳои таркиби луғавии забон – ин 

муродифот ба њисоб рафта, вожаҳоеро дар бар мегирад, ки аз ҷиҳати 

маъно наздик ва баъзан баробаранд, ки тафовути байни онњо дар баъзе 

хусусиятҳои услубияшон ба назар мерасад. Гарчанде сарчашмањои 

пайдоиши муродифот гуногун бошад њам, хусусияти умумии њамаи онҳо 

як чиз ба њисоб меравад, яъне луѓати забонро ғанитар мегардонанд.  

Доир ба сарчашмаҳои пайдоиши муродифот забоншиноси тољик 

М.Н. Қосимова чунин ибрози аќида кардааст: “Муродифот яке аз 

воситаҳои бойшавии таркиби луғавии забон ва инкишофи нутқ буда, 

дорои хусусиятҳои гуногуни услубианд. Манбаъҳои пайдоиши 

муродифот дар забон, аз рӯйи таҳқиқи забоншиносон, чунинанд: а) 

калимасозӣ; б) ворид шудани калимаҳо аз забони гуфтугӯйӣ ва шеваҳо: в) 

иқтибоси калимаҳо аз забонҳои дигар; г ) эвфемизмҳо” [Ќосимова, 2003, 

с. 86 ]. 

Ҳ. Маҷидов менигорад, ки “Ба назари мо, ду ва ё зиёда калимаҳои бо 

яке аз маъноҳои луғавии худ ба ҳам наздик ва гоҳо баробар, ки мансуби 

як гурӯҳи лексикиву грамматикӣ буда, аз ҳам бо тобишҳои дигари 

маъноӣ, мавридҳои истеъмол ва рангубори мухталифи эҳсосотии худ 

фарқ мекунад, бояд муродиф ё муродифоти луғавӣ номида шаванд” 

[Маљидов, 2007, с. 76]. 

Њар як асри таълифнамудаи адибонро дар он маврид хушоҳангу 

пурмазмун ва саҳеҳу дилчасп гуфта метавонем, ки аз вожањову ибораҳои 
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бешумори таркиби луғавии забон барои суфтаву шинам ва ба хонанда 

таъсири манфї расонидани асараш ҳамонеро бояд интихоб карда бошад, 

ки нияти эҷодии ӯро ба хубӣ ифода карда тавонад. Маҳорати сухандонї 

ва таркиби бойи луғавии эљодкор дар он маврид ба назар мерасад, ки 

барои равшании ифодаи фикру завқ аз вожањо интихобу истеъмоли 

дуруст карда бошад. Дар эҷодиёти нависандагон калимаву ифодаҳои 

шаклан гуногуни њаммаъно дорои аҳаммияти махсус мебошанд. Кӯшиши 

њар як адиб он ваќт зоњир мегардад, ки вожаҳои бакорбурдааш ҳам аз 

нигоҳи мазмун ва ҳам аз ҷиҳати оҳангу талаффуз ба хонанда дилчасп 

бошад. Доир ба ин забоншинос Ш. Ҳаитова чунин ибрози андеша 

кардааст: “Ин дар назари аввал агар кори осон намояд, вале ҳангоми 

корбаст намудан чунин амал саҳл нест, чунки ҳар сухан ҷоеву ҳар нуқта 

мақоме дорад, яъне мувофиқи мазмуни матн ва тартиби ҷумлаву оҳанг 

бояд ҳар як муродиф дар мавриди худаш истифода шавад. Масалан, мо 

гуфта наметавонем, ки “айнии ӯ пур аз ашк шуд”, мо мегӯем “чашми ӯ пур 

аз ашк шуд” [Њаитова, 2007, с. 92].  

Вобаста ба ин, забоншинос М. Норматов низ ақидаҳои худро доир ба 

муродифот ќайд намудааст [Норматов, 1995, с. 44]. Забоншиносони тољик 

доир ба масъалаи муродифҳои луғавӣ таваљљуњи хоса зоњир намуда, як 

қатор корҳои илмиро рўйи чоп оварданд. Асарњои ба ин мавзуъ 

бахшидашудаи забоншиносони тоҷик, мисли М. Муҳаммадиев, Н. 

Маъсумӣ, Р. Ғаффоров, Б. Камолиддинов, Ҳ. Маҷидов, С. Ҳошимов, Д. 

Хољаев, М. Мирзоева, М. Саломов, Ж. Гулназарзода, С. Љураева, М. 

Њолиќов дигарон мебошанд, ки эшон дар нигоштаҳояшон доир ба ин 

мавзуъ андешањои хешро баён кардаанд.  

Аз тахрих забоншиносон чунин андеша доранд, ки дар ягон забон ду 

калимаи куллан њаммаъно вуљуд дошта наметавонад. Вобаста ба ин 

забоншинос М. Саломиён аќидањои Куруши Сафавиро чунин овардааст: 

“Маъмулан ба њангоми таърифи њаммаъної чунин гуфта мешавад, ки агар 

ду вожаи њаммаъно ба љойи якдигар ба кор раванд, дар маънї занљираи 
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гуфтор таѓйире њосил намеояд, вале бояд таваљљуњ дошт, ки дар њељ забоне 

њаммаъноии мутлаќ вуљуд надорад, яъне њељ ду вожаеро наметавон гуфт, 

ки дар тамоми љумлаҳои забон битавонанд ба љойи якдигар ба кор раванд 

ва таѓйире дар маънои он занљира падид наёваранд” [Саломиён, 2020, 

с.47]. 

Дар тањќиќоти муродифот назар ба дигар забоншиносон сањми М. 

Муњаммадиев бештар аст. М. Муњаммадиев дар забон маънову мавќеи 

мутлаќ доштан ва комилан баробар будани муродифњоро номумкин 

њисобида ќайд мекунад, ки “дар забон муродифњои айнан баробар вуљуд 

дошта наметавонанд, њатто калимањои аз забонњои дигар ба забони 

муайян ба маънои калимаи мављуда гузашта њам, ки то муддате он 

калимањо дар забон чун муродиф боќї мемонанд, калимањои айнан 

баробармаъно буда наметавонанд, зеро онњо ба њар њол бо тобишњои худ 

аз љињати маъно ва андозаи истеъмол фарќ мекунанд” [Муњаммадиев, 

1962, с.15]. 

Бояд зикр кард, ки барои боназокату бонафосат гаштани забони 

ашъори шоир, равону суфта гаштан ва обуранги бадеї бахшидан ба он 

муродифот нақши барҷаста мегузоранд. Гарчанде забони тоҷикї 

сарчашмаи асосии пайдоиши муродифњо ба њисоб меравад, аммо дар 

баъзе мавридњо муродифи вожаҳои забони тоҷикӣ вожаҳои иқтибосиро 

дидан мумкин аст, махсусан, вожаҳои иќтибосии арабї. Љињати тафовут 

доштани муродифҳоро аз рўйи андозаи истеъмол ва обуранги мухталиф 

метавон фарќ кард, зеро, агар яке аз муродифҳо серистеъмол бошад, 

дигаронашон камистеъмоланд ё аз истеъмол баромадаанд. Мавқеъ ва 

дараҷаи истеъмоли њар як муродифро вобаста ба матн метавон муайян 

кард. 

Аз нуќтаи назари забоншиносон, пайдо кардани осори шоир ё 

нависандае, ки дар эљодиёташ муродифотро мавриди истифода ќарор 

надода бошад, номумкин аст. Вобаста ба ин аз ашъори Хоқонии Шервонӣ 

вожаҳои муродифии тоҷикӣ ва арабиро, ки хеле зиёд ба чашм мерасанд, 
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мавриди тањлил ќарор додем. Чунончи, калимаҳои аслии тоҷикии ҷаҳон, 

чарх, дунё, гетї бо калимаҳои арабии даҳр, олам ва фалак њамчун 

муродиф истифода шудаанд. 

Дар љањон њељ сина беѓам нест,  

Ѓамгусорї зи кимиё кам нест [Хони маънӣ, 2011, с. 365]. 

Ба чархи ганданогун-бар ду нон биниву як хўша 

Ки як деги туро кашниз н-ояд з-он дуто нонаш [Хони маънӣ, 

2011, с. 344]. 

Њама кас ошиќи дунёву мо фориѓ зи ѓам, зеро, 

Ѓами маъшуќи сагдил њаст бар ушшоќи сагљонаш [Хони маънӣ, 

2011, с. 346]. 

Андар қиморхонаи чарху работи даҳр, 

Ҷинсе ҳарифу ҳамнафасе мизбон махоҳ [Ҳазор ғазал аз сад шоир, 

2011, с. 49]. 

Сафар берун аз ин олам куну болои ин олам, 

Ки дил з-ин њар ду мустаѓнист, бартар з-ину он донаш [Хони 

маънӣ, 2011, с. 455]. 

Бидидї љав ба љав гетї, надорї љав дар ин хирман, 

Махар, чун тарки љав гуфтї, ба як љав нози дењќонаш [Хони 

маънӣ, 2011, с. 344]. 

Фалак каљравтар аст аз хатти тарсо, 

Маро дорад мусалсал роњибосо [Хони маънӣ, 2011, с. 335]. 

Вожаҳои даҳр, олам, фалак љињати баромадашон арабист ва дар 

фарњанг маъниҳои зиёдеро ба худ касб кардаанд, аммо як маънии онњо 

“ҷаҳон ва гетӣ ба њисоб меравад” [ФТЗТ, Љ. 1-2, с. 911; с. 399]. Дар байтҳои 

зикргардида ин вожаҳо ба маънои аслии ҷаҳон, дунё корбурд гардидаанд. 

Вожаи “гетӣ низ дорои ҳамин маъност” [ФТЗТ, Љ. 1, с. 262]. Вожаи ҷаҳон 

шакли муарраби геҳон буда, дар забони пањлавї дар шакли “gehan” 

истифода мешуд. Ин вожа маънои гетї, дунё, олам, кайњон, кураи заминро 

дорад [ФА, с. 416] ва ба маънои феъли љањидан низ истифода мешавад 
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[ФТЗТ,Љ. 2, с.777]. Дар байт бошад, ба маънои аслї корбаст гардида, 

миёни муродифоти худ ба вазифаи сарсилсила омадааст. Шоир дар байти 

дигар вожаи тољикии чархро истифода кардааст, ки маънои њар чизи гирд, 

ки ба даври мењвари худ мегардад, ѓилдиракро дорад [ФТЗТ, Љ. 2, с.539], 

аммо шоир маънои маљозии он, яъне осмон, сипењр, фалакро дар назар 

дорад. 

Бояд ќайд кард, ки муродифњо яке аз категорияи мураккаби забон ба 

њисоб мераванд. Дар низоми забон муродифњои луѓавї, муродифњои 

воњидњои фразеологї, морфологї, нањвї ва ѓайра мављуданд, ки мавриди 

тањќиќоти алоњида ќарор доранд. Дар тањќиќот танњо ба хусусиятњои 

муродифоти луѓавї эътибор дода мешавад. Вожаҳои муродифии шамъ ва 

чароғ дар байт ба маънои маҷозӣ корбаст гардидаанд. 

Љон шуд сиёњ чун дили шамъ аз тафи љигар, 

Пас њамчу шамъ аз мижа хуноби зард хост [Хони маънӣ, 2011, с. 

361]. 

Акнун чу чароғ аст ба куштан дархӯр, 

Бар натъ нишаста ашкрезон бар дар [Хони маънӣ, 2011, с. 363]. 

Вожаи шамъ баромади арабї дорад ва љисме мебошад, ки аз махлути 

оњаку асиди сулфур месозанд ва миёни он фатила ќарор медињанд барои 

равшан кардан [ФФА, 1389, с. 709]. Дар ин ҷо ба маънии маҷозӣ истифода 

шудааст. Чароғ олоте мебошад, ки дар торикї онро барои рушної додан 

равшан кунанд [ФФА, 1389, с. 425] ва вожаи аслии тољикї буда, ба маънои 

маљозии фарзанд низ истифода бурда мешавад [ФТЗТ, Љ. 2, с. 527]. 

Зарра намояд офтоб, ар ба љамоли ту расад, 

Айни камол хаста бод, ар ба камоли ту расад [Хони маънӣ, 2011, 

с. 373]. 

Хуршед, ки моњ дар инон дорад, 

Чун соя давида дар рикебаш бин [Хони маънӣ, 2011, с. 434]. 

Вожаи хуршед ва офтоб таърихи пайдоиши тоҷикӣ доранд, вожаи 

хуршед ба маънои офтоб, шамс [ФТЗТ, Љ. 2, с. 509], вожаи офтоб бошад, 
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маънои “хуршед, шамс, меҳр, маљозан маҳбуба, маъшуқа, шароб, бода” 

[ФТЗТ, Љ. 1, с. 939]-ро доро мебошанд.  

Дур аз ту гузашт рӯзи умрам, 

Наздик шуд офтоби зардам [Ҳазор ғазал аз сад шоир, 2011, с. 939]. 

Дар байти мазкур муроди Хоќонї ба ҳам омадани ёрону аз ҳам ҷудо 

шудани онҳо мебошад.  

Хоќонї дар ашъори хеш муродифҳоеро мавриди истифода ќарор 

додааст, ки дорои сарсилсилаи худ мебошанд, яъне њамон вожае 

сарсилсила шуда метавонад, ки бештар бори маънӣ кашида, нисбат ба 

калимаҳои муродифи меҳвари худ дар ҷойи аввал ќарор гирад. Масалан, 

вожаи ақл маънии умумӣ дорад ва муродифҳои он монанди хирад, зеҳн, 

қобилияти фикр, фаҳм, мавқеъ ва дараҷаи истеъмолу хусусиятҳои услубии 

хешро доро мебошанд. 

Дар байтњои зерин вожаҳои ақл ва хирад њамчун муродифоти аслї 

оварда шудаанд, аммо вожаи ақл дар байти дувум маҷозан шодии 

азҳадгузаштаро ифода мекунад. 

Бар сари аќл остине мезанам, 

Аз дари сабр остоне меканам [Хони маънӣ, 2011, с. 415]. 

ё дар ҷои дигар: 

Њанўзам аќл чун тифлон сари бозича медорад, 

Ки онро ранљгун њуќќа ба бозї кард њайронаш [Хони маънӣ, 

2011, с. 342]. 

Хирад ноэмин аст аз таб, аз он њирзаш кунам њайрат, 

Чу Мўсо зинда дар тобут аз он дорам ба зиндонаш [Хони маънӣ, 

2011, с. 442]. 

Вожаи ақл маънои “хирад, идроки дарёфт, қобилияти фикр, зеҳн” 

[ФТЗТ, Љ. 1, с.114]-ро дорост. Хирад аслан, вожаи тоҷикист ва маънои 

“ақл, ҳуш, зеҳн” [ФТЗТ, Љ. 2, с. 479]-ро дар худ касб кардааст. Ин вожањо 

дар байтҳои овардашуда ба маънои аслии аќлу фаросат корбаст шудаанд. 



55 
 

Дар баъзе мавридњо муродифҳое, ки ҳаммаъноянд, аммо ҳамвазн 

нестанд, вохўрдан мумкин аст. Шоирон барои тасвири эҳсосоти олии ишқ 

вожаи рухро, ки ҳиссаи зебоии рӯй ба њисоб рафта, аз лиҳози ранг ба гул 

шабоҳат дорад ва барои фасоњату назокати сухан мувофиқтар мебошад, 

мавриди истифода ќарор медињанд. Хоқонӣ низ ҳамаи муродифоти ин 

вожањоро устодона ба риштаи назм кашидааст. 

Рўйи гандумгуни ў дар чашми моњ, 

Хори роњи Кањкашон хоњад шикаст Хони маънӣ, 2011, с. 367]. 

Оташи рухсори ў дидам, сипанди ў шудам, 

Бе ман аз ман наъра сар барзад, пушаймон омадам [Хони маънӣ, 

2011, с. 358]. 

Гар барои шўрбое бар дари инњо шавї, 

Аввалат сикбо дињанд аз чењра, он гањ шўрбо [Хони маънӣ, 2011, 

с. 306]. 

Гар на шаб астї, рухаш, кай шавадї бениќоб, 

В-ар на май астї сараш, кай шавадї пуршаѓаб [Хони маънӣ, 2011, 

с. 357]. 

Дар байтњои зикргардида вожаи рӯй вазифаи сарсилсиларо иљро 

карда, вожањои чеҳра, рух, ораз, љамол ва сурат муродифоти он ба њисоб 

мераванд. 

Шоир дар љойи дигар вожаи рӯйро дар ибораи “рӯй даркаш” ба 

маънии маҷозӣ ранҷиш, қаҳр кардан аз касе ва дар ибораи “чеҳраи умр” 

вожаи чеҳраро ба маънои хубӣ ё бадии умр мавриди корбурд ќарор 

додааст. 

Душманонро, ки чунин сўхта дорандам њол, 

Роњ бидњеду ба рўйи њама дар бикшоед [Хони маънӣ, 2011, с. 323].  

Хамчун мањакат чу чењра бихрошанд, 

Бар чењра нишони содиќї бояд [Хони маънӣ, 2011, с. 376].  

Оташи рухсори ў дидам, сипандиў шудам, 
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Бе ман аз наъра сар барзад, пушаймон омадам [Хони маънӣ, 

2011, с. 418]. 

Чашми замонаро фалак мили завол даркашад, 

Гар назари газанди ў сўйи љамоли ту расад [Хони маънӣ, 2011, с. 

373]. 

Гуфтам, к-аз бањри харљ њадя пазирад зи ман, 

Орази симини ту ин рухи зарринсалаб [Хони маънӣ, 2011, с. 358]. 

Ин худ чї сурат аст, ки ман пойбасти ўям 

В-ин худ чї офат аст, ки ман зердасти ўям [Хони маънӣ, 2011, с. 

405]? 

Вожањои рӯй, чењра, рухсор аз љињати баромад тољикї мебошанд. 

Калимаи рўй маъноҳои “чеҳра, рухсор, сатҳ, боло, ҷониб, сӯй, тараф: 

канор, имкон, чора, сабаб, боис, ваҷҳ, ҷуръат, тавоноӣ, тоқат, тоб” 

[ФТЗТ, Љ. 2, с. 155]-ро чеҳра маънои “рӯй, талъат; симо, сурат, сурат, 

шаклу шамоил; манзара, намуд ва маънои маҷозии дидор, мулоқот” 

[ФТЗТ, Љ. 2, с. 538]-ро “рухсор як бари рӯй, гуна, чењра” [ФТЗТ, Љ. 2, 

с.155]-ро ифода мекунанд. 

Муродифњои дигари ин вожањои љамол, ораз, сурат арабиасланд, 

вожаи љамол маънои хушрўї, зебої, њусн, хубии сурат маљозан рўйи зебо, 

чењраи тобону дурахшон [ФТЗТ,Љ.2., с.580], ораз маънои ҳар ду чаккаи 

рӯй, рухсора, чеҳра ва рӯй [ФТЗТ, Љ. 1, с. 920], аз вожаи сурат бошад, 

зоҳир, шакл, намуд, ҳайъат, намуди зоҳирии инсонро дарк кардан мумкин 

аст [ФТЗТ, Љ. 2, с. 275]. 

Хоќонї дар байти зерин вожаҳои дуредгар, сухантарош ва 

наҷҷорро ҳамчун муродифи якдигар ба риштаи назм кашидааст.  

Аз сӯйи падар дуредгарам дон, 

Устоди сухантароши даврон. 

Аз бирри Ҳақоиқам сабукбор, 

Бар моидаи Алии наҷҷор [Хони маънӣ, 2011, с. 214]. 
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Вожаи наҷҷор таърихи баромади арабӣ дорад ва дар луѓат ба маънои 

дуредгар, чӯбтарош шарњ ёфтааст [ФТЗТ, Љ. 1, с. 847]. Вожањои дуредгару 

наљљор ба маънои асосї корбаст гардида, муродифи ин вожањо – 

сухантарош ба маънои маљозии сухандон, сухансанљ, сухангўйи хуб, 

шоир, адиб омадааст. 

Ќобили зикр аст, ки забоншиносон роњњои пайдоиши муродифотро 

дар њар як забон гуногун шарњ додаанд. Агар дар як забон пайдоиши 

муродифот аз њисоби лањљањо бошад, дар забони дувум ворид шудани 

вожањои фаровон аз њисоби забонњои дигар ба њисоб мераванд, ки боиси 

инкишофи забон мегарданд ва таркиби луѓавии забонро ѓанї месозанд. 

Аз рўйи лексикаи осори Хоќонии Шервонї маълум мегардад, ки 

аксаран муродифоти забони шоирро вожањои тољикиву арабї ташкил 

медињанд. 

Донаи дур, ки амонат ба шумо додастам, 

Он амонат ба ман эмин зи зарар боздињед [Хони маънӣ, 2011, с. 

327]. 

Аз кафи айём амон кас наёфт, 

В-аз равиши дањр замон кас наёфт[Хони маънӣ, 2011, с. 362]. 

З-он бањори офият, к-айём дошт, 

Ёдгор акнун гиёе монда нест [Хони маънӣ, 2011, с. 360].  

Ањл бар рўйи замин љустем, нест, 

Ишќро як нозанин љустем, нест [Хони маънӣ, 2011, с. 360]. 

Кори гетиро навое монда нест, 

Рўзи роњатро баќое монда нест [Хони маънӣ, 2011, с. 360]. 

Донї, ки осуда кист дар олам? 

Он ки маќбули ањли олам нест [Хони маънӣ, 2011, с. 365]. 

Вожањои эмин, амон офият, ањл, роњат арабиянд. Вожаи амон 

маънои фароғат, осоиш, саломатӣ; маљозан паноҳ; наҷот [ФТЗТ, Љ. 1, с. 

64], офият маънои тандурустӣ, саломатӣ, сиҳат, маҷозан осудаҳолӣ, 

оромӣ, амонӣ, дурустшавӣ, ислоҳшавї [ФТЗТ, Љ. 1, с. 938], вожаи ањл 



58 
 

маънои зан, аёл, аъзои хонавода, мардум, халќ, лоиќ сазовор, тифоќ, 

мансуб [ФТЗТ, Љ. 1, с.100], “эмин маънои бехавф, хотирљамъ, осуда, роњат 

маънои осудагї, осоишї ва истироњат” [ФТЗТ, Љ. 2, с.170]-ро доро 

мебошанд Хоќонї вожаи ањлро ба маънои маљозии осудањолї, оромї 

мавриди истифода ќарор додааст. 

Вожаи осуда таърихи пайдоиши тољикї дорад ва дар луѓат ба маънои 

“беѓам, беташвиш, дар осоиш буда, хотирљамъ, ором, тинљ, роњат” [ФТЗТ, 

Љ. 2, с.38] шарњ дода шудааст. Дар байтҳои зикргардида Хоќонї 

муродифҳои офият, амон, эмин, осударо ба маънии аслӣ, яъне тинҷиву 

амонӣ ва осудагї ба риштаи назм кашидааст. 

Љайбу гесўи вушоќону бутонбоз кунед, 

Тавќу дасторчаи асбу сатар бикшоед [Ҳазор ғазал аз сад шоир, 

2011, с. 323]. 

Аз ишќи дўст бин, ки чї омад ба рўйи ман, 

К-аз ѓам маро бикушту наёзурд мўйи ман [Хони маънӣ, 2011, с. 

431]. 

Юсуфи гумгаштаи мо зери банди зулфи туст, 

Гањ-гање моро хабар з-он зулфи хам дар хам фирист [Хони маънӣ, 

2011, с. 367]. 

Дар ин гурўњи муродифот вожаи “мӯй” вазифаи сарсилсиларо иљро 

мекунад ва дар луѓат маънои асосии он “найчаҳои маҳин ва нозук, ки дар 

сар, рӯй ва дар пӯсти бадани инсон мерӯяд” [ФТЗТ, Љ. 1, с.689] шарњ 

ёфтааст. 

Муродифоти дигари ин вожа зулф ва гесў хоси забони тољикї 

мебошанд. Вожаи зулф маънои ҳалқаи мӯй ва гесӯ, вожаи гесӯ маънои 

“мӯйи занон, мӯйи дарози занон; мӯйи бофтаи занон, печа, милла, кокул” 

[ФТЗТ, Љ. 1, с. 261]-ро ба худ касб кардаанд. 

Тибќи назари забоншиносон вожаҳое, ки миёни ҳам муносибати 

муродифӣ доранд, бояд шомили як ҳиссаи нутқ бошанд. Дар осори 

Хоќонии Шервонї ин гуна муродифотро, ки ба муродифоти луѓавї 
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мансубанд, вохурдан мумкин аст. Масалан, вожањои шоњ, амир, вазир, 

султон, љамшед, малик, подшоњ муродифоти луѓавї буда, шоир барои 

гурез аз такрор аз ин силсилаи муродифї истифода кардааст. Калимаи 

подшоњ, тољикї аст ва маънои шоњро ифода мекунад, вожаи малик бошад, 

арабї буда, маънои “њукмрони мутлаќи як мамлакат ё кишвар, соњиби 

тахту тољ, шоњ” [ФТЗТ, Љ. 1, с. 627] истифода мегардад. Дар забони тољикї 

вожаи подшоњ нисбат ба малик серистеъмол буда, дар тамоми услубњо 

мавриди истифода ќарор дорад. Аз љињати баромад вожаи вазир арабї 

мебошад ва дар таърих ба маънои мансабдори олимаќом, ки баъд аз 

подшоњ маќоми баландро ишѓол менамуд ва тамоми корњои дохиливу 

хориљии мамлакатро идора мекард фањмида мешуд [ФТЗТ, Љ. 1, с.256]. 

Аслан, вожаи вазир маънои шоњро надорад, дар дарбор шахси дуюм баъд 

аз шоњ мањсуб меёбад. Вобаста ба мавриди корбурд метавонад бо калимаи 

шоњ муродиф шавад ва Хоќонї ин вожаро ба маънои маљозии подшоњи 

пешин истифода бурдааст. 

Дар роњи ман нињод малик доми њукми хеш, 

Одам миёни њалќаи он дом дона буд [Хони маънӣ, 2011, с. 381]. 

Онњо ки муњаќќиќони роњанд, 

Дар маснади ишќ подшоњанд [Хони маънӣ, 2011, с. 371]. 

Ба аввал нафс чун занбўри кофар доштам, лекин, 

Ба охир ёфтам чун шоњи занбўрон мусалмонаш [Хони маънӣ, 

2011, с. 342]. 

Гӯ адл кун, чунонки ҳама ёди ту кунанд, 

Чунон макун, ки ёди вазири куҳан кунанд [Хони маънӣ, 2011, с. 

880]. 

Давлат имрўз зану ходимрост, 

К-ин амири Райу он шоњи Ќум аст [Хони маънӣ, 2011, с. 364]. 

Сари тобути шоҳонро агар дар гӯр бикшоянд, 

Фитода дар яке кунҷе ду пора устухон бинӣ [Хони маънӣ, 2011, с. 

453]. 
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Љавшани сурат бурун кун, дар сафи мардон даро, 

Дил талаб, к-аз дори мулки дил тавон шуд подшо [Хони маънӣ, 

2011, с. 304]. 

Дар байтњои дигар шоир вожаҳои ҷамшед ва шоҳро ба маънии аслии 

ҳокими вақт мавриди корбурд ќарор додааст. 

Гуфто, ки ризои ман туро беҳ, 

Ҷамшед манам, нигин маро деҳ [Дурдонаҳои наср, 1991, с. 30]. 

Гуфтам шаҳи мо ба адл орост, 

Он зулм бувад, зи бобати мост [Дурдонаҳои наср, 1991, с. 102]. 

Гарчи ба Ироќ-андар султони сухан гаштї, 

Љуз хоки дари султон афсар накунї, донам [Хони маънӣ, 2011, с. 

409]. 

Дар ин гурўњи муродифот вазифаи сарсилсиларо вожаи шоҳ//шаҳ 

иљро мекунад ва  маънои подшоҳ, султон, соҳиби тоҷу тахтро доро 

мебошад.   

Вожаи амир маънои фармондењ, фармонраворо дар худ касб карда, 

асоси арабї дорад. Хоќонї вожаҳои шоҳ, амир маънои аслро ифода 

карда, таркиби ду пора устухон ба маънои маҷозии шоҳони пешинаи 

фавтида, истифода шудааст. 

Муродифи дигари ин вожаҳо султон буда, аслан арабист ва дар 

фарҳанг  маънои унвони подшоҳон дар баъзе мамлакатҳои шарқро дорост 

[ФТЗТ, Љ. 2, с. 272]. Вожаи султон дар мисраи аввал маънои маҷозии 

шоири тавоно, шоњи суханро ифода карда, дар мисраи дувум ба маънои 

Худо омадааст.  

Дар забони тољикї гурўњи вожањое њастанд, ки  танњо дар дохили 

матн бо њам муродиф шуда метавонанд ва берун аз матн бо њам наздикие 

надоранд. Ин гурўњи вожањоро муродифоти матнї меноманд. Дар байти 

зерини Хоќонї вожањои ёру мардум ба маънои ошнову бегона омада бо 

њам хусусияти зидмаъноиро доро мебошанд, аммо вожањои мардум ва 
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каждум њамчун муродифоти матнї оварда шуда, маънои њамроњї ифода 

шудааст. 

Ёру мардум, мору каждум дон кунун Хоќониё,  

К-аз думи каждум, дами мардум туро бадтар бувад [Ҳазор ғазал 

аз сад шоир, 2011, с. 874]. 

Муратибони фарњанг вожаи мадумро ба маънои одамон, одами 

бисёр, халќ, одамони бегона, дигарон [ФТЗТ, Љ. 1, с. 761] ва вожаи 

каждумро ба маънои 1. љонвари нешзани зањрдор аќраб; 2. нуљ. бурљи 

њаштум аз дувоздањ бурљи фалакї, аќраб шарњ додаанд [ФТЗТ, Љ. 1, с. 

527]. Шоир ин вожањоро ба маънои маљозии шахсони бегона истифода 

бурдааст. 

Хоќонии Шервонї дар байти дигар вожаи рўйро бо моњ ва вожаи 

зулфро бо ибораи тофта дом дар дохили матн бо њам њамчун муродифоти 

услубї оврадааст. 

Рўй аст ба ном эзад, ё моњ тамом аст он, 

Зулф аст таолаллањ, ё тофта дом аст он [Хони маънӣ, 2011, с. 433]. 

Вожањои ѓаму дард ва ғаму ғусса бо њамдигар муродиф буда, дар 

ашъори шоир ба маънии аслӣ истифода шудаанд: 

Эй дӯст, ғами ту сар ба сар сӯхт маро, 

Чун шамъ ба базми дард афрӯхт маро [Хони маънӣ, 2011, с. 459]. 

Ғамхори туам кош туро дархӯраме, 

Гар дархӯраме туро, чаро ғам хӯраме? [Хони маънӣ, 2011, с. 100]. 

Дар байти зерин вожаи ғусса ба маънои маҷозӣ омада, хоси дасти 

Мӯсо будани асояшро таъкид мекунад. 

Он ғусса, ки ӯ такягаҳи султон аст, 

Беҳтар зи чаҳор болиши шоҳон аст. 

Он ғусса асои Мӯсои Умрон аст, 

Оромгаҳи ӯ язди байзозон аст [Ҳазор ғазал аз сад шоир, 2011, с. 

712]. 
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Вожаи ғам аслан арабӣ буда, дар байт мавқеи сарсилсиларо касб 

кардааст ва  маънои дилгирифтагии сахт, ки аз алами даруни пайдо 

мешавад, ғусса, андӯҳ, хафагиро дорад [ФТЗТ, Љ. 1, с. 372].. Вожаи дигар 

дард буда, дар фарҳанг чунин корбаст гардидааст: 1. беморӣ, касалӣ, 

маризӣ. 2. алам, озор. 3. маҷ. азоби руҳӣ, ғаму ғусса омадааст [ФТЗТ, Љ. 

1, с. 329]. Шоир дар байтњои зикргардида ин вожањоро ба маънии ғам, 

андӯҳи гулӯгир, ғам ва андӯҳе, ки дар дил нигоҳ дошта, ба касе изҳор 

намекунанд, мавриди истифода ќарор додааст. 

Дар адабиёти классикї шоирон дар ашъори хеш вожањои гуногунеро 

ба чашм абрў, зулф, рўй ќомат ва дасти мањбуба бо њам таносуб месозанд.  

Хоќонї дар байти зерин вожаҳои мазему чашем ва дурру марҷонро 

њамчун муродиф истифода карда, вожаи мазем аз калимаи маза сарчашма 

гирифта маънои тамъ лаззату њаловатро дорад [ФТЗТ, Љ. 1, с. 741] ва 

вожаи чашем аз феъли чашидан сохта шуда дар фарњанг ба маънои барои 

донистани мазаи чизе аз он андак хўрда дидан, мазаи таомро санљидан 

шарњ ёфтааст [ФТЗТ, Љ. 2, с. 543].  Вожаи дур//дурр  дар фарҳанг ба маънои 

1. марвориди калон, марворид. 2. маҷ. дандони маъшуқа шарњ ёфтааст 

[ФТЗТ, Љ. 1, с. 401]. Марљон навъе аз ҷонварони баҳрии гиёњмонанде 

мебошад, ки зери харсангњои обї пайдо мешавад ва ба маънои моддаи 

сангшудаи оњакии  сурх, ки барои сохтани асбоби зинат ва ашёи 

гаронбаҳо ба кор мебаранд, низ фањмида мешавад [ФТЗТ, Љ. 1, с. 765]. 

Шоир ин вожањоро ба маънои маљозии буса ситонидан аз мањбуба 

истифода кардааст. 

Аз хӯйи ту хастаему аз ҳиҷронат, 

Дар дасти ту оҷизему дар дастонат. 

Нӯш аз кафи ту мазему аз марҷонат, 

Дурр аз лаби ту чашему аз дандонат [Хони маънӣ, 2011, с. 461]. 

Калимаҳои гавҳар ва ганҷ дар эљодиёти шоир ба маънои маҷозӣ 

истифода шуда, зимни онҳо сухани боҳикмат ва панду андарз дар назар 

аст. 
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Нанавозӣ диле, чаро сӯзӣ, 

Нахарӣ гавҳаре, чаро шиканӣ? [Хони маънӣ, 2011, с. 453]. 

Хоқониро ҳазор ганҷ аст, 

Як-як ба ту ройгон фиристем [Хони маънӣ, 2011, с. 412]. 

Калимаи гавҳар хоси забони тољикї буда, дар луѓат маъноҳои зерин: 

“марворид, санги қиматбаҳо; фалс. асл, зот, асли ҳар чиз, сиришт; маҷозан 

нажод, насаб, фарзанд, киноя аз сухани мавзуни фасеҳ ва балеғ” [ФТЗТ, 

Љ. 1, с. 248]-ро касб кардааст.  

Дар фарҳанг калимаи ганҷ ба маънои хазинаи тилло, нуқра ва 

ҷавоҳирот, ки дар ҷое пинҳон карда шудааст, шарњ ёфтааст [ФТЗТ, Љ. 1, 

с. 251]. 

Гурўњи дигари силсилаи муродифот дар осори Хоќонии Шервонї 

вожањои май, шароб, бода, ќадањ, љом, соѓар љуръа, хум, сабуй мебошанд, 

ки муродифи якдигаранд. Вожањои зикргардида аз љињати маъно аз њам 

фарќ надоранд, вале аз љињати доираю дараљаи истеъмол мавќеи онњо 

баробар нест. Калимањои май, шароб дар забони адабї нисбат ба 

калимањои боќимонда дараљаи истеъмолашон зиёдтар аст. 

То аз гили гӯрам надамад хор, эй дил, 

Гулгун май дар гилин қадаҳ ор, эй дил [Ҳазор ғазал аз сад шоир, 

2011, с. 725]. 

Май аслан калимаи тоҷикӣ буда, мавқеи сарсилсилагиро дорост ва  

дар фарҳанг дорои чунин маъност: 1. шароб, бода. 2. маҷ. пиёлаи шароб, 

қадаҳи шароб [ФТЗТ, Љ. 1, с. 623].  Ин вожаро муњаќќиќ Ќ. Мухторї дар 

осори Рўдакї ба маънои «оби ангур, нўшокии хумороваранда, воситаи 

дилхушї» шарњ додааст [Мухторї, 2006, с. 95] 

Хоқониро даме ба хилват, 

Биншону бад-ӯ шароб дардеҳ [Хони маънӣ, 2011, с. 443].  

Калимаи шароб арабӣ буда, дар фарҳанг ба маънои май, бода, оби 

ангур ва нӯшиданӣ омадааст [ФТЗТ, Љ. 2, с. 569-570].   
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Шоир дар ин байтҳо вожаи майро ба маънои аслӣ ва шаробро  ба 

маънии маҷозӣ,  яъне  висоли ёрон овардааст. 

Махўр бода, ки он хунест, к-аз шахси љавонмардон, 

Замин хўрдасту берун дода бар шохи разистонаш [Хони маънӣ, 

2011, с. 346].  

Дар зери вожаи бода маънои май, шароб фањмида мешавад [ФТЗТ, Љ. 

1, с. 213]. 

Заррин чакана қадаҳ гилин ор, эй дил, 

Пой аз гили ғам барор як бор, эй дил [Хони маънӣ, 2011, с. 725]. 

Вожаи қадаҳ арабӣ буда, дар фарҳанг ба маънои зарфи нӯшидан, 

пиёла, ҷом, коса истифода шудааст [ФТЗТ, Љ. 2, с. 665]. 

Як-ду ҷом аз роҳи махмурӣ бихӯр, 

Як-ду ҷинс аз рӯйи яксонӣ бихоҳ [Хони маънӣ, 2011, с. 443].  

Калимаи ҷом хоси забони тоҷикист ва дар фарҳанг ба маънои қадаҳ, 

пиёлаи майхӯрӣ омадааст [ФТЗТ, Љ. 2, с. 785].  

Соғаре чун ашки довудӣ ба ранг, 

Аз парирӯйи сулаймонӣ бихоҳ [Хони маънӣ, 2011, с. 443].  

Соғар дар фарҳанг ба маънои пиёлаи шаробхӯрӣ, ҷом, қадаҳ 

корбаст гардидааст [ФТЗТ, Љ. 2, с. 264]. 

То ҷуръа адимгун кунад хок, 

Он лаъли суҳайлтоб дардеҳ [Хони маънӣ, 2011, с. 443]. 

Лаболаб ҷом бо дунон кашидӣ, 

Паёпай ҷуръаҳо бар ман фишондӣ [Хони маънӣ, 2011, с. 455].  

Вожаи ҷуръа хоси забони арабист ва дар фарҳанг ба маънии қулт, 

миқдори як дам нӯшидании нӯшобаҳо; миқдори каме аз шароб; андаке аз 

ҳар нӯшиданӣ омадааст [ФТЗТ, Љ. 2, с. 795]. Вожаи љом маънои ќадањ, 

пиёлаи майнўшї, љоми бодаро дорад. Дар соњаи варзиш бошад љоизае 

барои ягон соњаи варзиш мебошад [ФТЗТ, Љ. 2, с. 598]. Дар байти дувум 

Хоќонї калимаи ҷомро ба маънои маљозии сухани хуб ва ҷуръаро ба 

маънои сухани тамасхуромез ба кор бурдааст. 
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Майхона мақоми ман беҳу маскани ту, 

Хум бар сари ман, сабӯй дар гардани ту [Дурдонаҳои наср, 1991, 

с. 229]. 

Решаи вожаи хум ба «хунб» рафта расида, зарфи сафолини калоне 

мебошад, ки “барои нигоњ доштани об ва дигар моењо истифода бурда 

мешавад” [ФТЗТ, Љ. 2, с. 459]. Калимаи Сабу// сабў(й) баромади арабї 

дошта, кўзаеро мегўянд, ки “дар он об ва шароб нигањдорї мешавад” 

[ФТЗТ, Љ. 2, с. 186]. 

Дар мавриди истифодаи муродифњо муњаќќиќон фикру андешањои 

гуногун баён намудаанд. Аз љумла забоншинос А. Њасанзода чунин 

ибрози андеша мекунад: “Ин гуна вожаву иборањоро ањли адаб, одатан, 

ба хотири аз даст нарафтани матонати сухан, рў ба  коњиш наовардани 

фикри бикр ва сухани асил, бар ивази онњо истифода нашудани каломи 

муќаррарии пасмањак, ба забон роњ наёфтани пастабъї ва сухани 

обшуста, хў нагирифтани хонанда аз пастабъии каломи якнавохти беранг 

ба кор бурдаанд” [Њасанзода, 2003, с. 87]. 

Хоќонии Шервонї дар баробари вожањои умумиистеъмол 

муродифҳоеро истифода намудааст, ки њиссиёт ва самимияти инсонро 

ифода мекунанд. Ба ин гурӯҳ вожањои мењр, муњаббат ва ишќ дохил 

мешаванд: 

Табъи ту дамсоз нест, чора чӣ созам, 

Кини ту камтар нагашт, меҳр чӣ бозам [Хони маънӣ, 2011, с. 414].  

Вожаи меҳр дар забони пањлавї дар шакли “mittr” мавриди корбурд 

ќарор дошт. Ин вожа чандин маъниро дар худ касб кардааст: “1. дустї, 

муҳаббат, офтоб, хуршед; 2. моҳи ҳафтуми соли хуршедї, моҳи аввали 

тирамоҳ ва номи рўзи шонздањум аз њар моњи хуршедї” [ФЗТ, Љ. 1, с. 684]. 

Гир, гадои муҳаббаташ, наям охир, 

Хармагаси хони резаҳои Сифоҳон [Дурдонаҳои наср, 1991, с. 

314]. 
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Муҳаббат калимаи арабист ва дар фарҳанг ба маънои “меҳр, 

дӯстдорӣ, нағз дидан; ишқ” [ФТЗТ, Љ. 1, с. 797] омадааст. 

Мурғе, ки навои ишқ ронад, ишқ аст, 

Гунге, ки забони ишқ донад, ишқ аст. 

Хатте, ки ба нестият хонад, ишқ аст, 

В-он чӣ ки туро аз ту раҳонад, ишқ аст [Ҳазор ғазал аз сад шоир, 

2011, с. 707]. 

Муродифи дигари ин вожа ишқ арабӣ буда, дар фарҳанг маънои 

“ҳисси дилбастагӣ ва дӯстдории аз ҳад зиёд ба чизе ё ба касе, муҳаббат, 

шефтагї” [ФТЗТ, Љ. 1, с. 517]-ро дорост. Шоир дар ҳамаи байтҳои 

овардашуда вожаҳои муродифиро моҳирона ба маънои аслиашон 

истифода кардааст, ки аз инҳо вожаи ишқ сарсилсила мебошад. 

Ҳаргиз лабам аз зикри ту хомӯш нашуд, 

Ёди ту зи хотирам фаромӯш нашуд. 

Мазкур нашуд ёди ту дар ҳеҷ забон, 

К-аҷзои вуҷудам ҳамагӣ гӯш нашуд [Хони маънӣ, 2011, с. 462]. 

Вожаҳои парвона ва парсўхта маҷозӣ буда, дар байт маънои ошиқу 

маъшуқро ифода кардаанд. 

Парвонаи ҷонбозам, парсӯхтаи шамъат, 

Меафтаму мехезам, то боз парам бахшӣ [Хони маънӣ, 2011, с. 

455]. 

Муродифоте, ки дар як мисраъ ё як байт истифода мешаванд, њам 

барои худдорї кардан аз такрори бемавќеъ ва забонзада накардани 

вожањо хизмат мекунанд ва њамчун воситањои услубї нутќро равон, фасењ, 

таъсирбахш ва диќќатљалбкунанда мегардонанд. 

Мисли ин гуфтањо дар байтњои зерин шоир вожаҳои  турк, дилбар, 

нигор, луъбатро ба маънии маҷозӣ њамчун муродифот истифода бурда, 

шахсияти маҳбубаро ифода кардаанд; 

Эй турки дилситон, зи шабистони кистӣ? 
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Хуш дилбарӣ, надонам, ҷонони кистӣ [Хони маънӣ, 2011, с. 452]. 

Калимаи турк тоҷикӣ буда, дар “Фарҳанги забони тоҷикӣ” чунин 

маъно дорад: “1. номи умумии халқҳои туркизабон; 2. туркистонӣ; аҳли 

Тӯронзамин. 3. маҷ. маҳбуба, хушрӯй. 4. маҷ. ғоратгар; киноя аз чашм” 

[ФЗТ, Љ. 2, с. 378]. Калимаи дилбар низ тоҷикист ва дар фарҳанг  маънои 

“1. дилкаш, дилфиреб; касе, ки бо ҳусни худ дигареро дилбохтаи хеш 

мекунад; хушрӯ, раъно. 2. маҷ. маҳбуба, ёр шарњ дода шудааст”  [ФТЗТ, 

Љ. 1, с. 374]. 

Бас нодира нигорӣ, бас булаҷаб бутӣ, 

Моро бигӯ, ки луъбати хандони кистӣ? [Хони маънӣ, 2011, с. 452] 

Онро, ки чу ту нигор дар бар бояд, 

Доман-доман, кулаҳ-кулаҳ зар бояд [Хони маънӣ, 2011, с. 463]. 

Вожаи нигор дар фарҳанг ба маънои “1. нақш, тасвир, расм. 2. ранг. 

3. маҷ. маҳбуб, маъшуқ; маҳбуба, маъшуқа” [ФТЗТ, Љ. 1, с. 851] омадааст.  

Луъбат муродифи дигари ин вожаҳо ба њисоб рафта, таърихи 

баромади арабї дорад ва дар фарҳанг маъноњои: “1. пайкари хушрӯй 

ҳамчун зочаву лӯхтак, бозича. 2. санам, бут. 3. маҷ. хушрӯй, зебо; 

маъшуқа. 4. маҷ. аъҷуба, чизи ғалатӣ, аҷиб” [ФТЗТ, Љ. 1, с. 611]-ро ба худ 

касб кардааст.  

Аз назари забоншиноси тољик Б. Камолиддинов “адибон аз рўйи 

талаботи фикр ва таќозои услуби баён аз дохили силсилаи синонимњо 

њамон калимаро интихоб карда мегирад, ки асли маќсадро сањењ, равшан 

ва пурра ифода карда тавонад” [Камолиддинов, 1973, с. 21]. Маќсад аз 

вожаи интихобро овардани забоншинос ин ифодаи дуруст баён кардани 

фикр мебошад, чунки пайдо кардани вожаи мувофиќ ба силсилаи 

муродифот алоќамандї дорад. Мувофиќи ин гуфтањо дар байтҳои зерини 

осори Хоќонї калимаҳои чашм, наргис, дида; моњ, њилол ќамар ва бадрро 

пайдо кардем, ки њамчун силсилаи муродифї истифода шудаанд. 

Эй чашми пурхуморат дилҳо фигор карда, 
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В-эй зулфи мушкборат ҷонҳо шикор карда [Хони маънӣ, 2011, 

с. 446]. 

Гесуи чангу раги бозуи барбат бибуред, 

Гиря аз чашми найи тезнигар бикшоед [Хони маънӣ, 2011, с. 

322]. 

З-он наргиси ҷодунасаб ҷони маро бигрифта таб, 

Хоби маро ҳам нимшаб баста, ба об андохта [Хони маънӣ, 2011, 

с. 442]. 

Чӣ дил бандӣ дар ин дунё, аё Хоқонии хокӣ, 

Ки то бар ҳам ниҳӣ дида, на ин бинӣ на он бинӣ [Хони маънӣ, 

2011, с. 453]. 

Калимаи чашм тоҷикӣ буда, мақоми сарсилсиларо дорост ва “дар 

забони пањлавї дар шакли “cašm” истифода мешуд. Дар луѓат њамчун 

узвҳои бадани инсон ва ҳайвон, ки бо он чизњоро мебинанд ва шалу рангу 

њаљму фосилаи ашёро пайдо мекунанд маънидод карда шудааст” [ФФА, 

1359, с.430]. Њамчунин, маљозан назар, нигоҳ, умед, таваққуъ, чашмзахм, 

чашми бад ба касе ё чизе мерасад ифода мекунад [ФТЗТ, Љ. 2, с. 530].  

Наргис вожаи аслии тољикї буда, дар забони пањлавї шакли “nargis”-

ро доро буд ва дар фарҳанг ба маънои гули сафеди хурду хушбўйе, ки 

пиёзи он кошта мешавад ва баландии буттааш то чил сонтиметр мерасад, 

шарњ дода шудааст [ФФА, 1359, с. 1015]. Њамчунин, маҷозан ба маънои 

“чашм, чашми маҳбуба” [ФТЗТ, Љ. 2, с. 833] истифода мешавад.  

Муродифи дигари ин вожаҳо дида буда, дар фарҳанг чунин тафсир 

гардидааст: “I. сифати феълии замони гузаштаи дидан. Дидаи II. 1. чашм. 

2. маҷ. ҳар чизе, ки ба чашм монанд аст, ҳамчун ҳалқа, сӯрохии гирдшакл 

ва ғ.” [ФТЗТ, Љ. 2, с. 366]. Њоќонї вожаи чашмро ба маънои маљозї ва 

муродифњои он  наргису дидаро ба маънои аслї ба риштаи назм 

кашидааст 

Дар машриќу маѓриби дили ман, 

Њам бадру њам офтоб пайдост [Хони маънӣ, 2011, с. 367]. 
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Дар ба дар њар моњ чун гардад ќамар, 

Дида шояд он њилол абруйи ту [Хони маънӣ, 2011, с. 439]. 

Моњи маниву моњро чарх фидои ту дињад, 

Гар ба диёри душманон ваќти заволи ту расад [Хони маънӣ, 2011, 

с. 373]. 

Дар ин байтњо вожањои бадр, ќамар ва њилол аз љињати баромад 

арабї мебошанд. Бадр  маънои “моњи пурра, моњи тамом” [ФТЗТ, Љ. 1, с. 

120], ќамар маънои “моњ, мањ” [ФТЗТ, Љ. 1, с. 693] ва њилол маънои “моњи 

нав баромада” [ФТЗТ, Љ. 2, с. 527]-ро касб кардаанд. 

Вожаи моњ тољикї буда, дар фарњанг чунин шарњ ёфтааст: “1. радифи 

наздиктарини Замин, ки даври он мегардад ва акси нури офтоб тобон аст, 

ќамар; 2. маљ. мањбубаи зебо, маъшуќаи мањваш” [ФТЗТ, Љ. 1, с. 856]. Дар 

ин байт вожањои бадр, ќамар, њилол ба маънои аслї ва вожаи моњ ба 

маънои маљозии мањбуба истифода шудаанд. 

Ё ту ба дами субњ саломе насупурдї, 

Ё субњдам аз рашк саломат нарасонид [Хони маънӣ, 2011, с. 379]. 

Сабрам  накашид то саҳар, з-он, 

Аз мавкиби ғам шағаб кашидам [Хони маънӣ, 2011, с. 390]. 

Вожаи арабии субҳ дар байт ба маънои бомдод, сапедадам, вақти 

сафед шудани рӯз, ки баъд аз саҳар воқеъ мешавад, корбаст шудааст 

[ФТЗТ, Љ. 1, с. 268]. 

Муродифи дигари он-саҳар низ вожаи арабист ва мураттибони 

фарҳанг онро ба маънои: “1. сапедадам, субҳидам, бомдод. 2. бехобӣ, 

бедорӣ; касалии бехобӣ” [ФТЗТ, Љ. 2, с. 224] шарњ додаанд. 

Моли кам роҳат асту афзун ранҷ, 

Лоҷарам мол менахоҳад ақл. 

Ҳамчу май, к-андакаш физояд руҳ, 

Лек бисёри ӯ бикоҳад ақл [Хони маънӣ, 2011, с. 457]. 

Дар “Фарҳанги забони тоҷикӣ” вожаи афзун ба маънои изофа, 

зиёдтар ва бештар омадааст [ФЗТ,Љ. 1, с. 100]. 
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Вожаи тоҷикии бисёр ба маънои хеле; фаровон, мул ва басе корбаст 

гардидааст [ФТЗТ, Љ. 1, с. 187].   

Муродифоти љуфтистеъмол мувофиқи маънову мавқеъ, дараљаи 

истеъмол ба якдигар наздиканд. Хусусияти муњимми ин навъи муродифот 

устуворию рехтагии байнињамдигарии вожањо ба њисоб меравад, ки дар 

муносибати байни љузъњои таркиби муродифотї ба назар мерасад. 

Вобаста ба ин забоншиносони тољик С.М. Сабзаев ва Ш. Кабиров бар он 

аќидаанд, ки “вожањо њарчанд дар алоњидагї бо њам муродиф набошанд 

њам, бинобар муддатњои зиёд љуфт истифода шуданашон, монанди ранљу 

ѓам, масту гаранг, љањлу љунун, нону намак, обу њаво ва ѓайра хусусияти 

њаммаъної пайдо карда, дар якљоягї як мафњуми љамъбастиро ифода 

мекунанд” [Сабзаев, 1991, с. 26; Кабиров, 2021, с. 182].  

Муродифњои љуфт аз љиҳати сохташон ба таркибњои фразеологї 

монандї доранд, аммо, аз љониби дигар, аз онњо фарќ мекунанд. Ин гуна 

муродифот аз ду вожа иборат буда, ба маънои луѓавї меоянд ва дар матн 

паиҳам омада, тавассути пайвандаки  пайвасткунанда васл мешаванд. 

Ҳангоми истифода бурдани муродифоти љуфтистеъмол муносибати 

калимањои аслию иќтибосї наќши муњим доранд. Вожањои муродифоти 

ҷуфти зевару зарро дар ин байти Хоќонї ба маънои аслӣ  корбаст 

гардидааст. 

Оре , оташ аҷалу боғи бабар фарзанд аст, 

Рафт фарзанд шумо зевару зар бикшоед [Хони маънӣ, 2011, с. 

322]. 

Вожањои зевару зар љињати баромади тоҷикӣ доранд ва дар фарњанг 

ба маънои ороиш, зиннат, зебо шарњ дода шудаанд [ФТЗТ, Љ. 1, с. 448]. 

Дар байт вожаи зар ба маънои фулузи зардранги гаронбаҳо, тилло 

корбурд гардидааст.  

Ин ҷавру ҷафо ту аз кӣ омӯхтаӣ? 

К-аз баҳри ман оташин қабо дӯхтаӣ [Хони маънӣ, 2011, с. 94]. 
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Вожаи ҷавр арабист ва дар фарҳанг ба маънои зулму ситам, ҷафо; 

озор; муқобили адл омадааст [ФТЗТ, Љ. 2, с. 766]. 

 Муродифи ин вожа – ҷафо низ арабӣ буда, ба маънои ситам, зулм, 

ҷавр ва озор истифода шудааст [ФТЗТ, Љ. 2, с.776]. Дар байт бошад, 

муродифоти ҷуфти ҷавру ҷафо ба маънои маҷозӣ омада, ба бадмеҳрии 

маҳбуба ишора мекунад. 

Бар ҳар чӣ дар замона саворӣ ба некӯӣ, 

Илло ба вафову меҳр, к-аз ин ду пиёдаӣ [Хони маънӣ, 2011, с. 

446]. 

Ё дар љойи дигар: 

Бо дилам ба мењру муњаббат нишона буд, 

Симурѓи васлро дилу љон ошёна буд [Хони маънӣ, 2011, с. 381]. 

Калимаи меҳр ба маънои муҳаббат, ишқ ва навозишу лутфу 

марҳамат омадааст [ФТЗТ, Љ. 1, с. 684]. 

Муродифоти ҷуфти вафову меҳр ба маънии аслӣ омада, бемеҳру 

вафо будани маҳбубаро ифода кардааст. 

Вожаи вафо хоси забони арабист ва дар фарҳанг маънои ба ҷо 

овардани ваъда; дурустаҳдӣ, садоқат, устуворӣ дар аҳду паймон ва 

дӯстию муҳаббатро ифода кардааст [ФТЗТ, Љ. 1, с. 229].  

З-он дили чун сангу оҳан дар дилам оташ задӣ, 

Пас ба боди зулф аз оташ арғавон ангехтӣ [Хони маънӣ, 2011, с. 

454]. 

Вожаи санг дар фарҳанг ба маънои “1. ҷисми сахти куҳӣ, ки дорои 

хелҳо ва рангҳои гуногун мебошад. 2. санги тарозу, вазна, вазнинӣ. 3. маҷ. 

виқор, тамкин; эътибор. 4. санге, ки ба болои қабр гузошта мешавад” 

[ФТЗТ, Љ. 2, с. 187], корбаст гардидааст. 

Муродифи ин вожа оҳан тоҷикӣ буда, дар фарҳанг чунин шарҳ 

ёфтааст: “1. филизи сахт, ки аз гудохтаи он асбоби гуногун месозанд. 2. 

шамшер, теғ, занҷир” [ФТЗТ, Љ. 1, с. 948]. Аслан, калимањои санг ва оњан 
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бидуни матн хусусияти муродифӣ надоранд. Шоир бо мањорати хосси 

эљодї ин ду калимаро ба њам муродифи љуфтистеъмол кардааст. Бо 

хусусияти доштаи сангу оњан маљозан дили маъшуќаро ба онњо шабењ 

намуда, ифода кардааст.  

Эй басо ашку сиришко, к-аз рикобу зини хеш, 

Аз дили хуршеду чашми осмон ангехтӣ [Хони маънӣ, 2011, с. 454]. 

Вожаи ашк хоси забони тоҷикист ва дар фарҳанг чунин шарҳ ёфтааст: 

“1. қатра, қатраи об. 2. қатраи оби чашм” [ФТЗТ, Љ. 1, с. 107]. 

Муродифи ин вожа сиришк буда, дар фарҳанг чунин омадааст: “1. 

қатра, чакра; қатраи борон ва ғ. 2. оби чашм, оби дида, ашк” [ФТЗТ, Љ. 2, 

с. 245]. 

 Инчунин,  муродифоти ҷуфти ашку сиришк низ дар байт ба маънои 

маҷозӣ истифода шуда, барқу боронро дар назар дорад. 

То дар лабаш хазина њама лаълу гавњар аст, 

Дарвешро закот зи молаш куљо расад [Хони маънӣ, 2011, с. 378]. 

Вожањои лаъл ва гавњар хоси забони тољикї мебошанд. Вожаи лаъл 

дар фарњанг ба маънои “яке аз сангњои ќиматбањои сурх аз љинси ёќут, 

маљозан сурх, лаби лаългуни маъшуќа” [ФЗТ, Љ. 1, с.750], гавњар бошад, 

ба маънои “дурре, ки гўё аз ќатраи борони дар дањони садаф афтода 

тарљидан ба вуљуд меомадааст, марворид, санги ќиматбањо; 2. маљозан: 

фарзанд” [ФЗТ, Љ. 1, с. 302] шарњ ёфтаанд. Дар ин байт шоир ин вожањоро 

ба маънои маљозии сухани хуб истифода бурдааст.  

Рухи сиришки ман нигар, ки кардаи чу симу зар, 

Таборакаллањ, эй писар, ќавист кимиёи ту [Хони маънӣ, 2011, с. 

438]. 

Вожањои симу зар маънои нуќраю тиллоро доранд, аммо дар ин байт  

маънои маљозии ранги руху зардро ба худ гирифтаанд. 

Дари дорулкутубубоми дабистон биканед, 

Бар назора зи дару бом мафар бишоед [Хони маънӣ, 2011, с. 323]. 
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Дар байти зикргардида Хоќонї калимањои дару бомро ба маънои 

маљозии манзилњо, хонањо мавриди корбурд ќарор додааст. 

Хулоса, дар осори хеш Хоќонї вожањои зиёдеро мавриди корбурд 

ќарор додааст, ки тавассути њунари суханронии шоир ё бо тобишњои 

гуногуни маъноии худ барои ифодаи муродифот асос гузоштаанд. 

Фаровон будани муродифҳо дар ашъори Хоқонї бар он далолат мекунад, 

ки таркиби луғавии забони адабии тољикї бой ва рангоранг буда, 

истифодаву истеъмоли баљову моњиронаи онҳо аз захираи луғавї ва 

забондонии шоир гувоњї медињад. Хоқонии  Шервонӣ дар мавридҳои 

зарурӣ ҳам  вожаҳои арабӣ ва ҳам вожаҳои тоҷикиро  корбаст намуда, 

силсилаи муродифотро ба вуљуд овардааст, ки ашъори шоирро ҷолибу 

рангинтар сохтаанд. Худи шоир ин навъи вожањоро бо як маҳорати 

хоссаи эҷодӣ барои љолибу дилангез гардидани каломи хеш мавриди 

истифода қарор додааст. 

 

2.2. Таносуби мутазоддї 

Вожањои мутазод аломат, хосият, амал, олат ва њодисаю воќеањои 

хусусияти зидмаъної доштаро ифода карда метавонад. Ин навъи вожањо 

барои равшан ифода кардани фикр ва таъмини балоѓату фасоњати сухани 

њар як адиб манбаи асосї ба њисоб мераванд. Вобаста ба вожањои 

мутазоддї андешањои Д. Тољиев чунин аст: “Вожаҳои мутазод ду ва ё 

зиёда калимаҳое мебошанд, ки  маъно, ҳолат, хислат ва амали онҳо акси 

якдигар гардидаанд ва онҳо яке аз ҳодисаҳои инкишофёфтаи забон маҳсуб 

меёбад ва ҳамчун воситаи муассири баён барои равшан ифода кардани 

фикр ва таъмини балоғату  фасоҳати сухан  нақши калон доранд” [Тољиев, 

1981].  

Њангоми баррасии мутазодњо Куруши Сафавї дар китоби 

“Даромаде ба маъношиносї” чунин аќидабаёнї намудааст: “Истилои 

таќобули маъної ба њангоми бањс дар бораи мафоњими мутаќобил ё дар 

истилоњи суннатї маонии мутазоди вожањо ба кор мераванд. Дар 
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маъношиносї умдан аз истилоњи таќобул ба љойи тазод истифода 

мешавад, зеро тазод сарфан гунае аз таќобул ба њисоб меояд” [Сафавї, 

1378, с. 117]. 

Њангоми баён кардани тамоми њодисањои табиату љамъият ашё ва 

рўйдодњои љањони воќеї, ки ду пањлуи муќобилмаъно доранд, мутазодњо 

аз вожањои инкишофёфтаи забони адабии њозираи тољик ба њисоб 

мераванд. Аз асрњои миёна сар карда муњаќқиќону донишмандони зиёд 

монанди Шамс Ќайси Розї, Мањмуди Омулї, Хоља  Њасани Нисорї, 

Насируддини Тусї ба ин масъала таваљљуњи хоса зоњир намуда, 

андешањои хешро оид ба мутазодњо иброз доштаанд [Хољаев, 2017]. 

Забоншиносони тољик Њ. Маљидов, М. Муњаммадиев, Њ. Талбакова, Д. 

Хољаев, Ќ. Мухторї, М. Љумъаев, М. Саломов, Ж. Гулназарзода, У. 

Саъдуллоев, Д. Фозилов ва дигарон доир ба пањлуњои гуногуни мутазодњо 

тањќиќотњои илмии боарзише таълиф намуданд. 

Забоншинос Ҳуснигул Талбакова дар таҳқиқотҳои худ доир ба 

мутазод зикр менамояд, ки «мутазоди луғавӣ аз ҷумлаи категорияҳои 

муҳимми забон ба шумор рафта, дар аниқ намудани мафҳумҳо, тасвири 

ҳодисаву воқеаҳои  мухталифи ҳаёти воқеӣ, зиддиятҳои мардум мақоми 

муҳим доранд. Маҳз ҳамин зиддиятҳо аксар ба воситаи калимаҳои 

мутазодӣ ифода мегарданд, қисми таркибиву диалектикии табиат ва 

ҷамъиятро  ташкил медиҳанд. Дар фалсафа мафҳумҳое, ки ин 

категорияҳои луғавиро ифода мекунанд, ба ҳам зидҳо номида шудаанд. 

Аз рӯйи ақидаҳои фалсафӣ, агар дар табиату ҷамъият, дар ҳаёт, зиндагӣ 

муборизаи ба ҳам зидҳо набошад, ҳаёт пеш намеравад, ҷамъият тараққӣ 

намекунад» [Талбакова, 2008, с. 8]. 

Доир ба ин забоншинос Ш. Исматулло чунин ақида дорад, ки: 

“Мутазод ё худ калимаҳои зидмаъно дар ҳама ҳолатҳо чун натиҷаи 

муқоиса  одӣ нест ва он муқоиса дар заминаи  муқобилгузорӣ дар худ 

хосият, аломатҳо ва амалу ҳаракатҳои зидмаъноро таҷассум мекунад” 

[Исматулло, 2007, с. 100]. 
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“Дар назм муќобилгузорї барои таъсирбахш ва пуробурангу ҷолиб 

ифода ёфтани фикр ниҳоят зиёд мавриди корбурд ќарор дорад ва  

нависандаро водор мекунад, ки аз омилҳои зидмаъно фаровон истифода 

барад” [Талбакова Њ., 2008, с. 8]. 

Гурўњи вожањое, ки маъноҳои бо ҳам зид доранд ё маъноҳои ба  ҳам 

зидди худи як калимаи ҷудогона ба мутазодњо дохил мешаванд. Ду навъи 

мутазодњо муайян карда шудааст: 

а ) мутазоди луғавӣ; 

б ) мутазоди маъноӣ. 

Мутазоди луғавӣ. Мутазодњои луѓавї дар забони тољикї зиёд ба 

назар мерасанд, ки “бо маънои асосии луғавӣ ва аксарияти онњо бо 

маъноҳои иловагиашон ба ҳам зидмаъно шуда меоянд. Монанди вожањои 

ифодагари ҳаҷм: хурд - калон; масоҳат: дур - наздик; ҳодисаҳои табиат: 

гармӣ - сардӣ ва ғайра. 

Мутазоди маъноӣ. Ин навъи мутазодњо, одатан, вожањоеро дар бар 

мегиранд, ки маъноҳои ҷудогонаи ҳамон  як калимаи алоҳида ба ҳам зид  

ҳастанд. Чунончи, қашанг - зебо; дурушт - дағал; бебањо - беарзиш, 

њамчунин, арзиши баланд доштан” [Талбакова, 2008, с. 8]. 

Дар забон њодисањоеро вохўрдан мумкин аст, ки баъзе вожањо бо 

мурури замон маънои муќобили худро нигоњ медоранд, гурўњи дигар 

бошад, сарчашмаи пайдоиши вожањои нави муќобилмаъно мегарданд. 

Мавќеи мутазодњо дар забони адабиёти классикии тољик, ба хусус, дар 

осори назмї хеле калон аст.  

Аз назари муњаќќиќон дар миёни вожањои њамреша, ки пешванд ва 

пасванди инкорї гирифтаанд, муносибати мутазодї ба вуљуд омада 

наметавонад, зеро маънои решагии онњо пайдоиши ягона доранд ва дар 

байни ин вожањои њамреша муносибати мутазодї ѓайриимкон аст, 

масалан, омад - наомад, гирифт - нагирифт, хонд - нахонд. Аз ин маълум 

мешавад, ки муносибати мутазодї танњо дар миёни вожањое ба вуљуд 

меояд, ки аз решањои гуногун сарчашма гирифтаанд.   
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Дар ин маврид забоншинос В.Н. Комиссаров чунин изњори аќида 

дорад: “Зидмаъної дар муносибат бо калима ягон чизи зоњирї нест, балки 

бевосита ба сохтори маъної мансуб буда, дар худ таѓйирёбии муайяни 

сифатии маънои луѓавии калимаро фаро мегирад” [Комиссаров, 1962, с. 

169]. 

Аз љониби забоншиносони тољик назарияи мутазод то андозае 

мавриди баррасї ќарор гирифта, ин назарияњо аз љониби забоншинос Њ. 

Маљидов љамъбаст гадидаанд ва ин мафњумро мутазодњои луѓавї  

номида, чунин изњори аќида дорад: “Мутазодњо ё антонимњои луѓавї аз 

њодисањои нињоят инкишофёфтаи забони тољикї ба шумор мераванд. 

Онњо бо раванди њодисањои бо њам зидди табиат ва љамъият робитаи 

бевосита доранд ва инъикосгари ќонуниятњои ягонагии олам ва 

муборизаи ба њам зидњои пањлуњои мухталифи он буда, он тазодњои олами 

воќеиро дар шакли воњидњои ифоданоки луѓавї акс мекунонад. Аз њамин 

нуќтаи назар, маъноњои ба њам зидди худи як калимаи људогона мутазод 

ё антонимњо номида мешаванд” [Маљидов, 2007, с. 86]. 

Шоир ё нависанда њангоми истифода кардан аз вожањои зидмаъно 

аломату хосият ва њаракати инкоршавандаро баён карда, муносибати 

худро нисбат ба он нишон медињад. Доир ба ин забоншинос М. 

Муњаммадиев чунин ибрози андеша кардааст: “Мутазодњо яке аз 

категорияњои муњимми лексикї буда, дар забон вазифањои гуногуни 

услубиро адо менамоянд. Калимањое, ки маънои хилофи њамдигарро 

ифода мекунанд, мутазодњоянд. Мутазодњои лексикї берун аз матн њам 

хусусияти мутазодии худро нигоњ медоранд. Аммо дар дохили матн, дар 

алоќамандї бо калимањои мутазодии худ љињати мутазодияшон 

равшантар аст. Ба ин тариќ, дар калимањои мутазодї ба тариќи муќоиса 

мафњум ё ягон хусусияти сифатии мафњум ва ё предметњо ба њам муќобил 

гузошта мешавад” [Муњаммадиев, 2005, с. 103].  

Хоқонии Шервонӣ вожањои зидмаъноро бо маќсади таъсирбахш ва 

пуробуранг гаштани осораш бо мањорати ҷаззоби шоирона ба риштаи 

назм кашидааст. Дар ашъори шоир  ин навъи вожањоро бо љилваю 
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мазмуни барљаста вохўрдан мумкин аст: шаб - рӯз, аввал - охир, гиря - 

ханда  бењтар - бадтар, дўст - душман ва ғайраҳо. Чунончи,  дар ин байт 

омадааст: 

рӯз - шаб: 

Не, не ки чу Нўъмон бин пилафкани шоњонро, 

Пилони шабу рўзаш гашта ба пайи даврон [Хони маънӣ, 2011, 

с. 318]. 

Шикаст рўзаму дар шаб чї рўзи умед аст, 

Гузашт оби ман аз сар, чї љойи домон аст [Хони маънӣ, 2011, с. 

363]. 

Њусни ту бањор аст, шабу рўз орост, 

Ќисми шабу рўз дар бањор ояд рост [Хони маънӣ, 2011, с. 343] 

Дар байтњои зикргардида вожањои шаб ва рӯз њамчун вожањои 

муқобилмаъно истифода шуда, онҳо шартан, ба ҳам пайванд дониста 

мешаванд, гарчанде одатан онҳо таркибҳои ҷуфти мутазодианд ва маънои 

“тому яклухт”-ро доро мебошанд. 

Шоир вожаи шабро дар байти дувум ба маънои маҷозии шикастани 

умр, рӯ ба завол овардани умр, яъне расидани шаб мавриди истифода 

ќарор дода, дар ибораи рӯзи умед вожаи рӯз маҷозан рӯзи хуш, ё рӯзи 

беҳтарин дар назар аст. Дар байти сеюм бошад, рӯз ба маънои маҷозии 

пардаи роз корбаст гардидааст. 

Дар байтҳои дигар вожаҳои нек -бад, беҳтарин – бадтарин, дӯст - 

душман низ хусусияти зидмаъної доранд, ки инро аз мазмуни байтҳо дарк 

кардан мумкин аст.  

Хоќониро аз они худ дон, 

Неку бади ў аз они худ бин [Хони маънӣ, 2011, с. 433].  

Вожаи нек таърихи баромади тоҷикї доҳта, дар забони пањлавї дар 

шакли “nik” мавриди корбурд ќарор дошт. Мураттибони фарҳанг онро  

маънои хуб, хуш, зебо шарњ додаанд. Њамчунин,  ба маънои шахси 

некукор низ фањмида мешавад [ФФА, 1389,  с. 1038]. 
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Беҳтарин дӯсте, ки буд маро, 

Бадтарин душманӣ ба ман бинмуд [Хони маънӣ, 2011, с. 458]. 

Бењтар вожаи тољикист ва маънои бењтар, хубтар, наѓзтарро дар худ 

доро мебошад. Вожаи бад хоси забони тоҷикист, дар фарҳанг маънои 

ганда, зишт, зарароварро касб кардааст [ФТЗТ, Љ. 1, с. 126]. Хоќонї ин 

вожањои мутазодро ба маънои маҷозии сафед шудани мӯйи сиёҳ истифода 

шудаанд.  

Вожаҳои мутазодии дигари ин байт дӯст ва душман мебошанд, ки 

асли баромади онњо тоҷикӣ буда, вожаи дўст ба маънои “рафиқи шафиқ, 

меҳрубон, ёр, ошно; маљозан маҳбуба, маъшуқа; ошиқ”  [ФТЗТ, Љ. 1, с. 

409], вожаи душман бошад, ба маънои хасм, аду, бадхоҳ; мухолиф; 

муқобили дӯст, маҷозан рақиб, рақобаткунанда” [ФТЗТ, Љ. 1, с. 407] шарњ 

дода шудаанд. Хоќонї ин вожаҳои мутазодиро ба маънои аслї моҳирона 

ба риштаи назм кашидааст. 

Гарчанде бархе вожаҳо аз ҷиҳати робитаи маъноӣ гуногун бошанд 

ҳам, вале аз рӯйи ифодаи маъноӣ миёни ҳам муносибати антонимӣ пайдо 

карда метавонанд. Масалан, дар байти зерин вожаҳои наку - зиштхӯ 

ҳамчун антонимҳои матнӣ ба маънои маҷозии ошиқ ва булҳавас ба 

риштаи назм кашида шудаанд. 

Дар маслаки ишқ ҷуз накуро накушанд, 

Лоғарсифатони зиштхӯро накушанд [Хони маънӣ, 2011, с. 461]. 

Забоншиноси тољик Њ. Талбакова мутазодњоро аз љињати њиссањои 

номии нутќ тасниф намуда, онњоро бо унвонњои мутазодњои исмї, 

мутазодњои сифатї зикр карда, ба љињати сохтори вожањои мутазодї 

эътибор додааст. Ў чунин ќайд мекунад: “Антонимњои аслї ё луѓавї он 

антонимњоеро меноманд, ки онњо берун аз матн маъноњои ба якдигар 

зидро ифода мекунанд. Ин гурўњи калимањои антонимї аз рўйи баромад 

ва табиаташон маъною мафњуми зидро талаб мекунанд” [Талбакова, 2008, 

с. 9]. Дар осори Хоќонї низ мутазодњо мавќеи махсусро ишѓол менамоянд. 
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Агар чуќуртар назар андозем, сабаби бавуљудоии мутазодњо олами њастї 

мебошад. 

Муќобилгузорї тавассути мутазодњо яке аз услубњои барљаста баён 

кардани матлаб дар осори Хоќонии Шервонї ба њисоб меравад. Дар 

мисолњои зиёде мушоњида кардем, ки шоир муќобилгузории 

мутазодњоеро мавриди истифода ќарор додааст, ки таърихи пайдоиши 

онњо забони тољикї мебошад, ва аксари ин мутазодњои аслан тољикии 

осори Хоќонї имрўз њам дар забони муосири тољикї истифода мешаванд. 

Агар бо ѓамат гарм дар кор н-оям, 

Зи дамњои сардам гирањ дар бар афкан [Хони маънӣ, 2011, с. 429]. 

Аз зулфи ў чу бар сари зулфаш гузар кунї, 

Пинњон бидузд мўеву пайдо ба мо расон [Хони маънӣ, 2011, с. 

431]. 

Бар дидаи ман хандї, к-ин љо зи чї мегиряд, 

Гирянд бар он дида, к-ин љонашавад гирён [Хони маънӣ, 2011, с. 

317].  

Бас дер њамезояд обистани хок, оре, 

Душвор бувад зодан, нутфа ситодан осон [Хони маънӣ, 2011, с. 

319].  

Вожаи ханда маънои “садои махсусе, ки дар аснои изҳори хурсандӣ 

ва хушҳолї аз љониби инсон бароварда мешавад” [ФТЗТ, Љ.2, с.461], доро 

мебошад. Дар байт низ ба  ҳамин маъно корбаст гардидааст.  

Зери мафњуми вожаи гиря ҳолате фањмида мешавад, инсон  аз ғаму 

андуҳи бисёр бо рехтани оби чашму баровардани овози гирифтаю 

сактадор  ва таассуроти сахт аз худ мебарорад. 

Вожаи душвор дар фарњанг ба маънои мушкил, саъб, гарон [ФТЗТ, 

Љ.1, с. 483] ва вожаи осон ба маънои сањл ва сабук шарњ дода шудаанд 

[ФТЗТ, Љ.2, с. 38]. 

Хоќонии Шервонї дар корбурди вожањои мутазодї мањорати 

баланд дорад. Бо истифодаи ин воситаи муассири нутќ маќсадашро амалї 
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мекунаду суханро нишонрас баён менамояд, ин аз њунари забондонии 

шоир гувоњї медињад. Пайињам овардани вожањои муќобилмаъно яке аз 

усулњои пурќувват баён кардани матлаб буда, хоси услуби нигориши 

Хоќонї мебошад. 

Беш мехостам, замона надод, 

Кам ҳамедод, ман напазируфтам [Хони маънӣ, 2011, с. 457]. 

Вожаи беш маънои “бисёртар, зиёдтар, афзун, зиёда, бисёр, муқобили 

кам[ФТЗТ, Љ. 1, с. 235-236]-ро дар худ касб кардааст  

Вожаи кам дар луѓат бо якчанд маънї шањр ёфтааст: “I.1 андак; 

муқобили беш. 2. ба нудрат. 3. нуқсон, айб, камбудӣ. II. кам арабӣ буда, 

маънои чанд, чӣ қадар, чӣ миқдор, чӣ андоза” [ФТЗТ, Љ. 1, с.531-32]-ро 

ифода кардааст. Дар ин байт вожањо кам ва беш ба маънои аслиашон 

корбурд гардидаанд. 

Ё чу обест чунон поку ман олуда чунин, 

Ба љанобат сўйи Ќуръон шуданам нагзоранд [Хони маънӣ, 2011, 

с. 307]. 

Антонимњои пок ва олуда вожањои аслии тољикї буда, пок маънои 

покиза, беолоиш, соф, бе айбу нуќс, муќаддас, покдоман, афифа, тамом, 

њамагї [ФЗТ,Љ. 2, с. 110], олуда маънои сифати феълии замони гузаштаи 

олудан, он чи ба чизи нопон оѓушта шударо доро мебошанд [ФЗТ,Љ. 2, 

с. 27]. Дар ин байт ба маънои аслї мавриди корбурд ќарор гирифтаанд 

Муъҷизи ҳусн ошкоро кардию пинҳон шудӣ, 

Хуш нишастӣ, чун қиёмат дар ҷаҳон ангехтӣ [Хони маънӣ, 2011, 

с. 454]. 

Вожаи ошкор асли баромади тољикӣ дорад ва шоир онро ба 

маънои аслии “зоҳир, падидор, намоён, кушода, аён, маълум ва 

машҳур” [Фарњанги осори Љомї, Љ. 1, с. 943] корбаст гардидааст. 

Пинҳон мутазоди ин вожа буда, маънои “пӯшида, махфӣ ва 

мастур” [ФЗТ, Љ., 2, с. 62]-ро дар худ доро мебошад ва ба маънои аслиаш 

мавриди истифода ќарор гирифтаанд.  
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Куштиям, пас, хештан нодон кунӣ, 

Ин ҳама доно макуш, нодон машав [Хони маънӣ, 2011, с. 438]. 

Вожањои нодон ва доно вожањои њамреша буда, тавассути ќабул 

кардани пешванди инкорї бо њам мутазод шудаанд ва таърихи 

пайдоиши тољикї дорад. Вожаи “нодон маънои одами бедониш, одами 

ҷоҳил, беақл, аҳмақ” [ФТЗТ, Љ. 1, с.863], вожаи доно бошад, маънои 

“донишманд, оқил ва хирадманд” [ФТЗТ, Љ. 1, с. 389]-ро доранд ва ба 

маънои аслї мавриди истифода ќарор гирифтаанд. 

На дарвеш аст, њар к-аш тољи султонї кунад суѓба, 

Ки дарвеш он, ки султонию дарвешист яксонаш [Хони маънӣ, 

2011, с. 345]. 

Дарвеш вожаи аслии тољикї буда, дар забони пањлавї шакли 

“driyoš”-ро доро буд. Ин вожа ба маънои тињидаст, бенаво, фаќир, 

ќаландар, гўшанишин касе, ки ба андак моли дунё ќаноат мекунад, 

фањмида мешавад [ФФА, 1359, с. 520]. Дар ин байт ба маънои нодор, 

бенаво корбаст гардидааст. 

Мутазоди ин вожа султон таърихи пайдоиши арабї дорад ва маънои 

њоким, фармонраво, подшоњро доро мебошад. Таърихан унвони 

подшоњон дар баъзе мамлакатњои Шарќ фањмида мешавад [ФТЗТ, Љ. 2, 

с. 269]. Шоир ин вожаро ба маънои аслї мавриди истифода ќарор 

додааст. 

Аз назари муњаќќиќ Б. Камолиддинов, «калимањо дар забони 

адабиёти бадеї назар ба услуби илмї озодона ва осонтар зидмаъно 

мешаванд. Сабаби ин маълум аст: дар матни асари бадеї калимањо бо 

тобишњои бадеиашон бо њам наздик шуда, муќобили њамдигар меистанд. 

Дар ин бобат њам боз як хусусияти забони асарњои бадеї зоњир мегардад» 

[Камолиддинов, 1967, с.50] 

Пайдоиши мутазодњо дар осори Хоќонии Шервонї намудњои 

гуногун ва тобишњои мухталифи маъноӣ доранд. Барои ифодаи тазоди 

бадеї шоирон аксари ваќт аз мутазодњо истифода мебаранд, чунки 
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моњияти тасвири ашёро ба назари хонанда равшантар иброз дорад. 

Мисол, дар байтњои зерин мутазодњои замин - осмон, сар – пой, об - оташ, 

пир - барно, хоб - бедор, вафо - љафо, хуршед – моњ бо њамин мазмун 

омадаанд. 

Ман пеши ту бар замин ниҳам сар, 

К-эй пой бар осмон ниҳода [Хони маънӣ, 2011, с. 445]. 

Вожаи замин дар забони пањлавї дар шакли “zamik” мавриди 

корбурд ќарор дошт ва дар “Фарњанги Амид” ба маънои “хок, рўйи хок, 

сатњи кура, ки зери пойи мо аст, кураи мутањарик, ки мо рўйи он зиндагї 

мекунем, яке аз сайёрањои њаштгона” [ФФА, 1389, с. 606] шарњ дода 

шудааст. Њамчунин, дар забони тољикї ба маънои “барҷомонда, касе, ки 

ба сабаби касалӣ аз ҷой ҷунбида наметавонад, гарав, қавл, зомин” 

[ФЗТ,Љ. 1, с. 434] низ истифода мешавад.  

Таърихи баромади вожаи осмон тоҷикист ва дар забони пањлавї 

шакли “āsmān”-ро доро буд. Ин вожа дар “Фарњанги Амид” ба маънои 

фазои бепоён ва нилгун, ки болои сари мо дида мешавад, сипењр, гардун, 

фалак, чарх, номи рўзи бисту њафтуми њар моњи хуршедї шарњ дода 

шудааст [ФФА, 1389, с. 33]. Њоќонї дар байти зикргардида вожаи заминро 

ба маънои фурӯтанӣ ва вожаи осмонро ба маънои бузургї, баландї 

мавриди корбурд ќарор додааст. Њамчунин, дар ин байт шоир вожаи 

сарро ба маънои аввал, ибтидо  ва вожаи пойро ба маънои охир, анљом  

овардааст.  

Аз оташи њасрат бин бирён љигари Даљла, 

Худ об шунидастї, к-оташ кунадаш бирён [Хони маънӣ, 2011, с. 

317]. 

Аз пайи он, к- оташи ҳаҷри ту дорам ёдгор, 

Назди ман оби ҳаёт аст оташи ҳиҷрони ту [Хони маънӣ, 2011, с. 

440]. 

Дар зери вожаи об “моеи шаффофи беранг, ки дар ҳолати софӣ аз 

омезиши химиявии ҳидроген ва оксиген иборат аст” [ФЗТ, Љ. 1, с. 



83 
 

883].фањмида мешавад ва њамчунин ба маънои маљозии киноя аз дарё, рӯд  

низ корбаст мегардад. Дар њолате, ки бо калимаҳои чашм ва дида ояд, 

маънои нутфа, манӣ, ҷило, тобиш, тароват, тозагӣ; равнақро дода 

метавонад. Њамчунин, дар воњидњои фразеологї ба маънои маљозї низ 

истифода бурда мешавад. Масалан, обу ранг - зебої, њусн; обу тоб – нашъу 

намо; об аз сар гузаштан – аз њадди чораю тадбир гузаштани кор [ФЗТ, Љ. 

1, с. 883]. 

Вожаи оташ мутазоди об ба њисоб рафта, мансуби забони тољикист 

ва шакли ќадимии он “ātaxš ātaš” мебошад. Ин вожа  ба маънои ончи ки 

аз сўхтани чўб ё чизи дигар ба вуљуд меояд ва дорои равшаниву њарорат 

аст. фањмида мешавад [ФФА, 1289, с. 17]. Њамчунин, ба маънои маҷозии 

“тундӣ, тезӣ; ғазаб. сӯзу гудоз, ғаму андуҳ, дард, киноя аз шароб, бода, 

дӯзах” [ФЗТ,Љ. 1, с. 931] низ мавриди корбурд ќарор дорад. Хоќонї 

вожаҳои зикргардидаро маҷозан мавриди истифода ќарор дода, яке 

маънои дурї, дигаре бо ёди ёр зинда буданро ифода мекунанд. 

Ба моҳи тир, к-он гаҳ буд найсон, 

Ба нахли пир, к-он ҷо гашт барно [Хони маънӣ, 2011, с. 340]. 

Дар фарҳанг вожаи пир чунин маънидод гардидааст: “1. солхӯрда, 

куҳансол, умрдида; муқобили ҷавон. 2. дар тасаввуф – муршид ва 

роҳнамои тариқат” [ФЗТ, Љ. 2, с. 62]. 

Вожаи барно низ мансуби забони тоҷикӣ буда, дар фарҳанг ба 

маънои “ҷавон, навҷавон; барнову пир, хурду калон, ҷавону пир; маҷ. 

ҳама” [ФЗТ, Љ. 1, с.148] истеъмол гардидааст. Ин ду вожа дар байт маънои 

аслиро тақозо мекунанд. 

Дар хоб шавам рӯйи ту тасвир кунам, 

Бедор шавам васли ту таъбир кунам [Хоқонии Шервонӣ, 1999, с. 

79]. 

Вожаи тоҷикии хоб ба маънои ҳолати осоиш, ки ҳангоми он ҳисҳои 

зоҳирӣ аз кор мемонад, фањмида мешавад. Њамчунин, маънои муқобили 

бедорӣ, он чӣ хобкунанда дар вақти хоб мебинад, “руъё; хоби бемисл (ё 
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парешон) хоби ҳавлнок, хоби дарҳаму барҳам” [ФЗТ, Љ. 2, с. 483]-ро низ 

ифода карда метавонад. 

 Бедор мутазоди вожаи хоб буда, маънои касе, ки дар хоб набошад, 

яъне огоњ - њушёрро дорад ва вожаи аслии тоҷикист [ФФА, 1389, с. 225]. 

Њоќонї вожаҳои хоб ва бедорро ба маънои аслї мавриди корбурд ќарор 

додааст.  

Хешони куҳанаҳд чу бегона шуданд, 

Бегонаи наврасида хешӣ накунад [Хоқонии Шервонӣ, 1999, с. 

58]. 

Хоќонї вожаи хешро ба маънои табор, ақрабо, наздикон ва яке аз 

наздикон овардааст [ФЗТ, Љ. 2, с.474]. 

Вожаи бегона маънои ғайр, касе, ки хеш ва ё ошно нест, ноошно; 

муқобили шиносо, ошноро дорад [ФТЗТ, Љ. 1, с.168]. 

Дар ҳар ду мисраи байт вожаҳои хешу бегона ба маъни аслӣ ба кор 

бурда шудаанд.  Ин вожањо дар шакли иборањои бегона шуданд ва хешї 

накунанд бо омадани пешванди инкории “на” бо њам муродиф шудаанд. 

Њоќонї дар байти зикргардида вожањои куњанањд ва наврасидаро низ 

њамчун мутазод истифода бурдааст. Вожаи куњан, ки шакли дигари он 

кўњна мебошад маънои ќадимї, солхўрда, пири рўзгордидаро дорад, 

маљозан шахси кордида ва таљрибадорро мегўянд [ФТЗТ, Љ. 1, с.638]. 

Вожаи нав маънои тоза, љадид, он чи, пеш аз ин мављуд набуд, аввалин 

бор сохташуда ё тањияшударо дар худ дорад [ФТЗТ, Љ. 1, с.876]. Шоир 

њарду вожаро ба маънои аслї мавриди корбурд ќарор додааст. 

Тоқпазир аст ишқ, ҷуфт нахоҳад ҳариф, 

Бар намати ишқ агар пой ниҳӣ, тоқ неҳ [Хоқонии Шервонӣ, 

1999, с. 441]. 

Дар “Фарҳанги Амид” вожаи тоқ чунин маънидод шудааст: “1. саќфи 

хамида, саќфи ќусишакл, ки бо ољур бар рўйи утоќ ё даргоњ ё пул ё љойи 

дигар бисозанд, дар арабї низ тоќ мегўянд, лекин асли он форсї аст,  2. 

фард, муќобили љуфт” [ФФА, 1289, с.  739].  
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Њамчунин вожаи љуфт дар “Фарњанги Амид” ба маънои “1. зувљ, 

муќобили фард, ду адад аз як чиз, ду чиз баробар мондан, зан ва шавњар, 

ду  гов, ки барои шухум задани замин пањлуи њам бибанданд, 2. исфанље, 

дар дохили рањми занон обитсан мешавад ва ба тавассути бадан, ноф ба 

љанин итсол дорад ва оксигену маводди ѓизої ба љанин мерасонад, 

маводди дафъи љанинро мегирад, дар зоимонњои одї дар њудуди як соат 

баъд аз таваллуди навзод хориљ мешавад” [ФФА, 1389, с. 404] шарњ дода 

шудааст. Хоќонї вожаи тоќро ба маънои фард ва љуфтро ба маънои аслї 

моҳирона ба риштаи назм кашидааст: 

Ту чї донї, ки ман аз вафо чї намудам ба љойи ту, 

Алималлањ, ки љони ман чї кашид аз љафои ту [Хони маънӣ, 2011, 

с. 436]. 

Ё љойи дигар меорад: 

Магузор, к-аз љафоят дили гарми мо бисўзад, 

Зи вафо муфариње кун, ќадаре фирист моро [Хони маънӣ, 2011, с. 

356]. 

Вожањои мутазодии вафо ва љафо таърихи баромади арабї доранд. 

Вафо яъне ба љо овардани ќавлу ваъда, пойдори дар ањду паймон, садоќат 

[ФТЗТ, Љ. 2, с. 270]. Љафо – ситам, зулм љабр, озор [ФТЗТ, Љ. 2, с. 586].  Дар 

ин байтњо шоир онњоро ба маънои аслї мавриди корбурд ќарор додааст. 

Хуршед, ки моњ дар инон дорад, 

Чун соя давида дар рикебаш бин [Хони маънӣ, 2011, с. 319]. 

Дар байти зикргардида Хоќонї вожаи хуршедро ба маънои ошиќ ва 

вожаи моњро ба маънои маъшуќ истифода бурдааст. 

Дар аҳди ту зебоӣ чизест, ки хос аст ин,  

Дар ишқи ту расвоӣ корест, ки ом аст он [Хони маънӣ, 2011, с. 

433]. 

Вожаи зебоӣ маънои зебанда, неку, хуб, хушнамо, хубрўро доро буда, 

таърихи баромадаш тољикї мебошад. [ФФА,1289, с. 612]. 
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Расво//русво низ таърихи баромади тоҷикӣ дорад  ва дар забони 

пањлавї дар шакли “rusvak” мавриди истифода ќарор дошт. Маънои 

беобрў, бадном, касе, ки кори зишташ фош шавад, расвоиро дорад [ФФА, 

1389, с. 571].  Хоќонї ин вожањоро дар байт ба маънои аслї мавриди 

корбурд ќарор додааст. 

Гуфтам, ки ба сабр аз ту ҳам пухта шавад корам, 

Имрӯз яқинам шуд, андешаи хом аст он  [Хони маънӣ, 2011, с. 

433].  

Пухта вожаи хоси забони тоҷикист ва дар забони пањлавї шакли 

“poxtan”-ро доро буд. Дар фарҳанг њам ба маънои аслї ва њам маљозї 

шарњ дода шудааст ва  модаи хўрокеро гўянд, ки рўйи оташ гузоранд ва 

њарорат дињанд то ќобили хўрдан шавад [ФФА 1389, с. 274]. Дар забони 

тољикї ба маънии сифати феълии замони гузаштаи “пухтан, расидаи 

қобили хӯрдан (дар бораи мева), ҷӯшидаи расида  (дар бораи май), 

маҷозан таҷрибанок, ботаҷриба, корозмуда, оқил, доно, бекаму кост; 

бенуқсон; писандида, дуруст, пӯхтаву хоми касе нахӯрдан, нону намаки 

касе начашидан, аз касе баҳра набрудан” [ФТЗТ, Љ. 2, с. 55] фањмида 

мешавад. 

Мутазоди ин вожа хом низ таърихи пайдоиши тоҷикӣ дорад ва 

маънои нопухта, норасї ноозмўда, чизе, ки дар он даскорї нашудааст, дар 

њолати табиии онтаѓийре надода бошанд, пӯсти даббоғӣ нашударо дар 

худ доро мебошад [ФФА, 1389, с. 488]. Њамчунин, ба маънои маљозии 

беҳуда, абас, ношуданӣ, бетаҷриба, камфаҳму камтаҷриба низ мавриди 

корбурд ќарор дорад [ФЗТ,Љ. 2, с. 488]. 

Шоир вожаҳои мутазодии хом ва пухтаро дар байт ба маънои 

маҷозии кори бобарор, андешаи хом, орзуи аз ақл дур мавриди истифода 

ќарор додааст.  

Эй Хоқонӣ, дароз шуд қисса, 

Ҷон хоҳад  ёр, қисса кӯтаҳ кун [Хони маънӣ, 2011, с. 427]. 
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Вожаи тоҷикии дароз дар фарҳанг чунин маъниҳо дорад: “1. тавил; 

муқобили кӯтоҳ. 2. дур, дуру дароз, дурдаст. 3. тулонӣ, давомнок, 

бардавом” [ФЗТ, Љ. 1, с. 333].  

Мутазоди дигари ин вожа кӯтоҳ//кӯтаҳ буда, маъноњои: “1. он чӣ 

дарозиаш кам аст, қасир (оид ба замон ва масофа); муқобили дароз. 2. 

қадпаст. 3. мухтасар, ғайримуфассал” [ФЗТ,Љ. 1, с. 582]-ро дар худ касб 

кардааст.  

Аз назари забоншиноси тољик М. Саломиён “дар њодисаи мутазод 

калима дар тарозуи семантикї дорои ду самти муќобили њам аст, ки њатто 

бидуни ифодаи яке аз самтњо самти дигари он бо доштани вижагии 

зидмаъноияш маълум аст ва ин бештар ба таври љуфт ифода меёбанд, 

масалан, дур - наздик, боло - поён, гарм – сард” [ Саломиён, 2020, с. 62]. 

Баъзан барои пурра ва пуртаъсир намудани фикр муаллиф якчанд 

мутазодро пайиҳам овардааст. Ин гурўҳи мутазодњоро мутазодњои 

ҷуфтистеъмол меноманд. Ин мутазодњо ба воситаи  садоноки 

пайвасткунандаи –у (-ю) ва пайвандаки ва васл мешавад [Шарифова, 2011, 

с. 112]. Зидгузории маъно дар мутазодњои љуфт нисбат ба калимањои 

алоњида равшантару муассиртар аст, бинобар ин “ба зењни кас чуќуртар 

таъсир намуда, дар он тасаввуроти зиндаву барљастаи ашёи номбаршуда 

ва аломатњои мухталифи онро њосил мекунад” [Камолиддинов, 1967, с. 49] 

Чунончи: 

Чӣ оташ сӯхт бӯстони вафоро,  

Ки аз хушку таре бӯе намондаст [Хони маънӣ, 2011, с. 361]. 

Ҷигарам хушк шуд аз бас сухани тар зодан, 

Сухани тар чӣ кунам? Зарри тарам боястӣ [Хони маънӣ, 2011, с. 

450]. 

Вожаи хушк маънои чизе, ки об ва намї надорад, беоб; муќобили тар, 

хушкида, пажмурдашударо дорост  [ФТЗТ, Љ. 2, с. 467]. 

Тар дар фарҳанг маъноҳои зиёдеро дар бар гирифтааст: “1. нам, 

рутубатнок; муқобили хушк. 2. тоза, обдор, ширадор, сабзу хуррам, 
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ботароват. 3. маҷ. нозук, латиф. 4. маҷ. холис, соф, покиза” [ФТЗТ, Љ. 2, с. 

326]. Дар байти охир “ҷигари хушк” ба сӯзиши ҷигар ва “сухани тар 

зодан” ба маънои наву тоза гуфтан аст. 

Аз касу нокас бибур хоқониосо, к-аз ҷаҳон  

Ҳеҷ соҳибдардро соҳибдавое барнахост [Хони маънӣ, 2011, с. 

359]. 

“Кас” чунин маъноро дорост: 1. шахс, одам; нафар. 2. одами хуб, 

некукор. 3. ҳеҷ кас, ҳеҷ ки (бо шакли манфии феълҳо) [ФЗТ, Љ. 1, с. 542]. 

“Нокас” низ вожаи тоҷикист ва дар байт маънои фурумоя, разил, 

номард, нолоиқ, пастро дорост [ФЗТ, Љ. 1, с. 866]. 

Ё раб, ин ишќ чист дар пасу пеш?! 

Њељ ошиќ дар ин њарам надидаст [Хони маънӣ, 2011, с. 370]. 

Вожањои пасу пеш ба маънои гузаштаву њозира истифода шудаанд. 

Хоќониям, на валлоњ, симурѓи нест њастам, 

Пас, њасту нести гетї яксон чаро надорам [Хони маънӣ, 2011, с. 

379] 

Дар ин байт вожањои њасту нестї ба маънои буду набуди дунё 

омадаанд: 

Чун шароби талху ширин даркашї, 

Пешкаш сад љони ширин оварам [Хони маънӣ, 2011, с. 418]. 

Парвонаишќам уфтон, хезон, 

К-аз оташи тезпар наяндешам [Хони маънӣ, 2011, с. 419]. 

Куфру имонро ба њам сулњ аст, хез, аз зулфу рух, 

Фитнае созу миёни куфру имон дарфикан [Хони маънӣ, 2011, с. 

319]. 

Зи васл гўйї, кам гўй, он маро гўянд, 

Маро зи дард чи парвои васлу њиљрон аст [Хони маънӣ, 2011, с. 

319]. 

Бархе мутазодњо берун аз матн хусусияти зидмаъноии худро гум 

намекунанд, вале калимањое њастанд, ки маънои муќобили онњо аз 
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мазмуни дар дохили матн буда маълум мешавад. Ин гуна вожањо берун аз 

матн ягон муносибати маъноии мутазодї надоранд ва онњоро дар 

забоншиносї бо истилоњи мутазодњои контекстуалї ё матнї ном 

мебаранд. Аз ин нуќтаи назар, муњақќиќ Ш. Исматулло аќидаи хешро 

чунин иброз доштааст: “Дар матни асари бадеї калимањо бо тобиши 

нозуку бадеиашон бо њам наздик шуда, муќобили њамдигар меистанд. 

Яъне, онњоро антонимњои матнї меноманд” [Ш. Исматулло, 2007, с. 103]. 

Дар ашъори шоир низ ин гуна мутазодњои матнӣ дида мешавад: масалан, 

дар байтњои поён вожањои талх - шакар, санг - шакар, талх - хуш, зањр - 

шакар бо њам мутазоди матнї шуда омадаанд. 

Пеш к-он тунги шакар дар лаҳади танг ниҳанд, 

Бӯсаи талхи видоӣ ба шакар боздиҳед [Хони маънӣ, 2011, с. 329]. 

маҷ. ғами ишқу муҳаббат: 

Чун талх сухан ронӣ, тунги шакарат хонам, 

Чун кор ба ҷон орӣ, ҷони дигарат хонам [Хони маънӣ, 2011, с. 

410]. 

Мутазоди матнии намак ва шакар устодона истеъмол гардида,  

намак маҷозан ишора ба гиря аз ғам аст ва шакар ишора ба шодӣ 

гирифтан омадааст: 

Рух намакзор шуд аз ашку бибаст, аз тафи оҳ, 

Ба дигар ашк намакро чу шакар бикшоед [Хони маънӣ, 2011, с. 

320].  

Ман талх гирям чун ќадањ, ў хуш бихандад њамчу май, 

Ин гиряи носоз бин, он хандаи мавзун нигар [Хони маънӣ, 2011, 

с. 382]. 

Калимаи шакар дар луғат чунин шарҳ ёфтааст: “1. шираи фишурдаи 

реза, ки аз лаблабуи қанд ва ё найшакар ҳосил мешавад. 2. маҷ. ширинӣ. 

3. киноя аз дандони маҳбуба” [ФЗТ, Љ. 2, с. 559]. 

Талх вожаи тоҷикист ва дар фарҳанг  маънои: “1. ногувор, тунду тези 

ногувор; 2. маҷ. бад, дурушт, тунду тез” [ФЗТ, Љ. 2, с. 313]-ро дорост. 
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Ҳар як шоир њангоми овардани чунин тарзи муќобилгузорї маънои 

баъдинаи вожањоро ба назар мегирад. Масалан, дар байти дуюм вожаи 

талх ба маънои гиряи љонсўз, омада, вожаи хуш  маънои хандаи ширинро 

ифода мекунад. Бояд ќайд намуд, ки вожаи талх бо вожаи носози мисраи 

дуюм ва вожаи хуш бо вожаи мавзун муносибати муродифї пайдо 

кардаанд ва дар ин байт њамчун мутазоди матнї бо њамдигар омадаанд. 

Дўст дар рўйи мо чу санг андохт, 

Мо ба шукрона шаккар андозем [Хони маънӣ, 2011, с. 416]. 

Дар ин байт вожаи санг ба  сухани талх, бад  ва вожаи шаккар  ба 

сухани хуб, ширин ишора доранд.   

Зањр бо ёди ту шаккар гардад, 

Шом бо рўйи ту сањар гардад [Хони маънӣ, 2011, с. 378]. 

Бас дер ҳамезояд обистани хок, оре, 

Душвор бувад зодан, нутфа ситодан осон [Хони маънӣ, 2011, с. 

319]. 

Душвор//душхор дар фарҳанг ба чунин маъно омадааст: 1. мушкил, 

саъб; муқобили осон. 2. нохуш, ногувор; сахт, дағал. 3. ба шакли ҷамъ 

душворҳо, мушкилот, сахтиҳо [ФТЗТ, Љ. 1, с. 407]. 

Мутазоди ин вожа осон низ хоси забони тоҷикӣ буда, дар «Фарҳанги 

забони тоҷикӣ» чунин маъноро дорост: 1. саҳл; муқобили душвор. 2. 

беранҷ, муфт [ФТЗТ, Љ. 1, с. 928]. 

Гар бар сари хасмон, на марданду на зан, 

Сарпӯши занон барнакашам, мард наям [Хони маънӣ, 2011, с. 

472]. 

Вожаи зан ин ҷинси муқобили мардро ифода мекунад. 

Мутазоди калимаи зан – мард буда, дар фарҳанг ба чунин маънӣ шарҳ 

ёфтааст: “1. ҷинси муқобили зан; марди даҳгӯр одами паҳлавоне, ки 

якбора даҳ гӯрро сайд мекунад. 2. маҷ. (одами) далер, шуҷоъ, мубориз. 3. 

маҷ.  (одами) росткор, содиқ, ба аҳду паймон ва қавли худ устувор. 4. 

ҳариф, ҳамҷанг, ҷанговари муқобил” [ФТЗТ, Љ. 1, с. 641]. Дар ин байт дар 
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мисраи аввал мутазоди марду зан ба маънои яклухт омада, маҷозан 

маънои калимаи муханнасро ифода кардаанд. Дар мисраи дуюми ҳамин 

байт вожаи занон ба маънои аслӣ ва калимаи мард маҷозан ҷавонмардиро 

ифода кардааст. 

Вобаста ба мутазодњо забоншинос А.А. Реформатский чунин изњори 

аќида дорад: “Мутазод воситаи пурқуввати маъноии забонианд ва онҳо 

барои гузориши зиддият, барои ба вуҷуд овардани тарзи муқобилгузорӣ 

дар забони шеърият роли бузург мебозанд” [Реформатский, 1955, с. 105]. 

Мутазод њамчун категорияи лексикию семантикї дар забони осори назм 

љойи муњимро ишѓол карда, њангоми муќобил гузоштани калимаю 

мафњумњо истифода бурда мешаванд. Шоирон ва адибон пеш аз он ки ин 

гурўњи вожањоро њангоми муќобилгузории фикру андеша ва фасоњати 

сухани хеш мавриди истифода ќарор дињанд, хусусиятњои зиддиятии 

онњоро низ ба назар мегиранд. Њангоми тањлили осори Хоќонї маълум 

гашт, ки шоир зимни истифодаи мутазодњо ба маънои луѓавии онњо ќонеъ 

нагардида, љанбањои таъсирбахшии онњоро низ њангоми муќобилгузорї 

ба назар гирифтааст.  

 

2.3. Мавќеи омонимҳо дар омўзиши семантикаи воњидњои луѓавї 

Дар забоншиносии тољик гурўњи вожаҳое, ки таркиби овозии якхела 

дошта, ифодакунандаи маъноњои гуногун мебошанд, омоним ном 

мебаранд. Вожањои омонимї аз љињати талаффуз ва шакли овозї бо њам 

мувофиќ буда, вале аз љињати маъно аз њам тафовут доранд. 

Агар калимаҳои сермаъно бо маънои навашон ба маънои аслии 

калима алоқаманд бошанд, пас, маъноҳои калимаҳои омонимӣ алоҳида 

ва мустақил мебошанд. Мавриди зикр аст, ки гоҳо вожаҳои ҳамшакл аз 

вожаҳои сермаъно ба вуҷуд меоянд, лекин дар ин маврид ҳам фарқи 

маъноӣ ба дараҷаест, ки калимаи нав аз заминаи ибтидоӣ хеле дур рафта, 

ба сифати воҳиди мустақили луғавӣ таҷассум мегардад.  
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Омонимњо низ монанди дигар категорияњои луѓавї дар назм 

љойгоњи хоси худро доро мебошанд. Бамаврид истифода бурдани 

омонимњо дар назм истеъдоди суханшиносии шоирро нишон медињад, 

зеро ин навъи категорияи луѓавї бо тобишњои иловагии хеш аз дигар 

категорияњои луѓавї фарќ мекунад, чунки танњо дар дохили матни бадеї 

маънои омонимњо зоњир меёбад ва берун аз матн мављудияти омоним 

будани вожањои истифодашуда ѓайриимкон аст. Дар забоншиносии тољик 

доир ба омоним назарияњои илмии гуногуне дар осори илмї аз љониби 

муњақќиќон  баён гардидааст. Аз љумла: А. Рустамов [1984], М. 

Муњаммадиев [1990], С. Сабзаев [1979],  Ќ. Мухторї [2006], Њ. Маљидов 

[2007], Ш. Исматулло [2007], М. Саломов [2020], У. Саъдуллоев [2013], М. 

Каримова [2013] ва дигарон. 

Роҳҳои пайдоиши омонимҳоро забоншиносон дар пажуњишњои худ 

мавриди баррасї ќарор дода, чунин изњори андеша кардаанд: “1) калимаи 

аслӣ бо калимаи иқтибосӣ омоним мешавад; 2) тағйироти овозӣ дар 

таркиби калима; 3) тасодуфан ба айни як таркиби овозӣ пайдо шуда 

омадани калимаҳои гуногунмаъно, ки аксаран яке аз онҳо аз шева ба 

таркиби луғавӣ дохил мешавад” [Ш. Исматулло, 2007, с. 113]. 

 Забоншиноси тољик М.Н. Қосимова сабабҳои пайдоиши 

омонимҳоро гуногун шарњ дода чунин зикр кардааст: 

 “1) дар як таркиби овозӣ пайдо шудани калимаҳои 

мухталифмаънои як забон: чанг – панҷа, чанг – ғубор, чанг – асбоби 

мусиқӣ;  

 2) дар натиҷаи тағйири овозӣ кардани баъзе калимаҳои худӣ: соз – 

асбоби мусиқӣ, соз – асбобу анҷом, ҷиҳоз, соз – сиғаи амр аз феъли сохтан;  

 3) калимаҳои худӣ бо калимаҳои иқтибосӣ: сафина – баёз, сафина 

(арабӣ) – киштӣ;  

 4) дар натиҷаи иқтибос шудани омонимҳои забони арабӣ: сафо –

равшанӣ, сафо – сулҳ, Сафо – номи кӯҳ дар Макка” [Ќосимова, 2012. с. 89].  
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 Аксари забоншиносон омонимҳоро ба ду гурӯҳ - пурра ва нопурра 

ҷудо мекунанд. Аз он ҷумла, профессор Ҳ. Маҷидов чунин гуфтааст: 

“омонимҳо ё калимаҳои ҳамовоз ба омонимҳои пурра ва нопурра ҷудо 

мешаванд. Ба омонимҳои пурра калимаҳое дохил мешаванд, ки ба як 

гурўҳи лексикиву грамматикӣ мансуб буда, бо системаи морфологӣ, 

синтаксисӣ аз ҳам фарқ мекунанд. Масалан, вожаҳои пул, чанг, расм...   

Омонимҳои нопурра ё ноқис ба гурўҳҳои гуногуни лексикиву грамматикӣ 

дохил шуда, низоми мухталиф доранд ва ба се қисм ҷудо мешаванд. 

а) Омоформҳо. Ба ҳам монандшавии қиёфаи овозии калимаҳои 

ҳиссаҳои мухталифи нутқ, яъне омонимҳои нопурра ва ё як ҳиссаи нутқ, 

яъне омонимҳои пурра, омоформа номида мешавад. Масалан, сарой –

макон; феъли сароидан, зан – љинс; феъли фармоишї, ҷӯй – љўйбор; феъли 

љўстан. 

б) Омофонҳо. Ба ҳам монанд шудан ва ё наздик шудани талаффузи 

овозҳои ҷудогонаи калимаҳоро омофон меноманд. Масалан, дур – 

муќобили наздик, дурр – гавњар, куш – куштан, кўш – кўшиш кардан.  

в) Омографҳо. Ба омографҳо калимаҳое дохил мешаванд, ки аз 

ҷиҳати навишту имло монанд буда, вале бо ягон унсури талаффузашон аз 

ҳам фарқ мекунанд. Масалан, вожаҳои гарон, атлас, чаро...” [Маљидов, 

2007, с. 60-63]. 

Забоншинос Ш. Исматулло бошад, сабабҳои ба вуҷуд омадани 

омонимҳоро бо се роҳ медонад:  

“1. Аз ҳисоби калимаҳои сермаъно пайдо мешаванд. Дар полисемия 

байни маъноҳо вобастагӣ вуҷуд дорад. Ба ибораи дигар, дар он як маъно 

дар заминаи маънои дигар ба миён меояд. Масалан, калимаи “шона” 

моҳиятан калимаи сермаъно мебошад. Он дорои се маъно  (қисми болои 

даст, асбоб барои ба тартиб овардани мӯй,  қисмати ниҳоли пахта), ки аз 

рӯйи шакл монандӣ доранд ва он боиси сермаъноӣ гаштааст. Вале дар 
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натиҷаи густурда шудани алоқаи маъниҳо калима аз доираи полисемия 

баромада, ба доираи омонимия дохил шудааст.  

2. Қисми зиёди омонимҳо дар натиҷаи тасодуфан мувофиқ омадани 

таркиби овозии калимаҳо ба вуҷуд омадаанд, ба монанди шаст, боз, хома, 

бор, бар ва ғайра.  

3. Навъи дигари омонимҳо дар натиҷаи мувофиқати овозии 

калимаҳои тоҷикӣ ва иқтибосӣ пайдо шудаанд, амсоли май, хор, бар, пул, 

арз, ҳаво, суд, ток, газ ва монанди инҳо” [Ш. Исматулло, 2007, с. 107]. 

Дар љойи дигар доир ба омоним забоншинос Ф. Шарифова 

андешањои худро чунин иброз доштааст: “Омонимњо калимањое 

мебошанд, ки гунањои семантикї, сохти грамматикї ва талаффузи якхела 

доранд. Агар дар полисемия калима аз ягон љињати семантикї ба њам 

наздик бошад, дар омонимњо калимањо маъноњои гуногунро ифода 

мекунанд. Ѓайр аз ин фарќияти лексикї омонимњо бояд фарќияти 

грамматикї ва калимасозї њам дошта бошанд. Дар баробари ин, ќисме аз 

калимањои омонимї натиљаи инкишофи калима ва сермаъноӣ мебошад” 

[Шарифова, 2011. с. 117]. 

Калимањои омонимї роњу воситањои гуногуни пайдоиш доранд. 

Аввалин тањкурсии пайдоиши омонимњо вожањои аслии тољикї ба њисоб 

меравад. Муҳаққиқ М.Н. Ахмедова омонимњоро чунин гурўњбандї 

кардааст: “омонимњои лексикї, омонимњои морфологї, омонимњои 

лексикї-грамматикї, омонимњои омехта, омонимњои вазъиятї ва матнї” 

[Ахмедова, 2010 с. 13]. Пажўњишгар омонимњои лексикиро аз љињати 

баромад ва асли решаи калимањо ба ду гурўњ људо намудааст: “омонимњои 

лексикї-этимологї, омонимњои лексикї-семантикї” [Ахмедова, 2010 с. 

13].  

Дар соҳаи забоншиносї омонимро бо истилоњи љинос низ ном 

бурда, онро чунин таълиф додаанд: “Љинос овардани калимотест, ки дар 

тамом ё баъзе њуруф яксон бошад, вале маънии онњо тафовут дошта 
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бошад. Љинос байни ду калимае ба вуљуд меояд, ки онњоро ду рукни љинос 

мегўянд” [Фаршедвард, 1378, с. 132]. 

Њангоме ки адибон хоњанд порчањои аљиби муассир ва дилчасп эљод 

намоянд, вожањои њамшаклу гуногунмаъноро мавриди истифода ќарор 

медињанд. Ин бар он сабаб шуда метавонад, ки воњидњои луѓавии 

њамсурати гуногунмаъно хонандаро њангоми мутолиаи матн ба фикру 

мулоњиза кардан водор намояд ва маънии људогонаи онњоро дарёфта, аз 

мањорати сухангустарии муаллиф лаззат бардорад. Дар осори Хоқонӣ низ 

омонимҳо хеле зиёд мавриди истифода қарор гирифтаанд, ки ин яке аз 

ҷанбаҳои ҳунари шоирӣ ва суханофаринии Хоқониро нишон медиҳад. 

Дар давоми таҳқиқ маълум гашт, ки омонимҳои мавриди корбарӣ 

қарордодаи шоир бештарашон вожаҳои аслии тоҷикӣ мебошанд. 

Шона I – ба маънои асбоби ба тартиб овардани мӯйи сар 

Чун шонаи сар аст гилолуда пойи дил, 

Љўёи он, ки оинаи љони кистї [Хони маънӣ, 2011, с. 451]? 

Шона II – ба маънои китф: 

То зи дастам рафту ҳамзонуи ноаҳлон нишаст, 

Шуд кабуд аз шонаи даст оинаи зонуи ман [Хони маънӣ, 2011, с. 

430]. 

Шакли пањлавии вожаи шона “šānak” буда, маънои китф, љойи 

пайвасти даст ба тана, устухони китфро дорад. Њамчунин, ба маънии 

“олоти дандонадоре, ки бо он мўйи сарро њамвор ва мураттаб мекунанд” 

[ФФА, 1389, с. 688] фањмида мешавад. Хоќонї маъноњои ин вожаро 

моҳирона ба риштаи назм кашидааст. 

 Бод I – ба маънои насими саҳаргоҳ корбаст гардидааст. 

Бод омаду бигсаст њаворо зи рањи абр, 

Бўйе зи рањи ѓолияфомам нарасонид. 

Бар бод супурдам дилу љон, то ба ту орад, 

З-ин њар ду надонам, ки кадомат нарасонид [Хони маънӣ, 2011, с. 

379]. 
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Бод II – ба маънои бењуда гузаронидани умр: 

Додам ба бод умре дар интизори рўзе, 

Ин рўзи бемуродї дар интизори ман чї [Хони маънӣ, 2011, с. 

444]. 

Дар байти дигар вожаи бод ба маънои шакли кӯтоҳшудаи бошад (дар 

хитоб): зинда бод!, нест бод! истифода шудааст 

Ишќи туро то абад љой зи љони ман аст, 

Љони маро то аљал ќут зи ќанди ту бод [Хони маънӣ, 2011, с. 375]. 

Дар “Фарҳанги осори Ҷомӣ” вожаи дур ба  ду тарз маънидод 

шудааст: “Дур I... 1) зидди – наздик. 2) ғойиб, гум; нопадид; 3) берун, 

хориҷ; 4) бемислу монанд; 5) оҷиз, нотавон.  Дур II. // Дур (р)  1) марворид: 

2) киноя аз дандон. 3) мурод аз Юсуф” [ФОЉ, 1983, с. 236]. 

Дур I – ба маънои дурӣ: 

Дур аз он мањ асаре монд тани душмани ў, 

Гар тавонед, њаёте ба асар боз дињед [Хони маънӣ, 2011, с. 327]. 

Дур(р) II ба маънои марворд, гавњар: 

Нўш аз кафи ту мазему аз марљонат, 

Дур (р) аз лаби ту чашему аз дандонат [Хони маънӣ, 2011, с. 461]. 

Вожаи чанг дар “Фарњанги Амид” аввал ба маънои “панљаи ангушти 

дасти инсон ва парандагон; дувум яке аз созњои ќадимї , ки 46 сим дорад 

ва бо ангуштони даст навохта мешавад; сеюм хамида, њар чизи каљ ё сари 

хамида; чорум минќор, минќори парандагон” [ФФА, 1389, с. 439] шарњ 

дода шудааст. Хоқонӣ дар осори хеш ин вожаро бо ду маънои аввалия 

истифода кардааст: 

Чанг I – ба маънои чангол: 

Дардо, ки чанги умр шуд аз созу бадтарон-к, 

Сурнои гумбибудаи мо њам падид нест [Хони маънӣ, 2011, с. 363]. 

Чанг II – ба маънои асбоби мусиқӣ:  

Чун чанг худ навњакунон монанди даф бар рух занон, 
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В-аз нойи њалќ афѓонкунон, бонги рубоб надохта  [Хони маънӣ, 

2011, с. 442]. 

 Асбоби мусиқии чанг аз қадим миёни мардуми тољик машҳур буда, 

овози форам дорад, вале шакли сохти қадимаи ин асбоб дигар буд ва дар 

замони ҳозира шакли он таѓийр ёфтааст. Аксари ваќт шоирон чангро ба 

ду зулфи ёр ташбењ медињанд. 

Бояд ќайд намуд, ки њам вожањои сермаъно ва њам вожањои омонимї 

тобишњои маъноии хешро танњо дар дохили матн зоњир мекунанд ва дар 

заминаи њамнишинї бо вожањои дигар умумияту фарќияти онњо муайян 

мегардад.  

Шаст I – шумораи миќдорї, шаш бор дањ, адади шаст 

Сесаду шаст рагам зинда шавад, чун бидињад, 

Сесаду шаст дирамсанг гуњар в-аз з-онам [Хони маънӣ, 2011, с. 

389]. 

Шаст II – бо суръат, чобук ва тез њаракаткунанда: 

Аз шасти ишќи нав напарад њељ новаке, 

К-он боз ќазои чарх баробар намешавад [Хони маънӣ, 2011, с. 

372]. 

Шаст III – ќулби моњигирї, банд: 

Ба бист-сї ѓаму чил-панљоњ андуњон чун сайд, 

Ба шасти воќеа њафтод рўз дармондем [Хони маънӣ, 2011, с. 396].  

Гурўњи калимањое, ки хусусияти омонимї пайдо мекунанд, љанбаи 

сермаъноияшон аз байн меравад, чунки њодисаи омонимї дар низоми 

семантикии забон њангоми тасодуфан ба њам њамовоз шудани вожањо 

пайдо мегардад. Масалан, дар забони тољикї вожањои бар, тор, дар, боз 

гурӯње аз вожањоеанд, ки омонимњои хеле зиёд доранд ва њангоми дар 

матн бо вожањои дигар њамнишин шуданашон маънои онњо зоњир 

мегардад. 

Бар I – ба маънои пешоянди - ба:  

Бар пойи ту сар дорам, гар сад хатаре дорад, 
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Васли ту ба даст орам, гар дастрасе бошад [Хони маънӣ, 2011, с. 

329]. 

Бар II – ба маънои паҳлӯ: 

Вањ, ки дигарбора дил дарди ту дар бар гирифт, 

Боз ба пиронасар ишќи ту аз сар гирифт [Хони маънӣ, 2011, с. 

369].  

Бар III – ба маънои берун шудан: 

Рўзам фурў шуд аз ѓаму дар кўйи ишќи ту, 

Ин дуд љуз зи равзани ман бар намешавад [Хони маънӣ, 2011, с. 

372]. 

Бар IV – ба маънои аз худ кардан: 

Рўзе њазор бор бихонам китоби сабр, 

Гўшам ба туст, лољарам аз бар намешавад [Хони маънӣ, 2011, с. 

372]. 

Вожаи “бар” дар луѓат ба чор тарз маънидод шудааст: “I. боло, фавқ, 

баланд, бар II. ба вазифаи пешоянд; Бар III. Бор, мева, самар, Бар IV. 

оғӯш, бағал; паҳлу” [ФТЗТ,Љ. 1, с.133]. 

Вожаи тор њам ба маънои нах – ришта ва њам ба маънои шаби торик 

мавриди истифода ќарор гирифтааст. 

Чун мӯйи хук дарзани тарсо бувад, чаро 

Тори ридои руҳ ба дар зан дароварам? [Хони маънӣ, 2011, с. 334]. 

Шаби тору раҳи дуру хатари муддаиён, 

То дари дӯст, надонам, ба чӣ унвон бирасам [Хони маънӣ, 2011, 

с. 422]. 

Ҳамгунаи дигар вожаи дар мебошад. Дар I – табақае, ки кушода ва 

пӯшида мешавад: 

Ӯ рафту дилам боз наёмад зи бараш, 

Ман чашм ба раҳ, гӯш ба дар бар асараш [Хони маънӣ, 2011, с. 

67]. 

Дар II – пешоянд: 



99 
 

Мил дар чашми амал каш, то набинад дар ҷаҳон,  

К-аз ҷаҳон ториктар зиндонсарое барнахост [Хони маънӣ, 2011, 

с. 359]. 

 Дари аввал ба маънои ҳавлӣ, замини дар пеши дар воқеъшуда ва дари 

дуюм маънои аслиро ифода мекунад. 

Бар дараш ҳалқабагӯшам чу дараш, 

Аз дар он нола мураттаб чӣ хуш аст [Хони маънӣ, 2011, с. 371]. 

Дар III – берун шудан, баромадан. 

Ҳар сол бад-он ояд хуршед ба Ҷавзо дар, 

То бо камар аз пешат гӯянд, ғулом аст он [Хони маънӣ, 2011, с. 

433]. 

 Дар зери вожаи боз “I як навъи парандаи ќавичанголи нўлдарозе, ки 

парандагон ва њайвоноти майдаро шикор мекунад” [ФТЗТ, Љ. 1, с. 223]., 

фањмида мешавад  

Шер ба чанголи унф гардани оњу шикаст, 

Боз ба минќори ќањр боли кабутар гирифт [Хони маънӣ, 2011, с. 

370]. 

Боз II - бори дигар, аз нав, муљаддадан, такроран, дубора [ФЗТ,Љ. 1, с. 

216]. 

Боз ниёзам ба шоњиду майю шамъ аст, 

Њар се туї, з-он ба сўйи туст ниёзам [Хони маънӣ, 2011, с. 415]. 

Дар радифи он ки омонимњо дар забон бо шаклу талаффузи 

монандашон барои ифодаи маъно ва мафњумњои гуногун хизмат 

менамоянд, њамчунин, онњо дар забон љанбаи њунариро низ ба худ касб 

кардаанд. Доир ба ин Мирљалолиддини Каззозї чунин ибрози андеша 

кардааст: “Њамгунї ё љинос аз орияњое аст, ки дар сухан ороста ва 

њунарварона корбурде густурда ёфтааст. Ин орияи нек хунёи дарунии 

суханро судманд ва корсоз метавонад уфтод. Њамгунї он аст, ки дар 

миёни ду вожа битавон ба гунаи вижа аз диди рехт ва сохтори ової, 
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њаммонандї ва пайвандии наздик ёфт. Ду вожаи њамгунро ду пояи љинос 

меномем” [Мирљалолиддин Каззозї, 1386, с.48]. 

Вобаста ба омонимҳои нопурра забоншинос Ҳ. Маҷидов  менигорад, 

ки “баръакси омонимҳои пурра омонимҳои нопурра ё ноқис ҳатман ба 

гурӯҳҳои гуногуни лексикиву грамматикӣ дохил шуда, системаи 

парадигмавии мухталиф доранд ва бо ҳамнишинии лексикиву 

синтаксисии худ ба пуррагӣ аз ҳам фарқ мекунанд. Ба вуҷуд омадани онҳо 

натиҷаи ба ҳам монандшавии ин ё он ҳалқаи парадигмавии калимаҳои 

гуногун мебошад” [Маљидов, 2007, с. 64]. Ба ин гурӯҳи омонимҳо мо 

вожаҳои хон, дам, дод, зан ва амсоли инҳоро дохил кардем. 

Хон I – ҳукмрон: 

Ба як лафз он се хонро аз чаҳи ашк, 

Ба саҳрои яқин орам ҳамоно [Хони маънӣ, 2011, с. 337]. 

Хон II – алвон, дастархон: 

Аз дида ҷуръадон кунам, аз рух намакситон, 

То нӯши ҷому хуш намаки хони кистӣ? [Хони маънӣ, 2011, с. 452]. 

Хон III – хондан, даъват кардан: 

Бирафтам пеши шоњаншоњи њиммат, то замин бўсам, 

Ишорат кард давлатро, ки боло хону биншонаш [Хони маънӣ, 

2011, с. 343]. 

Хон IV – гуморидан (таъйин кардан): 

Зањри ѓами хешам дењ, то умри хушат гўям, 

Хоки дари хешам хон, то тољи сарат хонам [Хони маънӣ, 2011, с. 

410]. 

 Вожаи хони чорум бо хони сеюм сермаъност ва бо дигар хонњо омоним 

мебошад [ниг. Маљидов, 2007, с. 60].  

 Вожаи дигаре, ки аз он сарикоргир мешавем, дам мебошад. Бо 

истифодаи ин вожа шоир тавонистааст, ки њолати руњию эњсосоти ботини 

ќалбашро воќеъбинона иброз намояд:  

Дам I – нафас: 
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Дами сард аз даҳон бар оҳи ҷигар 

Боз гардон, ки ёри ҳамдам нест [Хони маънӣ, 2011, с. 365]. 

То охири дам зи рӯзи аввал, 

Будӣ ба забон-ш Афзал-Афзал [Хони маънӣ, 2011, с. 17]. 

Дам II – фиребу найранг: 

Хоќониро дам кунї, эй Димнаи аср, 

К-ў Шатраба асту шери нар Асъади Наср [Хони маънӣ, 2011, с. 

64]. 

Дам III – вақт, айём, замон: 

Ҳар дам лабаш ба ханда бизояд Масеҳи нав, 

Моно, ки Марями дигар андар даҳони ӯст [Хони маънӣ, 2011, с. 

368]. 

Омоними дигар, ки онро мавриди таҳлил қарор медиҳем, вожаи дод 

аст. 

Дод I – адл, инсоф: 

Доди сухан диҳам, ки замона ба рамз гуфт: 

Он ёфтам зи ту, ки зи Ҳассон наёфтам [Хони маънӣ, 2011, с. 393]. 

Дод II – аз асоси замони гузаштаи додан манша гирифтааст. 

Масеҳохислато, қайсарнажодо, 

Туро савганд хоҳам дод ҳаққо [Хони маънӣ, 2011, с. 339]. 

Зан I – асоси замони њозира-ояндаи феъли задан 

Ниќоб барфикану оташе ба љонам зан, 

Зи дидаи тари ман њамчу шамъ об бирез [Хони маънӣ, 2011, с. 

384]. 

Зан II – љинси муќобили мард 

Шаб зани њиндуву љонам љав-љав андар дасти ў, 

Љав ба љав медид шаб њоли дили расвои ман [Хони маънӣ, 2011, 

с. 430]. 

Чор I – интизор, мунтазир 

Як ваъда дар ду моњам дода, ки мебиёям, 
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Чокар ба интизорат ду чашм чор карда [Хони маънӣ, 2011, с. 446]. 

Чор II – шакли кўтоњи шумораи миќдории чањор 

Ба як-ду шаб ба се-чор ањл панљ-шаш соат, 

Ба њафт-њашт њиял нўњ-дањ орзу рондем [Хони маънӣ, 2011, с. 

396]. 

Ор I – асоси замони њозира аз овардан  

Ба куфраш з-аввал имон ору он гањ, 

Чу имон гуфтї, имон тоза гардон [Хони маънӣ, 2011, с. 428]. 

Ор II – шарм, нанг 

Ор чун дорї зи Хоќонї, ки фахр, 

Аз дари тољи салотин оварам [Хони маънӣ, 2011, с. 418]. 

Дар забони тољикї њангоме ки мо ба низоми маъної ва мављудияти 

вожањои омонимњо назар афканем, хоњем фањмид, ки онњо ду рукни 

муњимми сохторї ва маъноиро доро мебошанд: аввал, онњо аз љињати 

сохтори овозї, яъне шакл дар навишт ба њам монандї доранд ва дувум, аз 

нигоњи талаффуз, махсусан, мавќеи зада аз њамдигар то андозае тафовут 

доранд.  

Аз љониби шоирон дар як байт пайи њам истифода бурдани 

омонимњо дар забони осори манзум яке аз вижагињои муњимми омонимњо 

ба њисоб меравад, ки ин ду љињати услубї доштанро мефањмонад: аввал, 

њангоме ки хонанда ба вожањои пайи њам овардашуда дучор, меояд водор 

мешавад, ки маънии ин гуна вожањоро дарёбад ва дуюм, овозњои ба њам 

монанди вожањои њамгуни пайи њам корбурдшуда барои таъмини 

хушоњангї, наѓмаи њарфњо мусоидат менамояд. 

Вожаи сад  дар ин байт ба ду маънї истифода шудааст. Сади (садд) 

аввал ба маънои бастан, гирифтани пеши чизе, он чї ду чизро аз њам људо 

мекунад, монеа, сади дуюм ба маънои шумораи миќдорї, адад [ФТЗТ, Љ. 

2, с.,173].  

Эй кушта маро лаъли ту монанд ба сад, 
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В-эй кушта ба дандони бусад, ошиќи сад [Хоқонии Шервонӣ, 

1999, с. 59]. 

Дар рубоии дигар шоир вожањои тозӣ, соз ва бозиро басо ба маврид 

истифода намудааст. Дар мисраи якум вожаи аввали тозї ба маънои саги 

шикорї ва вожаи дувум аз феъли тохтан сарчашма гирифта ба маънои 

тозон, босуръат мавриди корбурд ќарор гирифтааст. Вожаи аввали соз 

маънои  найранг ва дуюм маънои сохтанро доранд [ФТЗТ, Љ. 2, с. 262].  

Бозї  ду маънои ба ҳам зидро дорост. Вожаи аввал маънои машѓулияти 

шавќу њавасангез ё амали дигар барои андармонї, вожаи дувум бошад, аз 

асоси замони њозираи бохтан сарчашма мегирад [ФТЗТ, Љ. 1, с. 223]. 

То кай ба њавас чун саги тозӣ тозї, 

Рўбоњсифат ба њила созе созї. 

Аз лавњу лаъаб наї даме воќифи хеш, 

Тарсам, ки њама умр ба бозї бозї [Хони маънӣ, 2011, с. 464]. 

Дар осори Хоқонӣ як навъи омонимҳоеро мушоҳида кардан мумкин 

аст, ки дар шаклҳои гуногуни ибораю таркибҳо истифода шуда, бо ҳам 

шаклан ҳамгун мешаванд. Яъне, ин навъи вожаҳо дар шакли навишторӣ 

ба ҳам монанд буда, ҳангоми талаффуз бо теъдод ва ҷойи зада аз ҳамдигар 

тафовут доранд. 

Имрӯз ду ҳафт аст, ки рӯйи ту надидам, 

В-он моҳи дуҳафт аз хами мӯйи ту надидам [Хони маънӣ, 2011, с. 

414]. 

Дар ин байт вожа ва ифодаи ду ҳафта аз ҷиҳати маъноӣ бо ҳам 

омоним шудаанд. Дар байти аввал дорои маънои ду ҳафтаро фарогиранда 

мебошад. Дар байти дувум ба маънои моҳи наве, ки чордаҳрӯза мебошад, 

маҷозан маҳбуба истифода шудааст. 

Хулоса, омонимњо бо тамоми хелњояшон дар забони шеър љойгоњи 

махсусро касб намуда, дар талаффузњои ба њам монанд ё ба њам наздик 

барои баён кардани маъноњои мавриди назари шоирон хидмат мекунанд. 

Тавре аз тањлилњои боло бармеояд, шоири нозукбин Хоќонии Шервонї 
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бо истифода аз вожањои омонимї осори хешро аз љињати љанбаи 

хушоњангї таъмин намуда, бо ин навъи категорияи луѓавї маъноњои 

гуногунеро дар талаффузи якхелаи вожањо баён кардааст. Ҳамин тариқ, 

омонимҳо ба шоирон имконият фароњам меоваранд, ки њангоми 

истифодаи онњо таъсирбахшии сухани шоиронаи хешро љилову неруи 

тоза бахшанд. Хоқонии Шервонӣ низ дар ашъори худ омонимњоро хеле 

бамаврид ва басо моҳирона истифода бурда, тавонистааст осори 

пурѓановати  худро дар дили хонанда љо намояд, ки ин аз ѓанї будани 

таркиби луѓавии ашъори шоир дарак медињад.  

 

2.4. Вижагињои вожањои сермаъно дар тањлили семантикаи 

воњидњои луѓавї 

Њодисаи сермаъної  дар забони тољикї яке аз њодисањои маъмул ва 

машњур шуморида шуда, дорои якчанд маъно будани калимаро 

мефањмонад, ки дар натиљаи инкишофи маънои аслї ва аввалаи калима 

ба вуљуд меояд. 

“Сермаъноӣ, ё ки полисемия  (юн. poly – сер, бисёр + sema – аломат), 

аз ҳодисаҳои ниҳоят сершохаи системаи забон ба шумор рафта, тамоми 

қабатҳои онро фаро мегирад. Пеш аз ҳама ин ҳодиса ба калимаҳо нисбат 

дода мешавад, вале воҳидҳои дигари забон, монанди воҳидҳои 

фразеологӣ, морфологӣ, синтаксисӣ ва ҳодисаҳои мухталифи нутқ низ 

сермаъно шуда метавонанд” [Маљидов, 2007, с. 46].  

Аксари муњаќқиќон њангоми тањлилу тањќиќи осори назмии шоирон 

доир ба хусусиятњои сермаъноии калимањо ва ифодањои семантикии онњо 

андешањои хешро иброз доштанд. Аз љумла: А. Муъминов, Р. Ғаффоров, 

Б. Камолиддинов, Ш. Каримов, З. Мухторов, С. Сабзаев, Д. Хоҷаев, С. 

Ҳошимов, М. Ќосимова, Ш. Кабиров, М. Муњаммадиев, Ф. Шарипова, Ҳ. 

Маҷидов, М. Саломов,  Ж. Гулназарзода,  Ширинбонуи Исматулло, Ќ. 

Мухторї, У. Саъдуллоев ва дигарон дар тањќиќоти хеш ба масъалаи 

сермаъноии калимањо таваљљуњи хоса зоњир намуданд. 
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 Роњу воситањоеро, ки вожањо сермаъно шуда метавонанд ва аз онњо 

маъноњои гуногуни ба њамдигар наздик, яъне маъноњои дуюм, сеюм ба 

вуљуд меоянд, маъмулан, маъноњои маљозї ном мебаранд. 

Вобаста ба сермаъноии вожањо забоншинос М.Н. Ќосимова 

андешањои хешро чунин иброз доштааст: “Як гурўњи муайяни калимањо 

ба ѓайр аз маъноњои аслии худ дар натиљаи дар нињодаш маъноњои зиёд 

доштанаш, кўчидани маънои калима, хусусияти маљозї пайдо карданаш 

маъноњои зиёдеро метавонад фањмонад. Масалан, калимањои андом, 

шудан, мењтар, лаъл ва амсоли ин маъноњои зиёде доранд, яъне ин 

калимањо сермаъноянд” [Ќосимова, 2003, с. 93]. 

“Дар низоми маъношиносии забон назар ба вожаҳо маъноҳо 

бештаранд, чунки қисми зиёди вожаҳои забон дар худ якчанд маъноро 

доранд, ки ифодакунандаи мафҳумҳои гуногуни ашё, амал, аломат ва 

миқдор мебошанд. Албатта, сермаъноӣ хоси ҳамаи забонҳост, зеро ҷомеа, 

зиндагӣ ва ҳастӣ дар њолати тағйирёбист ва дар баробари инкишофи 

ҷомеа дигаргунї дар тарзи тафаккури одамӣ низ дида мешавад, ки он ба 

тарзи баён, яъне забон, бахусус ба таркиби луғавии он, таъсиргузор аст. 

Ба ин маънӣ, ҳолати забон пойдору устувор набуда, ҳамеша дар њолати 

тағйирёбї ќарор дорад. Бо мурури замон баъзе маъноҳои калима аз байн 

мераванд, фаромӯш мешаванд ва ҷойи онҳоро маъноҳои нав мегиранд. Ба 

ақидаи олимону муҳаққиқон, чунин тағйироту инкишофи маънои калима 

бештар дар он қисмати таркиби луғавӣ ба амал меояд, ки бо муҳимтарин 

падидаҳои сиёсиву иҷтимоӣ ва иқтисодии ҳар як марҳалаи муайяни 

таърихӣ сахт алоқаманд аст” [ниг: Шмелёв, 1973, с. 2]. 

 Вобаста ба ин забоншинос Ф. Шарифова чунин менигорад, ки “дар 

ҳар як забон баъзе калимаҳо хусусияти ифода намудани якчанд маъниро 

доро мебошанд. Алоқаи семантикии дохили калимаҳоро аз муносибати 

байни маъно  ва мафҳуми онҳо муайян намудан мумкин аст. Мафҳум 

рукни асосии маънӣ мебошад. Лекин на ҳама вақт мафҳумро маънии 

аслии калима  ифода карда метавонад. Масалан, агар гӯем лаби ҷӯй, 
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мантиқан маънии (аслӣ) ифоданамудаи мафҳум  вайрон аст. Ин ҳодисаи 

сермаъно шудани як калима мебошад, ки онро ба истилоҳ  полисемия низ 

мегӯянд” [Шарифова, 2011, с. 75]. 

Забони тоҷикӣ дар тамоми давраҳои мавҷудияти худ ба марҳилаҳои 

гуногуни инкишоф дучор шуда, дар тули якчанд асрҳо дар бисёр вожаҳои 

таркиби луѓавии забон таѓйироти семантикиву фонетикї ба назар 

мерасад. Њодисаҳои ҷамъиятӣ ва ҳаёти мардум бо љараёни тағйироти 

семантикии вожа алоқамандї дорад ва бо роҳҳои гуногун ифода меёбанд. 

Мусаллам аст, ки дар забон як миќдор вожаҳо бо гузашти замон маънои 

нав ќабул мекунанд, гарчанде ин ҷараён доимӣ бошад ҳам, сермаъноии 

баъзе вожаҳо устувор монда наметавонанд. Бинобар ин, бо сабабҳои 

муайян яке аз маъноҳо боқӣ мемонад ва ҷойи маънии асосиро маънои 

маҷозии вожањо касб мекунад. Вожаҳои сермаъно ифодакунандаи ду ва ё 

зиёда маъноҳои луғавї мебошанд ва сермаъноии вожаҳои ҳар як забон 

дорои хусусиятҳост. 

Доир ба сермаъноии луғавӣ Ҳ. Маҷидов низ ақидаҳои худро чунин 

иброз доштааст: “Дар забоншиносии тоҷик беш аз ҳама сермаъноии 

луғавӣ мавриди баҳс қарор гирифтааст. Роҷеъ ба ин мавзуъ рисолаву 

мақолаҳои ҷудогона навишта шудаанд. Бо вуҷуди он дар бисёр дастуру 

китобҳои дарсӣ мавриди шарҳи ин мавзуъ талқин карда мешавад, ки 

маъноҳои ҷудогонаи калимаи сермаъноро ба гурўҳҳои аслӣ ва маҷозӣ 

ҷудо кардан лозим аст, маъноҳои маҷозӣ аз маънои аслӣ тавлид ёфтаанд, 

маънои аслӣ якумдараҷа буда, маъноҳои маҷозӣ дуюмдараҷаанд ва 

ҳоказо. Дар ҳақиқати ҳол, ҳатто мушоҳидаҳои сатҳии калимаҳои 

сермаънои забони адабии муосири тоҷик  дурустии чунин ақидаҳои 

маънавии беасосро инкор мекунанд. 

Ҳамаи калимаҳои мустақилмаънои забон аз бобати ифодаи 

маъноҳои луғавӣ ба моносемӣ  (аз юн. monos – як + sema – аломат) – 

якмаъно ва полисемӣ – сермаъно ҷудо мешаванд. Калимаҳое, ки ҳамчун 
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истилоҳи илм ва ё фан ба кор мераванд, якмаъно ҳастанд. Чунончи, 

калимаҳои мубтадо, пешоянд, пасоянд, сарҷумла, садонок, ҳамсадо, зада, 

исм, ҷонишин, феъл фақат ҳамчун истилоҳоти забоншиносӣ дар 

истеъмоланд ва шомили ҳамин гурӯҳанд” [Маљидов, 1973, с. 46].  

Вожањои сермаъно бошад, баръакси калимањои якмаъно дар забони 

назм доираи васеи истифода дошта, љињатњои муњимми нутќи бадеиро дар 

худ доро мебошад. Вобаста ба ин забоншинос М. Саломов њангоми 

тањќиќи “Вижагињои луѓавї ва маъноии забони ѓазалиёти шоирони 

асрњои ХI-ХIV” ду љињати муњимми сермаъноиро иброз дошта чунин 

менигорад: “Аввалан, шоирон аз вожањои сермаъное, ки дар забони 

гуфтугўї хеле роиљ шудаанд, ба таври фаровон истифода мебаранд, 

дувум, њар як эљодкори каломи бадеъ барои пуробуранг гардидани забони 

шеър аз тобишњои гуногуни маъноии калимањо, ки хоси нутќи бадеї аст, 

истифода карда, калимањои сермаънои махсус меофаранд” [Саломов, 

2020, с. 23]. 

Вожањо бо маънои аслї ва тобишњои маъноии хеш дар матни асари 

бадеї ба вуљуд омада метавонанд. Равшангари сарвати маъноии калимањо 

ва таркиби луѓавии забони адабии тољик њам назм ва њам насри адабиёти 

классикии тољик њисобида мешавад. Эљодкор ва муњофизатгари њар як 

забон худи халќаш мањсуб мешавад. Њар як калимаро вобаста ба шароит 

ва мавќее, ки дорад, дар асоси муносибати он бо чизи ифода мекардагиаш 

мавриди корбурд ќарор дода, бо тобишњои маъноияш машњур 

мегардонад. Адибон бошанд, забонро аз халќ меомўзанд ва танњо ба 

воситаи эљоди асарњои хеш боз ба халќ пешнињод мекунанд. 

Вобаста ба сермаъноии вожањо забоншинос У. Саъдуллоев чунин 

изњори аќида дорад: “Ҷиҳати муҳимми калимаи сермаъно он аст, ки 

паҳлӯҳои гуногуни ҳодисаҳои воқеиро дар шакли як калима акс мекунад 

ва ҳамаи он маъноҳо ба ҳам алоқамандӣ доранд. Маъноҳои ҷудогонаи ин 

гуна калимаҳо дар назар ҳалқаҳои як занҷири муназзамро ба хотир 

меоваранд. Масалан, маъноҳои луғавии калимаи дил ҳамин гунаанд: 1) 
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қалб: дили инсон, дили мард, 2) меъда, шикам: дили гурусна, дили беҳузур, 

3) фикр, андеша: дилу ният, 4) муҳаббат: дил доштан, дил додан, 5) 

ҷасорат: дилу гурда, дилу заҳра, 6) раъй, хоҳиш: дили сайру гашт” 

[Саъдуллоев, 2001, с. 84]. 

Бояд тазаккур дод, ки вожањо хусусияти сермаъноии худро дар 

алоқамандї бо мазмуну мундариҷаи ҷумла зоњир мекунанд, зеро дарки 

дурусти муносибати маъноии калима дар матн мавқеи муҳимро ишѓол 

намуда, тобишњои гуногуни маъної гирифтани вожањо бо матн 

алоќаманд мебошад. Шарњу тавзењи дуруст додани хусусиятњои воњидњои 

луѓавї њангоми дар дохили матн омадани вожањо фањмида мешавад, 

чунки њодисаи сермаъної ба ќисми зиёди калимањо хос мебошад. Њар як 

соњибзабон бо кадом маъно мавриди истифода ќарор гирифтани ин ё он 

вожаро танњо бо кумаки мавод ва матн метавонад, дарк намояд. Барои 

дуруст муайян ва дарк кардани маънои вожа, маводди тањлилии 

аввалиндараља матн њисобида мешавад. Вобаста ба ин забоншиноси 

машњури рус В. Шанский аќидањои хешро чунин иброз доштааст: “Барои 

муайян кардани чунин хусусияти калима ба монанди сермаъної матн 

ањаммияти калон дорад: берун аз матн маънои калимаро танњо таќрибї 

муайян метавон кард” [Шанский, 1972, с. 35].  

Аз назари забоншинос Ҳ. Маљидов “Дар байни маъноҳои мухталифи 

луғавӣ, ки инъикоси шайъҳо, ҳодисаҳо ва аломатҳои ҷудогонаи онҳо дар 

шуури одамон мебошанд, яке аз онҳо мақоми аввалият, сарсилсилагӣ 

дорад. Ба ин сабаб аст, ки он дар бештарини мавридҳо ҳамчун омили 

бавуҷудоварандаи алоқаи мантиқиву шайъии байни калима ва маъноҳои 

дигари он хидмат мекунад” [Маљидов, 1973, с. 47]. 

Ҳамин тариқ, дар тасвири ҳолати имрӯзаи маъноҳои луғавии калима  

маънои аввалро метавон ба маънои асосӣ ва маъноҳои боқимондаро ба 

гурӯҳи маъноҳои иловагӣ шомил намуд. Маъноҳои иловагии луғавӣ 

давоми мантиқии маънои асосӣ ба њисоб мераванд, зеро дар онҳо 

аломатҳои гуногуни маънои асосӣ, паҳлуҳои мухталиф ва нишонаҳои 
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фарқноки он инъикос меёбанд. Робитаи байни маъноҳои гуногуни 

калимаҳои сермаъно маҳз дар ҳамин хосияти онҳо падидор мешавад. 

Дар забони тољикї аксари осори илмие, ки фарогирандаи мавзуи 

сермаъноӣ мебошанд, яке аз сермањсултарин вожа дар ифодаи сермаъної 

вожањои узви баданро мењисобанд, ки ин ба табиати маъноии онњо шомил 

аст. Яъне, дар забон калима њар ќадар ки серистеъмол бошад, доираи 

ифодаи маъноияш њамон ќадар зиёд мегардад.  Мусаллам аст, ки яке аз 

роњњои сермаъношавии ин навъи вожањо маљоз ба њисоб меравад. Доир ба 

ин андешањои муњаќќиќ М. Саломов чунин аст: “...дар созмондињии 

маънои маљозї наќши вожањои ифодагари аъзои бадан назаррас аст, зеро 

ин вожањо дар забон хеле серистеъмоланд” [Саломов, 2018, с. 194]. 

Масалан, дар забони тољикї вожаи сар яке аз вожањои сермаънотарин ба 

њисоб рафта, ѓайр аз маънои асосї боз маънои иловагиро доро мебошад, 

ки маънои иловагї давоми мантиќии маънои асосї њисобида мешавад. 

Сар ба маънои асосии узви бадани инсон: 

Сарњои сарандозон дар пойи ту авлотар, 

Дар синаи љонбозон савдои ту авлотар [Хони маънӣ, 2011, с. 383] 

Дар ибораи сар баргирифтан вожаи сар ба маънои чизеро пешгирӣ 

кардан, монеъ шудан омадааст. 

Фитнаро сар баргирифтам, чун сару кор аз ту дошт,  

Ақлро сар баргирифтам, чун ба фармонат набуд [Дурдонаҳои 

наср, 1991, с. 195]. 

Сар дорам ба маънои қурбон кардан; пешкаш кардан: 

Бар пойи ту сар дорам, гар сад хатаре дорад, 

Васли ту ба даст орам, гар дастрасе бошад [Хони маънӣ, 2011, с. 

374]. 

Сар барнатобидан ба маънои барнагаштан: 

Ба љону сари ту, ки Хоќонї аз ту, 

Ба љон гар кунї њукм, сар барнатобад [Хони маънӣ, 2011, с. 373]. 

Сари олам ба маънои рўйи дунё: 
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Бар сари олам шаву њамљинс љўй, 

Дар таги дарё раву марљон талаб [Хони маънӣ, 2011, с. 356]. 

Сар омад ба маънои ба анљом расидани умр: 

Хоќониро љањон сар омад, 

Дарёб, ки нест поймардаш [Хони маънӣ, 2011, с. 386]. 

Дар назм шоирон баъзан вожаи “сар”-ро дар як байт чанд маротиба 

мавриди истифода ќарор медињанд, ки дар њар маврид он бори 

сермаъноиро ба худ касб мекунад. Масалан, вожаи зикргардида дар байти 

зерин барои ифодаи чандин маънї омадааст. 

Сар нест, к-аз ту бар сари ханљар намешавад, 

То сар намешавад, ѓамат аз сар намешавад [Хони маънӣ, 2011, с. 

372]. 

Дар мисраи якум сар аввал ба маънои аслї, сари дувум ба маънои нӯг 

корбаст гардидаанд, дар мисраи дувум вожаи аввал ба маънои оѓоз ва 

вожаи дуюми  ҳамин мисра ба маънои бори дигар, аз сари нав истифода 

шудааст. 

Аз назари забоншинос Њ. Маљидов “маънои асосии вожаи сар “яке аз 

узвҳои бадан, ки аз гардан боло ҷойгир аст”, бо мафҳуми сар алоқамандии 

бевосита дошта, маънои асосии он аломатҳои мантиқиву шайъии ин 

мафҳумро низ як андоза инъикос карда метавонад. Дар он маъно шайъи 

мушаххасе бо аломатҳои назарраси мавқеи ҷойгиршавӣ, шакли зоҳирӣ, 

моҳияти ҷамъиятиаш акс ёфтааст. Сабаби ба ҷуз маънои асосї боз як 

қатор маъноҳои иловагиро ифода кардани вожаи сар маҳз ҳамин 

аломатҳо мебошанд. Дар маъноҳои иловагии ин вожа ҳамон нишонаҳои 

мухталифи маънои асосӣ акс ёфтаанд” [Маљидов, 2007, с.48-49]. Мисол, 

шакли зоҳирии вожаи сар сабаби пайдоиши маъноҳои “хӯша, ҳар чизи 

лӯнда” ва “мӯйҳо”, мавқеи ҷойгиршавї “ибтидо”, “нӯг”, “боло”, “пеш, 

назд”, моҳияти ҷамъиятї “ихтиёр”, “роҳбар, сардор” гардидааст. Раванди 

тавлиди маъноҳои иловагии луғавӣ ҳодисаи мураккаби забонї њисобида 

мешавад. Фақат бо маъноҳои иловагии дараҷаи аввал метавон 
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алоқамандии мантиқиву шайъии маънои асосиро мушоҳида кард. Дар 

маъноҳои иловагии дараҷаи дуюм, сеюм, ки дар вожаҳои сермаънои 

тоҷикӣ зиёд мушоҳида мешаванд ва ҳар яке аз маъноҳои иловагии 

ҷудогона сар мезананд, ин алоқамандии мантиқию шайъӣ то андозае суст 

гашта, гоҳо ҳатто аз байн меравад.  

Дар ин байт ибораи сар кўят маънои болои кӯҳро дорад. 

Аз хоки сари кўят холї нашавам як шаб, 

Гар бар сари њар санге њолї асасе бошад [Хони маънӣ, 2011, с. 

374]. 

Сурмаи Хоќонї аст хоки сари кўйи ту, 

Афсари хоќони Чин наъли саманди ту бод [Хони маънӣ, 2011, с. 

375]. 

Сари ноз ба маънои аввали нозу ишва: 

Гар итобе зи сари ноз бирафт, 

Марав аз љой, ки сўњбат бар љост [Хони маънӣ, 2011, с. 364].  

Сари савдо ба маънои орзў: 

Эй оташи савдои ту хун карда ҷигарҳо, 

Барбод шуда дар сари савдои ту сарҳо [Хони маънӣ, 2011, с. 354] 

Сари теѓ ба манои нӯги теғ: 

Ростӣ беҳ, ки сабр маъзур аст, 

Бар сари теғ чун тавон пояст?! [Хони маънӣ, 2011, с. 365]. 

Сар ба маънои хаёл: 

Шўре зи ду ишќ дар сари мост, 

Майдони дил аз ду лашкар орост [Хони маънӣ, 2011, с. 367]. 

Сар дар накардан ба маънои назар накардан, нигоњ накардан: 

Гањ-гањ занї аз шўхї њалќа дари Хоќонї, 

Хона њама хун бинї, сар дар накунї донам [Хони маънӣ, 2011, с. 

408]. 

Муаллифи “Бурҳони қотеъ” ин вожаро чунин шарҳ додааст: “Сар – 

маъруф аст ва дар арабӣ раъс гӯянд; ва ба маънои фикр, хаёл, зӯр ва қувват 
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ҳам аст; ва сардор ва муқаддами лашкарро низ гуфтаанд”. 

[Муњаммадњусайни Бурњон 1993, с. 144]. 

Вожаи узви бадани дигаре, ки тањлил хоњем кард, ин даст мебошад. 

Дар байти зерин вожаи аввали даст ба маънои асосї ва вожаи дувум ба 

маънои маљозии ќарсак задан мавриди корбурд ќарор гирифтааст. 

Даст бўсам, ки гилин ратл дињад ёр маро, 

Гар дињад љоми зарам, даст ба р ў афшонам [Хони маънӣ, 2011, с. 

388].   

Ибораи дасти пилболо дасти қудрат, тавоноиро ифода карда, ибораи 

дасти мурод бошад, дасти умеддоштаро дар назар дорад. 

Он каъбаи дил гирифтранг аст ҳанӯз, 

Бо мош ба пойи пил ҷанг аст ҳанӯз. 

Додем зи дасти пилболо зару сим, 

Ҳам дасти мурод зери санг аст ҳанӯз [Дурдонаҳои наср, 1991, с. 

149]. 

Даст–дастрасӣ: 

Эй дода туро даст - сипеҳру дил - даҳр, 

Аз чарх қарори бахту аз давлат баҳр [Дурдонаҳои наср, 1991, с. 

63]. 

Пушти даст оина кардан–рӯйгардон шудан: 

Пушти даст ойинаи рӯй кунад, 

Ӯ бад-он ойина муъҷаб, чӣ хуш аст [Хони маънӣ, 2011, с. 371]. 

Даст – дастрас: 

Даст бар шохи васли ӯ нарасад, 

З-он ки дар асл олӣ афтодаст [Хони маънӣ, 2011, с. 371]. 

Даст – аз бањри чизе гузаштан: 

Даст аз ду ҷаҳон кашид хоҳам, 

Як аҳл ба ҷон харид хоҳам [Хони маънӣ, 2011, с. 421]. 

Даст – ба чизе даст задан: 

Ман даст ба шохи маҳвисоле задаам, 
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Дил додаву пас салои  моле задаам [Хоқонии Шервонӣ, 1999, с. 

76]. 

Дар осори Хоќонї миќдори вожањои сермаъное, ки дар робита бо 

якдигар мафњумњои гуногунро фарогиранда мебошанд, хеле зиёд ба чашм 

мерасад. Шоир ба маънои аслии вожањо такя карда, дар ин замина аз 

маъноњои дуюму сеюми онњо истифода мебарад. Вожаи мўй, ки дар 

забони тољикї хеле сермаъно мебошад, ба суханњои зикргардида рост 

меояд. Ин вожа дар фарҳанг  бо якчанд маънї шарњ ёфтааст, вале маънои 

аслии он  “найчаҳои маҳин ва нозук, ки дар сар, рӯй ва дар пӯсти бадани 

инсон мерӯянд” [ФТЗТ,Љ.1, с.689] мебошад Шоир дар осори хеш ин вожаи 

мўйро њам ба маънои аслї ва њам ба маънои маљозї моњирона ба риштаи 

назм кашидааст. 

Дар ишқи ту мӯй шуд забонам ба газоф, 

К-он мӯйи миён дилам зи ғам кард маоф. 

Бар ҳар сари мӯйи ман ғамат рост масоф, 

Мӯе шудам ба васфи ту мӯй шикоф [Хоқонии Шервонӣ, 1999, с. 

70].  

Вожаи сермаъноии мӯй дар мисраи якуми байти зикргардида маънои 

маҷозии сухани зиёда, дар мисраи дуюм низ маљозан борикии миёнро 

ифода карда метавонанд. Дар ибораи сари мӯй ба маънои асосї дар 

мисраи охир вожаи аввал маҷозан ба маънои афгору борику нотавон, 

вожаи дуюм маънии нуктаро ифода кардааст. 

Мӯй ба маънои маљозии ба мисли мўй: 

Сухан бо ӯ чу мӯе дарнагирад, 

Вафо аз ҳеҷ рӯйе дарнагирад [Ҳазор ғазал аз сад шоир, 2011, с. 

807].  

сари мӯй маљозан миқдор ва дараҷаи бисёр каме: 

Эй дил, ба сари мӯйе озод нахоҳӣ шуд, 

Мӯйе шудӣ андар ғам, ҳам шод нахоҳӣ шуд! [Хоқонии Шервонӣ, 

1999, с. 807]. 



114 
 

мӯ парешон кардан маљозан изҳори ҳасрат, надомат, ғам ва ҳасрат: 

Ба дӯшаш то муанбар дид кокул, 

Зи ҳасрат мӯ парешон кард сунбул [Хоқонии Шервонӣ, 1999, с. 

807]. 

Дар байти дигар ибораи мўйи шикофтан ба маънои кори мушкилеро 

иљро кардан, нуктасанљи кардан ва ибораи мӯй шудан ба маънои лоғар 

шудан, хароб шудан, борик шудан мавриди истифода ќарор гирифтаанд. 

Мӯй шикофтам зи шеър, мӯй шудастам зи ғам, 

Лек нағунҷам ҳаме дар ҳарами муқтадо [Хоқонии Шервонӣ, 

1999, с. 807]. 

жӯбин шудани мӯй маънои аз ғаму ғусса ва ё тарс рост шудани мӯй, сих 

шудани мӯй: 

Рӯйи дайлам дидам аз ғам мӯй жӯбин шуд маро, 

Ҳамчу мӯйи дайламӣ андар шикаст аъзои ман [Хоқонии 

Шервонӣ, 1999, с. 807]. 

Намондани мӯе то чизе ба маънои маљозии камоли наздикӣ ба чизе: 

Фалак ҷое ба мӯ овехт ҷонам, 

К-аз он ҷо то аҷал мӯе намондаст [Хони маънӣ, 2011, с. 361]. 

Дар мавриде, ки вожањои ифодагари узви бадани инсон бори 

сермаъноиро ба дўш доранд, бо роњњои маљоз ва навъњои он хеле зиёд ба 

назар мерасанд. Аз тањлили байтњои мазкур чунин хулоса баровардан 

мумкин аст, ки агар вожањо дар ќолаби иборањои изофї истифода шаванд, 

хусусияти сермаъноиро бештар доро мебошанд, вале, агар дар ташаккули 

онњо наќши феълњо бештар бошад, он ваќт онњо дорои маънои воњидњои 

фразеологї мебошанд.  

Доир ба ифодаи маљоз забоншинос Б. Камолиддинов чунин изњори 

аќида кардааст: “Ифодањои маљозї дар забони тољикї дар заминаи 

монандии зоњирї ё ботинии зинда тасвир ёфтани ашёњои бељон  бо ёрии 

санъатњои ташбењ, истиора ва ташхис ба вуљуд меояд” [Камолиддинов 

1967, с. 69] 
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Забоншинос М. Саломов менигорад, ки маънои калимањо тавассути 

маљоз бо ду роњ инкишоф меёбанд, ки “аввал мафњумњои бељон чун 

мафњумњои љондор зоњир меёбанд, дувум баъзе вожањои љондор хусусияти 

вожањои бељонро касб менамоянд” [Саломов 2017, с. 192-193]. 

 Дар ашъори Хоќонї гурўњи калимањоеро вохӯрдан мумкин аст, ки 

њам ба маънои аслї ва њам ба маънои маљозї мавриди истифода ќарор 

гирифтаанд.  

Сарв – ба маънои дарахти сарв:  

То бибинад, ки ба боѓаш на суман монду на сарв, 

Дари он боѓ ба оину хатар бикшоед  [Хони маънӣ, 2011, с. 325]. 

Дар ин байт таносуби маъної миёни калимањои сарву соя ва хуршеду 

фар ба назар мерасад.  Дар зери вожаи сарв киноя аз фарзанди шоир аст. 

Раҳи дармон-ш биҷӯеду бикӯшед дар он-к, 

Сарву хуршеди маро сояву фар боздиҳед [Хони маънӣ, 2011, с. 

327]. 

Сарв – ба маънои ёр: 

Яке бихром дар бўстон, ки то сарви равон бинї, 

Дилат бигрифт дар хона, бурун о, то љањон бинї [Хони маънӣ, 

2011, с. 453].  

Сарв – ба маънои ёр: 

Баски сарбаста чу ѓунча дарди сар дорам чу бед, 

Чун шукуфа нашкуфам, к-аз сарви чолоки туам  [Хони маънӣ, 

2011, с. 406]. 

Сарв – ба маънои қомати ёр:  

Забари тахт бихобед сиҳӣ сарви маро, 

Пеши наззорагиён парда зи дар боздиҳед [Хони маънӣ, 2011, с. 

329]. 

Сарв вожаи аслии точикї буда, маънои асосии он “дарахти 

махрутшакли сӯзанбарги ҳамешасабз, ки қадаш рост буда, то 25 метр 

мерасад ва чӯбаш бисёр сахт ва гаронбаҳост, мебошад. Инчунин, маљозан 
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“киноя аз қомати рост ва мавзуни маҳбуба; киноя аз маҳбуба” [ФТЗТ, Љ. 

2, с. 202]-ро низ мефањмонад  

Њамчунин, вожањои сермаъно, дар забони осори назм вазифаи 

маъноию эњсосотиро низ ифода карда метавонанд. Яке аз хусусиятњои 

муњимми вожањои сермаъно дар он зоњир мегардад, ки ба ѓайр аз маънои 

маљозї доштанашон, маънои онњо њангоми истифода шуданашон дар 

нутќ ё матн пайдо мешаванд. Дар матн калимањои сермаъно бидуни 

њамнишинї ва муносибатњои семантикию њамнишинии вожањо пайдо 

намешаванд. Дар забони назм ифода ёфтани вожањои сермаъно љанбаи 

њунарии њар як адибро низ нишон медињад. Барои исботи ин гуфтањо чанд 

мисолро аз эљодиёти шоир мавриди тањлил ќарор медињем.  

Чарх – ба маънои фалак истифода шудааст. 

Љойи фарёд аст, Хоќонї, ки чарх, 

Нолаи фарёдхон хоњад шикаст [Хони маънӣ, 2011, с. 367]. 

Чарх – ифодагари маънои осмон мебошад. 

Бар чарх камон кашидам аз дил, 

К-аз оташи дил лањаб кашидам [Хони маънӣ, 2011, с. 391]. 

Чарх ба маънои маљозии даҳр, гардиш, гузашти замон, гардиши рӯзгор ва 

чархи айём корбаст гардидааст. 

Дар банди даври чарх њам аркон, њам анљум аст, 

Дар зери рони дањр њам адњам, њам абраш аст [Хони маънӣ, 2011, 

с. 359]. 

Чарх – ба маънои табақи ҳафтуми осмон:  

Бар чархи њафтумин шудам аз нањси рўзгор, 

Як њамнишини саъд чу Кайвон наёфтам [Хони маънӣ, 2011, с. 

392]. 

Хусусияти дигари вожањои сермаъно дар забони назм ба таври 

такрор истифода шудани онњо мебошад, дар њолате ки ба доираи ифодаи 

маъноии онњо назар афканем, маълум мегардад, ки муносибати 

сермаъноии вожањо миёни занљираи калимаи такрори истифодашуда 
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пайдо мешавад. Ин матлабро дар асоси ифодаи маъноњои вожањои 

хондан, чашм, соя мавриди тањлил ќарор медињем. Дар ғазали зерин шоир 

феъли хонданро ба маънои донистан, даъват кардан, номидан ва гуфтан 

ба риштаи назм кашидааст: 

Ақли мо султони ҷон мехонадаш,  

Маҷлисафрӯзи ҷаҳон мехонадаш. 

То лабашро лаб нахонӣ зинҳор,  

З-он ки Руҳулқудс ҷон мехонадаш. 

Кӯйи ӯ аз ахтарони чашми ман, 

Ҳар ки дидаст, осмон мехонадаш. 

Камтарин вассофи ӯ Хоқонӣ аст, 

К-осмон соҳибқирон мехонадаш   

То ҳумоям хондаӣ, дар коми дил, 

Ҳар навола устухон мехонадаш [Хони маънӣ, 2011, с. 386]. 

Дар ашъори шоирони адабиёти классикї ѓазалњоеро вохўрдан 

мумкин аст, ки як вожа чандин маротиба ба таври такрор мавриди 

истифода ќарор гирифтааст ва ин боис мегардад, ки дар таркиби луѓавии 

забони тољикї маъноњои гуногуни як вожа пайдо шаванд. Масалан, 

Мавлоно Љунунї вожаи њељро дар рубоии хеш бо маъноњои гуногуни дар 

назардоштаи худ моњирона ба риштаи назм кашидааст. Мисли њамин, дар 

рубоии зерини  Хоќонї вожаи чашмро  вохўрдем 

То чашм раҳи чашми туро чашмак дод, 

Аз чашмаи чашми ман дусад чашм кушод. 

Ҳар чашм, ки аз чашми бадаш чашм расид, 

Дар чашмаи чашми ту чунон чашм мабод [Хоқонии Шервонӣ, 

1999, с. 60]. 

Чи тавре ки ба назар мерасад, вожаи чашм дар рубоии овардашуда 

нуњ маротиба ба такрор корбурд гардида, наќши калидиро иљро мекунад 

ва барои ифодаи маъноњои мавриди назари шоир дар њамнишинї бо 

вожањои дигар хидмат намуда, дорои чунин маъноњо мебошад:  
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1. Вожаи чашм дар мисраи якуми байт маънои аслиро ифода мекунад. 

2. Дар мисраи дувуми њамин байт чашми аввал ифодакунандаи маънои 

асосї ва чашми дуюм ба маънои маҷозии ҷойҳои ҷӯшида баромадани оби 

чашма мавриди истифода ќарор гирифтааст. 3. Дар мисраи сеюм чашми 

аввал ифодакунандаи маънои асосї, чашми дувум фикру аќидаи бад, 

вожаи сеюм маҷозан бо сабаби њасуди ба чизе расидани балову офият дар 

назар дошта шудааст.  4. Дар байти охир вожаи якум ба маънои аслӣ, 

вожаи дувум бошад, маҷозан ифодакунандаи ҷойи ҷӯшида баромадани 

об, яъне гиря мебошад. 

Монанди ин калимаи сермаънои соя низ оварда шудааст, ки њар яке 

дорои маънои худ мебошад: 

Гар сояи ман гарон бувад бар назарат, 

Ман рафтаму соя рафту дил монд барат. 

Ҳам заҳмати ман зи сояи ту бархост, 

Ҳам заҳмати сояи ман аз хоки дарат [Хони маънӣ, 2011, с. 461]. 

Дар байти аввал сояи аввал ба маънои маљозии бад дидан мавриди 

истифода ќарор гирифта, вожаи баъдина ифодакунандаи маънои аслии 

сояи инсон мебошад. Дар байти дуюм вожаи аввал ба маънои маҷозии 

лутфу меҳрубонӣ ва дигараш аслї корбаст гардидааст. 

Аз вожаи тоҷикии соя маънои “акси сиёҳии пайкари одам ва чизҳо, 

ки дар муқобили нури офтоб ё рӯшноие ба замин ва чизҳои дигар меафтад 

ва инчунин, маҷозан паноҳ, ҳимоя” [ФТЗТ,Љ. 2, с. 263]-ро фањмидан 

мумкин аст  

Њангоми тањлили вожањои сермаънои осори Хоќонї чунин хулоса 

баровардан мумкин аст, ки кўчидани маънои вожањо, таносуби маъноии 

онњо, хусусияти маљозиро доро будани онњо ба он сабаб мегардад, ки то 

андозае вожањо ба худ маънои фразеологї касб намоянд. Масалан, вожаи 

даст ва дил њам ба маънои аслї њам ба маънои маљозї ва њам дар таркиби 

воњидњои фразеологї истифода шудаанд: “пушти даст хоидан – афсўс 

хўрдан” [Хони маънӣ, 2011, с. 430], “даст шустан – рўй гардонидан” [Хони 
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маънӣ, 2011, с. 404], “даст кўфтан – шодї кардан” [Хони маънӣ, 2011, с. 

361], “дасти љафо кушодан – зулмро пеша кардан” [Хони маънӣ, 2011, с. 

361], “дил додан – майлу раѓбат зоњир кардан” [Хони маънӣ, 2011, с. 405], 

“хуни дил хурдан– ѓусса хўрдан” [Хони маънӣ, 2011, с. 448], “дил рабудан 

– ба худ моил кардан” [Хони маънӣ, 2011, с. 446], “таффи дил – љўшу хурўш 

ва исёни ботинии дил” [Хони маънӣ, 2011, с. 426], “дил санг шудан – дил 

берањм шудан” [Хони маънӣ, 2011, с. 429]. Дар осори шоир ѓайр аз 

вожањои зикргардида бисёр вожањоеро метавон пайдо кард, ки усулњои 

сермаъношавиро дар худ доро мебошанд. Аз теъдоди мисолњои 

овардашуда муайян кардан мумкин аст, ки вожаҳои сермаъно ашъори 

Хоқонии Шервониро суфтаву равон ва содаву пурѓановат нишон дода, аз 

ғанӣ будани таркиби луғавии забони шоир дарак медиҳанд. Аз сабаби он 

ки дар ҳаҷми як рисола тамоми воҳидҳои луғавии осори Хоќониро 

баррасї  кардан имкон надорад, дар ин ҷо баъзе аз онҳоро мавриди 

таҳқиқ қарор додем. 

 Хулосаи боби дувум 

 Дар боби дувуми диссертатсия мо дар бораи маънои воњидњои луѓавї 

дар ашъори Хоќонии Шервонї маълумот додаем. Хоќонї яке аз 

бузургтарин шоири ќасидасарои асри XII тољик ба њисоб меравад. Аз ин 

љињат тањлили луѓавии ашъори шоир ба мо имконият медињад, ки сањми 

осори Хоќониро дар инкишофи хусусиятњои луѓавии забони адабии асри 

XII муайян созем. 

1. Дар боби дувум доир ба чањор гурўњи категорияњои луѓавї, 

муродифот, мутазодњо, омонимњо ва сермаъної тањќиќи илмиро ба роњ 

мондем. 

2. Дар ашъори Хоќонї муродифот љойгоњи махсус дошта, бо 

истифода аз вожањои њаммаъно шоир тавонистааст ашъори худро боз њам 

пурбор ва дилчасп намояд. Њангоми тањќиќ ба мо муайян гардид, ки 

Хоќонї дар ашъори хеш аз муродифњои луѓавї ва матнї фаровон 
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истифода намуда њар як вожаи истифодашуда тобиши маъноии худро 

дорад. 

3. Яке аз унсурњои муњимми њам маъної ва њам улубї дар ашъори 

Хоќонї вожањои мутазод ба њисоб мераванд. Аз тањлили ин гурўњи 

маъної муайян гардид, ки шоир дар ашъори худ аз мутазодњои луѓавї ва 

матнї барои афзудани таъсири эњсосии калом истифода бурдааст. 

4. Омонимњо гурўњи вожањое ба њисоб мераванд, ки шаклан якхела 

буда маъноњои гуногунро доро мебошанд ва яке аз хусусиятњои љолиби 

осори Хоќониро дар бар мегиранд. Вожањои омонимие, ки шоир дар 

ашъори хеш истифода бурдааст вожањои тољикї ва арабї мебошанд, аммо 

аксарияти онњо решаи тољикї доранд. Шоир тавонистааст бо истифода аз 

омонимњо маъноњои гуногуни як вожаро муайян созад. 

5. Хоќонии Шервонї бо истифода аз вожањои сермаъно 

тавонистааст, ки забони ашъори хешро боз њам пурѓановат ва таъсирбахш 

намояд. Њаногми тањлил маълум гардид, ки Хоќонї вожањои сермаъноро 

њам ба маънои аслї ва њам ба маънои маљозї мавриди корбурд ќарор 

додааст. 
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БОБИ III. ТАСНИФОТИ МАВЗУИИ СЕМАНТИКАИ 

ВОЊИДЊОИ ЛУЃАВЇ БАР МАБНОИ АШЪОРИ ХОЌОНИИ 

ШЕРВОНЇ  

Солњои охир дар забоншиносии муосир истилоњотњои гипонимия, 

меронимия, воњидвожагї, узввожагї ворид гардидаанд, ки маъноњои 

гуногуни вожањоро дар худ доро мебошанд.  

Истилоњи гипонимия аз забони юнонии гипо - зер ва онима - ном 

гирифта шуда, муносибатњои љинсї ва намудии воњидњои луѓавиро 

мефањмонад ва дар забоншиносии муосир ин  истилоњ бори аввал аз 

љониби Љ. Лайонз чун гипероним ва гипоним пешнињод гардидааст. Дар 

соњаи забоншиносї доир ба мавзуи гепонимияи маъної солњои шастуми 

асри гузашта забоншиносони Ѓарб, аз љумла, Ш. Балли, Е.Л. Гинзбург, 

Ю.Е. Караулов , М.В. Никитина, Р.И. Розина, Д.Н. Шмелев  ва дигарон 

таваљљуњ зоњир намуда андешањои хешро пешнињод намудаанд. 

 Забоншинос Ж. Гулназарзода дар китоби низоми маъноии феъл доир 

ба мафњуми гипонимия андешањои Куруши Сафавиро чунин овардааст: 

“Куруши Сафавї гипонимияро “шумули маъної” тарљума карда меорад, 

ки “шумул” навъе њамойї дар як табаќаи хос аст. Ва ў вожае, ки маонии 

чанд вожаи дигарро дар бар мегирад “фарогиранда” (супердинат), 

вожањои зербахшро “мавриди шумул” (гипоним) ва вожањое, ки дар асоси 

маънои умумї мутањњид шудаанд “њамшумул” (согипоним ё когипоним) 

номидааст” [Гулназарзода, 2022, с. 284]. 

 Мухаќќиќи рус И.М. Кобозева бошвад гипонимияро вожаи 

ифодагари мафњуми умумї гипероним, вожаи ифодагари мафњуми навъи 

мафњуми умумї гипоним ва вожањои дар асоси як гипероним 

муттањидшуда дар муносибат бо якдигар когипоним ё согипоним 

мењисобад [Кобозева, 2007, с.101]. 

 Забоншиноси дигари рус Е.Е. Котсова доир ба фарќияти мафњумњои 

гипероним ва гипоним аќидањои хешро чунин иброз кардааст: “Ба ҳайси 

гиперонимҳо на калимаҳои маънояшон ба куллӣ васеъ (одам, махлуқ, ашё, 

кардан, будан), балки воҳидҳои луғавие баромад мекунанд, ки мафҳумҳои 
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бештар маънӣ (абстрактӣ) (ҳиссиёт, ҳаракат кардан, кор кардан) ва 

ашёҳои умумиятдодашуда ва мушаххаси олами моддӣ (дарахт, мебел, 

растанӣ, либос, иншоот ва ғ.)- ро мефаҳмонанд” [Котцова, 2010, с.13].  

 Вобаста ба шумули маъної Ж. Гулназарзода дар китоби илмии хеш 

андешањои  Е.Е. Котсоваро доир ба се навъ људо кардани муносибати 

маъноии гурўњи гипонимї чунин иброз доштааст: 

 “а) љинс ба навъ ё хел ( рустанї, яъне аз љинси рўянда, мерўйидагї, 

нумуъкунанда: дарахт, гул, гиёњ); 

 б) навъ ба љинс (таносуби лола-гул, лола як навъи гул); 

 в) навъ ба навъ (њамшумулї) ё хел ба хел (лола ва сунбул-гулњо, яъне 

нави гулњо)” [Гулназарзода, 2022, с.287].  

 Дар илми забоншиносии муосир истилоњи меронимия нав буда ба 

таври муфассал тањќиќ худро наёфтааст. Истилоњи меронимия дар 

“Луѓати истилоњоти забоншиносї” чунин шарњ дода шудааст: “Мероним 

аз вожаи юнонии мерок - ќисм ва онима – ном гирфта шудааст” [Словарь 

лингвистических терминов, 2001]  ва дар соњаи забоншиносї муносибати 

мафњумњоеро фањмидан мумкин аст, ки дар он як мафҳум қисми таркибии 

мафҳуми дигарро ифода мекунад. 

 Дар асарњои илмии забоншиносони Ѓарб, аз љумла, М. Линн, Ҷ. 

Лайонз, В. Круз, Ҷ.И. Саид ва дигарон истилоњи мероним ва холонимро 

дучор омадан мумкин аст, ки ба таври муфассал тањќиќ шудаанд. 

Масалан, дар китоби “Семантика”-и Ҷ.И. Саид ҳодисаи меронимия чунин 

шарҳ дода шудааст: “Меронимҳо аз он ҷиҳат фарқ карда мешаванд, ки то 

чӣ андоза ҷузъ барои бутун муҳим аст. Баъзеи онҳо барои мисолҳои оддӣ 

заруранд, масалан, бинӣ мероними рӯй аст; меронимҳои дигар одианд, 

вале ҳатмӣ нестанд, масалан, гиребон мероними курта; ба ин нигоҳ 

накарда, меронимҳои дигар нозаруранд, аз қабили таҳхона барои хона” 

[Саид, 2003, с. 45]. 

 Забоншиносони тољик доир ба падидаи маъноии меронимия дар 

асрњои миёна таваљљуњ зоњир намуданд. Њамчунин забоншиносони ватанї 
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хусусияти маъноии мероним ва холонимњоро њангоми тањќиќи исмњои 

кулл ва љузъ муайян карданд. Масалан, муњаќќиќ Д. Хољаев дар китоби 

афкори забоншиносї андешањои Носири Хусравро доир ба исмњои кулл 

ва љузъ чунин овардааст: “Зоҳир кардем, ки нахуст шахс аст, он гоҳ навъ 

аз бисёрии ашхос аст, он гоҳ ҷинс номи навъҳост ва ҷузъ бе кулл бе аҷзоъ 

маълум аст ва ҷузъ бе кулл собит ва мавҷуд аст. Ва то касеро асбон ва 

харон ва гӯсфандон бисёр набошад, нагӯянд, ки мар ӯро ҳайвон аст ва 

мурод аз ҳайвон ашхоси бисёр бошад ва ҳар кӣ яке асб ва яке гӯсфанд 

дорад, мар ӯро “худованди ҳайвон” нагӯянд, балки гӯянд: “Як асб дорад ё 

яке гӯсфанд дорад”, аз баҳри он ки ҳайвон номе аст, ки бар шахсҳои бисёр 

афтад, ки ба суратҳои мухталиф бошад” [Хољаев,  2013, с. 53]. 

  Куруши Сафавї робитаи маъноии љузъ бо куллро љузъвожагї 

номида чунин менигорад: “Ҷузъвожагӣ робитаи кулл ба ҷузъро миёни ду 

мафҳум менамоянад. Ин робита низ чун гипонимия навъи робитаи 

силсиламаротибӣ аст, ки миёни аҷзоъ ва кулл ташкилдиҳандаи он аҷзоъ 

барқарор мешавад” [Сафавї Куруш, 1390, с.103]. Пас, робитаи маъноии 

ҷузъ бо кулл меронимия ё ҷузъвожагӣ мебошад” [Гулназарзода, 2017, с. 

302]. 

 Монанди истилоњоти гипонимия ва меронимия истилоњоти метафора 

ва метонимия низ вожањои навворидшуда дар соњаи забоншиносї ба 

њисоб мераванд. 

 Забоншиноси тољик С. Матробиён дар маќолаи илмии хеш доир ба 

вожањои метафора ва метонимия чунин аќидабаёнї кардааст: “Дар 

гуфтори ҳамешагии инсонҳо тобишҳои гуногуни калимаҳо мавҷуданд, ки 

дар забоншиносӣ онҳоро бо вожаҳои метафора ва метонимия ифода 

мекунанд. Зери мафҳуми метафора маънои маҷозии калима фаҳмида 

мешавад. Бо маъноҳои маҷозӣ калимаҳо маъноҳои нав қабул мекунанд, 

яъне сермаъно мешаванд. Аз ҳамин сабаб, метафора асосан дар робита бо 

полисемия таҳқиқ карда мешавад” [Матробиён, 2022, с. 79].  
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 Њамчунин, ин муњаќќиќ љойи дигар андешаи забоншиносони Ѓарбро 

доир ба метонимия чунин меорад: “Намуди дигари тасвири забонӣ ин 

метономия мебошад. Масалан, узвҳои тани инсон ҳамчун тасвир ба 

монанди даст, пой, даҳон, лаб, сар ва дар дигар ашёҳои рӯзгор истифода 

мешаванд. Ба ин иборањои дастаи дар, дастаи бел, дастаи каланд, дастаи 

табар, дастаи корд, пои курсӣ, пои миз, даҳони дег, даҳони чоҳ, лаби бом, 

лаби ҷӯй, сари дастархон, сари кӯча ва ғайраҳо мисол шуда метавонанд. 

Агар мо дар навбат, яъне дар қатор истода бошем, барои мисол гуфтан 

мумкин аст, ки ман дар паси ҷомаи сурх ва ё паси кулоҳи кабуд истодаам. 

Ба ҷойи он гуфтан мумкин аст, ки ман паси марди ҷомасурх ва ё марди 

кулоҳкабуд истодаам. Дар ин ҷо мавҷудияти метономия ва амали асосии 

ӯ бараъло ба назар мерасад. Метономия истифодаи калимаю мафҳумҳоро 

дар нутқ ва баёни фикр осон мегардонад. Метономия низ айнан ба 

монанди метафора аз рӯйи системаю танзим маъноҳои маҷозии предмету 

ашёҳоро ба вуҷуд меорад. Маъмулан калимаҳо бо маъноҳои маҷозӣ дар 

забон ба қайд гирифта мешаванд ва бисёрмаъногии калимаҳо ба вуҷуд 

меояд. Дар забони марбут ба касбу кор ва илм метафораву метономия 

зиёд ба назар мерасанд” [Матробиён, 2022, с. 79]. 

 Вобаста ба мавќеи метафора ва метонимия дар илми когнитивї яке аз 

забоншиносони рус Е.В. Перехвалская чунин изњори аќида намудааст: 

“Метафора ва метонимия бар асоси сермаъноӣ, яъне бисёрмаъноии 

вожаҳо бунёд ёфтаанд ва тавассути онҳо маънои маҷозӣ ва ғайриаслии 

калимаҳо ташаккул меёбанд. Бо ин хусусият онҳо аз навъҳои дигар: 

гипербола, муқоиса ва ғ. фарқ мекунанд. Метафора ва метонимия имкон 

медиҳанд, ки дар бораи ин ё он ашё, падидаҳо ва тасаввурот, ки барояшон 

калимаи алоҳида дар забон вуҷуд надорад, чизе гӯем (ё фарқ кунем)” 

[Перехвальская, 2019, с. 262] 

 Бояд зикр намуд, ки дар омўзиши маънои воњидњои луѓавї њанўз аз 

даврони куњан ба таври мавзуї шарњу тавзењи вожањо дар таърихи забони 

точикї мављуд буд. Низоми шарњу тавзењи фарњангњои ќадимаи мо чун 
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“Фарњанги Ойимевак” ва “Фарњанги пањлавик” намунаи аввалин ва 

бењтарин ба њисоб мераванд. 

 Забоншиносон Д. Саймиддинов дар китоби “Форсии бостон”, Д. 

Хољаев “Донишномаи мухтасари таърихи афкори забоншиносии 

тољик”,А. Мирбобоев “Муќадимаи филологияи эронї” вобаста дар 

гурўњњои мавзуї шарњу маънидод гардидани вожањоро дар “Фарњанги 

Ойимевак” ќайд намудаанд. Аз ин бармеояд, ки вобаста ба мавзуъ ё 

тематика тањлили маъноии вожањо дар забон хеле барваќт рўйи кор 

омадааст. 

 Таркиби луѓавии забон њамеша дар инкишоф ва ташаккул ќарор 

дорад, он дар тули асрњо бо калима ва иборањои нав бой мегардад. 

Тањлилу тањќиќи пањлуњои адабию забонии осори назми тољикї таърихи 

дуру дарозро дар бар гирад њам, то њол баъзе пањлуњои луѓавии забон ба 

таври комил муайян нагардидаанд. Њар як шоир ё нависанда дар 

баробари он ки дар ќолабњои муайяншуда шеър эљод мекунад ё асар 

меофарад, њамзамон, ба раванди инкишофи забон таъсир мерасонад, 

чунки адиб на танњо эљодкунандаи каломи мавзун ва ба ќалам оварандаи 

њодисаю воќеањои зиндагї, балки шахсе мебошад, ки бо эљоди шеър ва 

њикояњо дар инкишофи пањлуњои луѓавию маъноии забон наќши муњим 

дорад.  Забони шеър њам яке аз манбаъњои муњимми њифзи вожањо ва 

рушди маъноии онњо ба њисоб меравад. Ба њамин хотир, наќши шоирон 

дар њифз ва нигањдории тамоми љанбањои забон муњим мебошад. 

 “Бузургони адабу фарњанги тољикї барои пай бурдану фањмидани 

нозукињо ва зебоињои забонию баёни осори бадеии мансуру манзум, пеш 

аз њама, донистани асосњои улуми маъношиносиро яке аз унсури муњимми 

улуми балоѓї медонистанд. Бинобар ин, онњо ба тањлили осори манзуму 

мансури бадеї аз њамин љињат машѓул мешуданд ва њамеша даъват 

мекарданд, ки њар шоире, ки бо сухан ва каломи мавзун сари кор мегирад, 

бояд асосњои илми маониро донад” [Саломов, 2018, с. 95]. 

 Тањлилу тањќиќи таркиби луѓавии забони тољикї ва  ќабатњои 

гуногуни луѓавї сабаб мегардад, ки вижагињои хоси њар як ќабати луѓавї 
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ва доираю дараљаи истеъмоли онњо муайян гардад. Вобаста ба ин, 

забоншинос Д.Ф. Фозилов чунин ибрози андеша кардааст: “омўзиш ва 

тањќиќи таърихи забони адабии тољик, аз як тараф, барои муайян 

намудани хусусиятњои забони адабии тољик дар давраи муайян ањамият 

дошта бошад, аз тарафи дигар барои такмил ва ошкор намудани раванди 

инкишофи забони адабии муосири тољик ањамияти бузурги назарї ва 

амалиро дорад”  [Фозилов, 2013, с. 6]. 

  “Забони адабӣ забонест, ки аз тарафи мардум эътироф гаштааст, 

барои тамоми ҷомеа умумӣ аст, суфта шудаасту сайқал ёфтааст услуби 

муайян дорад, њамчун меъёр дониста шудааст бо ин забон њама сухан 

меронанду менависанд” [Ќосимова, 2012, с. 4]. 

 “Таркиби луғавии забони тољикї бо таърихи халқи тољик, бо тарзу 

шароити зиндагии вай алоқаи ногусастанї дорад. Метавон гуфт, ки дар 

ташаккул ва таҳаввули фарҳангу тамаддуни ҳар як халқу миллат рукни 

муҳимтарину асоситарин забон аст ва ҳар чи инсон аз таърихи худ сабт 

кардааст, танҳо тавассути забон сурат гирифтааст” [Саъдуллоев, 2001, с. 

10]. 

 Аз љониби забоншиносони тољик баъзе вижагињои луѓавию маъноии 

вожањо ва мафњумњои алоњидаи  забони осори шоирон мавриди пажуњиш 

ќарор гирифтаанд. Масалан, М.Н. Ќосимова доир ба вожаи “об” дар 

“Шоњнома”-и Абулќосим Фирдавсї ва вожаи “бад” дар “Маснавии 

маънавї”, С. Исматов доир ба вожаи “кулоњ” дар “Шоњнома” М. 

Собирова доир ба вожањои соматикї дар ѓазалиёти Камоли Хуљандї ва 

амсоли ин. 

 Гарчанде доир ба таснифоти ќабатњои маъноии воњидњои луѓавї дар 

забоншиносии муосир истилоњотњои нав ворид шуда бошанд њам мо бо 

пайравї ба забоншиносони классикї ќабатњои маъноии воњидњои луѓавии 

забони адабии тољикро бар мабнои осори Хоќонии Шервонї ба роњ 

мондем. 

3.1. Вожањои ифодагари хулќу атвори шахс 
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Забони адабии тољикї њамчун воситаи асосии мухобирот барои ба љо 

овардани эњтиёљоти љомеа хизмат мекунад, аз замони пайдоиш ва 

ташаккули худ то њол тараќќиёти таърихиро аз сар гузаронида, торафт 

ѓанї ва мукаммал мегардад. Дар забоншиносии тољик доир ба тањќиќ ва 

омўзиши таркиби луѓавиву услубиёти забони асари бадеї аз ќадим њанўз 

луѓатнигорону тазкиранависон андешањои худро иброз намудаанд. 

Маънои луѓавии калимањо инъикоси бевоситаи ашёњо, воситањо, воќеањо 

ва муносибатњои гуногуни байни онњо мебошад. Њар як маънои 

људогонаи системаи маъноии забон њодисањои њаёти воќеиро њамчунон ки 

дар шуури инсонї мављуд аст, инъикос мекунад. Њар як луѓатњое, ки дар 

он тафсири маъноии луѓавии калима ва тобишњои услубии он зикр 

шудаанд, барои исботи фикр асосан ба порчањои назм рў оварда мешавад. 

Дар осори Хоќонї тамоми хусусиятњои забони тољикиро пайдо кардан 

мумкин аст. Вижагињои забони осори шоир вобаста ба маќсади тањќиќ 

муайян мегардад. Дар ашъори Хоќонї вожањоеро пайдо кардан мумкин 

аст, ки ба хулќу атвори шахс мансубанд. Шоир ин гурўњи вожањоро хеле 

моњирона ба риштаи назм кашида, фикру андешаи худро ба дарки 

мафњуми мардуми замони худ озодона баён сохтааст. Њангоми тањлил ин 

гурўњи вожањоро ба  ду гурўњ људо намудем: 

1) Хулќу атвори хуб.  

Тамоми вожањои мансуб ба хулќу атвори шахсро дар маљмуъ хўй 

меноманд.  

Вожаи хўй//хў  маънои сиришт, нињод, табиат, тинат, одат, хислат, 

хулќро дорад, вале дар «Фарњанги Амид» ба маънои гиёњи худрўй ва 

њарза, ки миёни боѓча ва киштзор сабз мешавад, шарњ дода шудааст 

[ФФА, 1389, с. 495]. Дар ин байт маънои сиришт, нињодро ба худ касб 

кардааст. 

Табъи ту дамсоз нест ошиқи дилсӯзро, 

Хӯйи ту ёригар аст ёри бадомӯзро [Хони маънӣ, 2011, с. 354 ]. 

Дар ин байт вожаи ёригар истифода шудааст, ки сохтаи шоир мебошад 

ва маънои ёварї кардан, ёридињанда, мададгор буданро дорад. 
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Сифат лафзи арабї буда, дар «Фарњанги Амид» ба маънои њолат ва 

чигунагии касе ё чизеро расонидан, васф кардан, сутудан шарњ ёфтааст 

[ФФА,1389, с.726], дар “Фарњанги забони тољикї” ба маънои “хусусияти 

аз дигарњо фарќкунандаи касе ё чизе, бартарї, дараљаи бакороии чизе, 

чигунагї, хосият, хислат, кайфият, хусусият” [ФТЗТ,Љ. 2. с. 292] омадааст. 

Дар ин љо ба маънои хислат истифода шудааст: 

Бар ҳар сифат, ки дорӣ, Хоқонӣ они туст, 

Эй аз сифат буруншуда, ту они кистӣ? [Хони маънӣ, 2011, с. 

452]. 

Вожаи лутф таърихан арабї буда, маъноњои гуногунро дар худ доро 

мебошад: 1. нармї, мулоимат, назокат: 2. мењрубонї, марњамат, илтифот: 

3. карам, эњсон, бахшиш. Дар ин байт ба маънои мењрубонї ба кор 

рафтааст [ФТЗТ,Љ. 1,с. 762].  

Ту маро мекушӣ ба ханҷари лутф, 

Ман дар он хун ба ноз меғалтам [Хони маънӣ, 2011, с. 393]. 

Ростгўйї – сухани дурусту њаќќонї [ФТЗТ, Љ. 2, с. 170]. 

Чун субҳу маҳак ба ростгӯйӣ, 

Гӯёи забонбурида бошам [Хони маънӣ, 2011, с. 397]. 

Яке аз вожањои серистеъмолтарин, ки дар осори Хоќонї вохўрдан 

мумкин аст, вожаи сабр мебошад. Сабр лафзи арабист ва маънии 

шикебидан, шикебої кардан, бурдборї дорад [ФФА, 1389, с. 822]. маљ. 

тоќати бардошт надоштан [ФТЗТ,Љ. 2, с. 186]. Дар ин байт  маънии тоќат 

ва  тањаммулро дорад: 

Сабру дилу дини мо љумла зи мо бистонанд, 

Руњ муљаррад бимонд, домани дил баргирифт [Хони маънӣ, 2011, 

с. 370] 

Хунин диле ба сабр барандуда в-аз сиришк, 

Хокин рухе чу коҳи гиландуд мебарем [Хони маънӣ, 2011, с. 

402]. 



129 
 

Рањм таърихан арабї буда, маънои мењрубонї, дилсўзї, шафќатро 

доро мебошад, дар “Фарњанги Амид” ба маънои хӯйиш, ќаробат ва, 

инчунин, љойи бача дар бачадон омадааст [ФТЗТ,Љ. 2, с. 528]. Дар ин байт 

ба маънои дилсўзї истифода шудааст. 

Гар раҳм кунӣ, ҷоно, ҷон бар сарат афшонам, 

В-аз захм занӣ дилро, бар ханҷарат афшонам [Хони маънӣ, 2011, 

с. 411].  

Дар ин гурўњ калимањоеро дарёфтем, ки Хоќонї бо услуби хоси худ 

онњоро истифода бурдааст. Калимањои мардумї ва мардвашро шоир дар 

ќолаби калимасозї дар радифи халќї одамгарї ва мардвашро дар радифи 

мањваш, париваш мавриди корбурд ќарор додааст. Мардумї доро будан 

ба сифатњои неки инсонї, одамгарї, мурувват: 

Шояд, ар сарномаи васли ту номи дигар аст, 

Мардумӣ кун, номи Хоқонӣ ба  поён дарфикан [Хони маънӣ, 

2011, с. 429]. 

Мардваш – монанди мард, мардона, далерона [ФТЗТ,Љ. 1, с. 760]. 

Хоқонӣ агарчи дар сухан мардваш аст, 

Дар дасти муханнасон аҷаб дастхваш аст [Хони маънӣ, 2011, с. 

460]. 

Љонфишон – љонфидо, љоннисор  фидокор, љонбахш, љонсупор [ФТЗТ,Љ. 

2, с. 603].   

Ҷонфишону род зию роҳ кӯбу мард бош, 

То шавӣ боқӣ, чу доман барфишонӣ з-ин даман [Хони маънӣ, 

2011, 433]. 

Мард –1.љинси наринаи инсон, муќобили зан, одам, инсон; 2. шавњар, 

шӯй; 3. маљ. росткор, ба ќавли худ устувор, содиќ, вафодор, шуљоъ, далер, 

нотарс [ФТЗТ, Љ. 1,7, с. 60]. Дар ин байт ба маънои маљозии вафодор, 

шуљоъ, далер истифода шудааст. 

Хубї – некї, наѓзї, некўї, хушрўй, зебої, хуб, наѓз [ФТЗТ,Љ. 2, с. 455] 

Эй бар қарори хубӣ, бо ту қарори ман чӣ, 
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Аз сикка гашт корам, тадбири кори ман чӣ? [Хони маънӣ, 2011, 

с. 444] .  

Тамомои вожањои хулќу атвори хуберо, ки ба ин гурўњ дохил 

намудем таърихи баромади њам тољикї ва њам арабї доранд ва онњро мо 

дар љадвали зер нишон хоњем дод.  

 

 Наќшаи 2. Наќшаи 3. 

2) Хулќу атвори бад: 

Зиштхў–бадхў, бадхулќ [ФТЗТ,Љ. 2, с. 524] 

Дар маслаки ишқ ҷуз накуро накушанд, 

Лоғарсифатони зиштхӯро накушанд [Хони маънӣ, 2011, с. 461] 

Ситамгарї – маънои зулм, љабру љафо, бедодгарї, ноинсофї дар 

њаќќи касеро дорад [ФТЗТ,Љ. 2, с. 251]. Дар ин байт бошад ба маънои 

ноинсофї истифода шудааст. 

Ситам буд, ин ки ту кардӣ ба ҷони Хоқонӣ, 

Ситамгарӣ написанд, эй Худой, чун ҳастӣ [Хони маънӣ, 2011, с. 

456]. 

Барои њар як шоир вожа ва мафњуми он маводди асосї ва муњим ба 

њисоб меравад. Агар шоир то кадом андоза аз тобишњои гуногуни 

маъноии вожањо огоњ дошта бошад, њамон ќадар имконияти фарохи 

ифодаи маънои боризу муассирро ба даст оварда метавонад. Дар назм 

дорои тобишњои гуногуни маъної гардидани вожањо ба њунари эљодии 

шоир алоќаи зич дорад. Хоќонии Шервонї тавонистааст чандто вожањои 

тоҷикӣ

ростгӯй

мардумӣ

мардваш

ҷонфи-
шон

мард

хубӣ

арабӣ

сифат

лутф

сабр

раҳм



131 
 

хулќу атвори шахсро дар як байт љой дињад, то ки забони асари 

эљодкардааш ба хонанда таъсире бахшад, ўро ба фикру андеша кардан ва 

пайдо кардани љанбаи зебоишинохтии вожањою ифодаи образнокии онњо 

водор намояд. 

Хоњї, ки шавад дили ту чун оина, 

Дањ чиз бурун кун аз даруни сина: 

Ҳирсу дағалу бухлу ҳарому ғайбат, 

Буғзу ҳасаду кибру риёву кина [Хони маънӣ, 2011, с. 464]. 

Њирс – нигањбонон, тамаи аз њад зиёд, гушначашмї [ФТЗТ,Љ. 2, с. 506]. 

Даѓал вожаи арабї буда чунин маъноњоро доро аст: “1. њар чизи 

дурушт, ки ба даст ё ягон узви бадан сахт мерасад, шахшўл ноњамвор, 

носуфта; 2. он ки ба касе дурушт, беодобона муомила мекунад, 

бадмуомила, дуруштхў, сахтгап, густох; 3. маккор, њилагар, носара, саќат, 

ќалб” [ФТЗТ,Љ. 2, с. 399]. Дар ин байт ба маънои бадмуомила истеъмол 

ёфтааст. 

Бухл лафзи арабист ва маънои “бахилї, хасисї, мумсикї, њасудї ва 

нотавонбинї”  [ФТЗТ,Љ. 1, с. 250]-ро доро мебошад.  

Њаром дорои ду маънї мебошад; 1. манъкардашуда, муќобили њалол; 

2. ношоиста, нопок [ФТЗТ,Љ. 2, с. 496], дар ин љо ба маънои дувум 

омадааст. 

Ѓайбат вожаи арабї буда, маънои айби касеро дар ѓайби ў гуфтан, 

бадгўйї дар њаќќи шахси ѓоибро дорад [ФТЗТ,Љ. 1, с. 364]. 

Буѓз кина, адоват, душманї маљ. зиќї, гирифтагии хотир, бухс, кудурат 

[ФТЗТ,Љ. 1, с. 241] 

Њасад лафзи арабї буда, дар «Фарњанги Амид» чунин шарњ ёфтааст: 

ба мол ва љойи касе рашк бурдан ва заволи онро хостан, бадхоњї, рашк 

[ФФА, 1389, с. 455]  

Кибр вожаи арабист ва маънои калонгирї, такаббур, маѓрурї, 

худхоњї, худнамої, бузургчашмиро дорад [ФТЗТ,Љ. 1, с. 609]. 

Риё вожаи арабї буда, дар «Фарњанги забони тољикї» ба маънои 

худро некукор ва покдоман ба ќалам додан, ба љо овардани коре барои 
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худнамої ва намуди зоњирї, дурўягї, мунофиќї шарњ ёфтааст [ФТЗТ,Љ. 2, 

с.164] ва ба њамин маънї шоир онро мавриди корбурд ќарор додааст. 

Кина дар дили худ нисбат ба касе адоват парваридан, чашмзахм, 

чашмрасї. 

Зулм калимаи арабист ва маънои ситам, љабр, озор, беадолатї ва 

муќобили адлро дорад. Дар ин байт ба маънои асосї истифода шудааст 

[ФТЗТ,Љ. 1, с. 460]. 

З-инсоф хӯ во кардаӣ, зулм ошкоро кардаӣ, 

Хунрези дилҳо кардаӣ, хун карда пинҳон, то куҷо [Хони маънӣ, 

2011, с. 355]. 

Вожаи бад маънои ганда, зишт, зарароварро дорад. Инчунин, ба 

маънињои осеб, газанд, гуноњ кардан, одами бад низ истифода мешавад 

[ФТЗТ,Љ. 1, с. 126].   

Мадеҳ ризои он, ки бад кунӣ ба ҷои он, 

Ки бо ту дошт ройи он, ки нагзарад зи ройи ту [Хони маънӣ, 2011, 

с. 438]. 

Вожањои хулќу атвори бадро вобаста ба таърихи баромадашон дар 

љадвали зер нишон хоњем дод. 
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Наќшаи 4.  Наќшаи 5. 

Њангоми тањлили вожањои ифодагари хулќу атвор бештар ба љанбаи 

луѓавии онњо таваљљуњ зоњир намудем. Агар ба тобишњои маъноии онњо 

назар афканем, мебинем, ки дар асоси маънои луѓавї метавонанд 

сермаъно гардида, маънои маљозиро доро бошанд ва барои ифодаи 

маъноњои дигаре низ оянд. Таҳқиқу баррасии хусусиятҳои луѓавии ин 

гурӯҳи вожаҳо барои равшан намудани ҳодисаҳои маъноӣ дар забони 

муосири тоҷик аҳаммияти ҳам назарӣ ва ҳам амалиро доро мебошанд. 

Вожањои хулќу атворро вобаста ба маънояшон дар ду гурўњ ҷудо намудем 

ва муайян шуд, ки шоир барои обуранги бадеї гирифтани осораш 

вожањоро моњирона истифода намудааст. 

 

3.2. Ифодаи маънои вақту замон 

Айни замон рӯ овардани ањли илм ба таърихи илму фарҳанги 

гузашта, бахусус, таърихи илми забоншиносӣ торафт зиёд шуда 

истодааст. 

Кўшишу талоши ҳар як адиб ҳангоми эљод кардани асараш аз он 

иборат аст, ки маҳсули эљоди ў ба хонанда таъсир расонида, ўро ба љаҳони 
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андешаҳо ворид намояд. Монанди забони осори насрї ва гуфтугўйї 

забони осори назмї низ саршори вожаҳои гуногунмаъност, яъне дар он 

тамоми навъи категорияҳои луғавию маъної мавриди истифода ќарор 

мегиранд, зеро эљодгари ин осор дар маркази олами вожаҳо қарор дорад 

ва онҳо бо хусусияти худ ба шоирон имконият фароҳам меоранд, ки  

назару эҳсоси худро доир ба мавзуъҳои  гуногун иброз намоянд. 

Вобаста ба ин Боймурод Шарифзода андешањои Н.В. Ханиковро дар 

бораи ашъори шоир чунин овардааст: “Осори шоир бо љанбаи луѓавии 

хос аз илмњои мухталифи замона, инчунин ташбењу истиороти ѓариб, ба 

он оварда расонидааст, ки њатто баъд аз ду-се асри гузашти шоир 

адабиётшиносон дар маърифати шеъри ў ољизї мекашиданд” 

[Шарифзода, 2010, с. 36]. 

Вожаҳои ифодакунандаи вақту замон дар осори Хоқонии Шервонї 

мавқеи хоси худро доранд. Њангоми љамъоварии вожањо мо онњоро ба ду 

гурўњ: вожањои умумиистеъмол ва камистеъмол људо намудем. 

1. Гурўњи аввал вожањоеро дар бар мегиранд, ки ба савтиёти забони 

тољикї кайњо мутобиќ гардонида шудаанд ва имрўз аз рўйи дараљаи 

истифода умуиистеъмоланд. Хоќонї барои истифодаи вожањои 

оммафањм саъю кўшиши зиёд ба харљ додааст, ки онњо то имрўз њамчун 

вожањои асосии умумиистеъмол ва ќисман луѓати забони гуфтугўйї 

хизмат мекунанд. Шоир бештар ба он ањаммият додааст, ки вожањои 

аслан тољикие, ки дар байни мардуми замонаш маъмул буданд, истифода 

намояд, амсоли ваќт, соат, моњ, сол, фардо ва  ғайра. 

Тамоми он вожањое, ки ба ин гурўњ дохил мешаванд, ваќт  ном 

доранд. Вожаи ваќт аз сермаънотарин вожа дар забони тољикї њисобида 

мешавад. Ин вожа аз забонњои эронї сарчашма гирифта дар забони 

пањлавї дар шаклњои awām, āwām, hangām, zaman, zamanak,  zamun 

истифода мешуд [ФФП, с. 545] ва бо иваз шудани дифтонгњо дар забони 

адабии муосир шакли ваќтро мегирдад. Ба андешаи мураттиби 

«Фарњанги Амид», вожаи ваќт маънои њангом, гоњ, миќдоре аз замонро 
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дорад [ФФА,1389, с. 1054], вале дар «Фарњанги забони тољикї» ба панљ 

маънї шарњ  ёфтааст: 1. гоњ, њангом, њиссае аз замон, соати муайяни шабу 

рўз; 2. фурсат ва муддати одатан муќарраршудаи коре, муњлат; 3. фасл, 

мавсим; 4. карат, навбат; 5. ањд, давр замон [ФТЗТ,Љ. 1, с. 261]. 

Гуфтї, ки ба Хоќонї ваќте гуњаре бахшам, 

Бахшиданиям биллањ, ваќт аст, агарам бахшї [Хони маънӣ, 2011, 

с. 455]. 

Соат ин вожаи арабї буда, дорои се маънї мебошад: 1. Асбоб барои 

пайдоиши вақт дар тули як шабонарўз, вақтсанљ; 2. Миқёси замон, як љузъ 

аз бисту чор љузъи як шабонарўз, ки 60 дақиқа аст; 3. Асбоби вақтшиносї 

[ФТЗТ,Љ. 2, с. 260]. 

Эй хайли хаёли дўст, ҳар соат, 

Аз сабзаи љон маро чарогаҳ кун [Хони маънӣ, 2011, с. 427]. 

Вожаи моҳ мансуби забони тољикї буда, њам маънои асосї ва њам 

маънои маљозиро дар худ доро мебошад. Маънои аслии калима Қамар –

ҳамроҳи замин, ки ба даври он мегардад ва аз акси рўшноии офтоб тобон 

аст, ба њисоб меравад, ё ин ки як қисм аз дувоздаҳ қисми солро низ 

мегўянд. Маљозан хушрўй, маҳбуба, рўйи зебо, арӯсро ифода мекунад. 

Шоир дар ин байт вожаи моњро ба маънои як қисм аз дувоздаҳ қисми сол 

истифода кардааст [ФТЗТ, Љ. 1, с. 856].  

Дар ба дар ҳар моҳ чун гардад қамар, 

Дида шояд он ҳилол абрўи ту [Хони маънӣ, 2011, с. 439]. 

Ғам кард риёзи љон маҳу соли маро, 

Оина надорад дил хушҳоли маро [Хони маънӣ, 2011, с. 459]. 

Сол вожаи аслии тољикї буда, се маънӣ дорад: “1. Муддати як бор 

давр задани Замин ба гирди Офтоб, ки 12 моҳи тақвимист ва ба чаҳор фасл 

тақсим мешавад; 2. Синну сол; 3. Сана, таърих. Дар ин байт ба маънии 

сана, таърих” [ФТЗТ,Љ. 2, с. 264] истифода шудааст. 

Ҳаст соле дурўз шодии халқ, 

Чун наку бингарї, ҳамон ҳам нест [Хони маънӣ, 2011, с. 365]. 
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Садсола вожаи аслии тољикї буда, дар “Фарҳанги забони тољикї” 

ба ду маънї шарҳ ёфтааст: “1. Он ки сад сол умр дидааст, пир, куҳансол; 

2, қадим, дерин” [ФТЗТ, Љ. 2, с. 196]. 

Туро ҳар дам ғами садсола рўзист, 

Захира з-ин фузун натвон ниҳодан [Хони маънӣ, 2011, с. 425].  

Дар забон баъзе вожањо доираи истеъмолашон васеъ аст, њамчунин, 

дар забони шеър низ ба таври фаровон мавриди корбурд ќарор мегиранд 

ва барои ифодаи маъноњои гуногун хизмат менамоянд. Хоќонї дар осори 

хеш вожаи фардоро хеле моњирона ба риштаи назм кашида фикру 

мулоњизањояшро њам ба воситаи маънои аслї ва њам маънои маљозии ин 

вожа баён кардааст. 

Фардо калимаи аслии тољикї буда, дар луғат бо се маънї шарҳ дода 

шудааст: “1. Пагоҳ, рўзи оянда, рўзи баъди имрўз; 2. Оянда, мустақбал, 

пагоҳ-фардо, ба қарибї, анқариб, дар ояндаи наздик; 3. Маљ. Растохез, 

қиёмат” [ФТЗТ,Љ. 2, с. 399]. Дар байти аввал ин вожа ба маънои аслї ва 

дар байти баъдина ба маънои маљозии ќиёмат омадааст. 

Бо хештан бибар дили мо, к-аз сагони ўст, 

Имшаб ба доѓи ў куну фардо ба мо расон [Хони маънӣ, 2011, с. 

431]. 

Имрўз љањон бистаду моро ѓами он нест, 

Моро ѓами он аст, ки фардо чї ситонанд [Хони маънӣ, 2011, с. 

374]. 

Њар як вожа дар забон мафњуми муайянро доро мебошад ва 

маъноњои гуногунро њангоми инкишофи љамъият дар худ акс менамояд. 

Ѓановати сухангустарии Хоќонї њангоми тасвири њар ваќти муайяни рўз 

ё шаб боз њам равшантар ва пуробурангтар ба назар мерасад.  А) Масалан: 

барои ваќти муайяни рўз. 

Субҳдам – ин вожа дар “Фарҳанги забони тољикї” ба маънои 

ҳангоми субҳ, бомдод, сапедадам омадааст [ФТЗТ,Љ. 2, с. 273]. 

Бе ту чу шамъам, ки зинда дорам шабро, 
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Чун нафаси субҳдам дамид, бимирам [Хони маънӣ, 2011, с. 398]. 

Субҳ вожаи арабї буда, дорои ду маънї мебошад: 1. Вақти сафед 

шудани рўз, бомдод, сапедадам; 2. Маљ. оғоз, ибтидо, аввали саршавии 

чиз [ФТЗТ, Љ. 2, с. 273].  

Ҳар субҳ пойи сабр ба доман дароварам, 

Паргори аљз гирди сару тан дароварам [Хони маънӣ, 2011, с. 330]. 

Бомдод – ин вожа дар луғат ба маънои субҳ, пагоҳї, саҳар шарҳ 

ёфтааст [ФТЗТ, Љ. 1, с. 235]. 

Бомдодон ҳама шеван ба сари бом баред, 

З-оташин оби мижа мављи шарар бикшоед [Хони маънӣ, 2011, с. 

324]. 

Сањар – маънои сапедадам, бомдод, замони акнун кушода шудани 

чашми рўзро дорад [ФТЗТ,Љ. 2, с. 321]. 

Ба дуои сањарї хостамат, 

Корам афтод ба оњи сањарї [Хони маънӣ, 2011, с. 456]. 

Вожаи пешин дар “Фарҳанги забони тољикї” бо се маъно шарњ 

ёфтааст;1. аввал, якум, нахуст; 2. пештара, гузашта, собиќ, ќадим; 3. 

нимрўзї, нисфирўзї, ваќти ќиёми офтоб, зуњр [ФТЗТ,Љ. 2, с.92]. Дар ин 

байт ба маънои зуњр истифода шудааст. 

Вопасин ёри манї, дар ишќи ту, 

Рўзи барної ба пешин оварам [Хони маънӣ, 2011, с. 336]. 

Вожаи имрўз маънои ҳамин рўз, ин рўз, рўзе, ки давом дорад, рўзе, 

ки дар он вуљуд дорем, рўзи љориро ифода мекунад [ФТЗТ,Љ. 1, с. 569]. 

Имрўз пешам омад нолону зору гирён, 

Ҳолї бисўхт љонам, кардам аз ў суоле [Хони маънӣ, 2011, с. 450].  

Ҳаррўза вожаи тољикї буда, дар “Фарҳанги забони тољикї” ба 

маънои он чи ҳар рўз воқеъ мешавад, кори ҳаррўза шарҳ ёфтааст [ФТЗТ,Љ. 

2, с.519]. Дар ин байт вожаи њаррўза ба маънои њамеша истифода шудааст. 

Ҳаррўза ду ид дар диёраш, 

Ҳар сол чаҳор навбаҳораш [Хони маънӣ, 2011, с. 335]. 
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Рўз вожаи аслии тољикї буда, ваќти муайянеро гўянд, аз тулуъ то 

ѓуруби офтоб, ки њаво рушан аст. Маънои ваќт ва замонро низ дорад. 

[ФФА, 1389, с. 584]. Хамчунин, ба маънии равшан, ошкор, аён, њолат, 

вазъият, умр, муддати умр, рўзгор, њангоми вақт, айём низ фањмида 

мешавад [ФТЗТ, Љ. 2, с. 157].  

Рўз ба рўз бар фалак бахшиши офият бувад, 

Он њамаро расид бахш, эй фалак, они ман куљо [Хони маънӣ, 

2011, с. 356]? 

Б) Барои ваќти муайяни шаб. 

Вожаи шаб таърихи баромади тољикї дорад ва маънои асосии он 

“муддати муайян аз фурў рафтани офтоб то баромадани он мебошад. 

Њамчунин, муқобили рўз ва маънои киноя аз зулфи сиёҳ, зулфи мушкин, 

мўйи сиёњ” [ФТЗТ,Љ. 2, с. 255]-ро низ ифода карда метавонад. Шоир дар 

ин байт калимаи шабро ба маънои аслї истифода бурдааст  

Шаби ман доми хуршед аст, гўйї, зулфи ёр аст ин, 

Шаб аст ин ё ѓалат кардам, ки иди рўзгор аст ин [Хони маънӣ, 

2011, с. 435].  

Шомгаҳ – ин вожа дар луғат маънои вақти шом, бегоҳї, вақти 

говгум, ҳангоми ғуруби офтобро доро мебошад [ФТЗТ, Љ. 2, с. 682]. 

Шомгаҳ з-ин сар на ошиқ, к-остонбўсе шудам, 

Субҳдам з-он сар на Хоқонї, ки хоқон омадам [Хони маънӣ, 

2011, с. 418]. 

Вожаи шом дар “Фарҳанги забони тољикї” бо се маънї шарҳ дода 

шудааст: “1. Аввали шаб, ҳангоми акнун торик шудани ҳаво, вақти 

говгум; 2. Хўроке, ки бегоҳї хўрда мешавад; 3. Номи қадимаи кишвари 

Сурия” [ФТЗТ,Љ. 2, с. 682].  

Ба субҳу шом, ки гулгунаеву ғолиятест, 

Маро фиреб мадеҳ, рангу рўйи бода биёр [Хони маънӣ, 2011, с. 

382]. 
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Вожаи нимшаб ё ин ки шакли ибораи ними шаб дар луѓат ба ду 

маънї: “1. нимаи шаб, нисфи шаб; 2. маљ беваќт, дер баъд аз фаро 

расидани шаб шарњ ёфтааст” [ФТЗТ,Љ. 1, с. 963]. 

Рўзе дорад сияњ чунонки, 

Душман ба дуои нимшаб хост [Хони маънӣ, 2011, с. 368]. 

Ними шаб пайгумкунон дар кўйи љонон омадам, 

Њамчу љон бесояву чун соя бељон омадам [Хони маънӣ, 2011, с. 

418]. 

Якшаба – маънои як шабро дорад.  

Ин якшаба хилват, ки ба ҳар ҳафта маро ҳаст, 

Ҳаққо, ки ба шаш рўзи мусаллам нафрўшам [Хони маънӣ, 2011, 

с. 401].  

Ҳафта – вожаи аслии тољикї буда, дар “Фарҳанги забони тољикї” ба 

маънои воҳиди шумораи рўзҳо, ки аз ҳафт рўз иборат аст, шарҳ ёфтааст 

[ФТЗТ,Љ. 2, с. 521]. 

2. Дар гурўњи дуюм вожањоеро зикр хоњем кард, ки њангоми дарки 

маънии онњо мардуми омма як андоза ба мушкилї дучор мешаванд, яъне 

доираи истеъмоли ин гурўњи вожањо мањдуд мебошад. Ба инњо танњо ду 

вожаро дохил намудем: пор, дўш.  

Пор. Ин калима шакли кўтоҳкардашудаи порсол мебошад ва 

маънои соли пеш, соли гузаштаро дорад [ФТЗТ,Љ. 2, с. 114]. 

Гўянд кори толеи Хоқонї аз фалак, 

Имсол бад набуд, чї имсол? Пор ҳам [Хони маънӣ, 2011, с. 394]. 

Дўш – шаби гузашта, дишаб [ФТЗТ, Љ. 1, с. 507]. 

Як назар дўш аз шиканљи зулфи ў дуздидаам, 

Зери ҳар тори шиканље сад љаҳон љон дидаам [Хони маънӣ, 2011, 

с. 404]. 

Хулоса вожаҳои ифодакунандаи вақту замон дар ашъори Хоқонии 

Шервонӣ шањодат аз он медињад, ки таркиби луғавии забони шоир хеле 

ѓанї аст. Хоқонии Шервонӣ њамчун шоири соњибистеъдоду нозукбин дар 
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роҳи инкишоф додани ашъораш ба шоирони минбаъда таъсири хешро 

гузоштааст. Вожаҳои ифодкунандаи вақту замоне, ки мо дар ин љо тањлил 

намудем, шоир тавонистааст, ки њангоми корбурди ин вожаҳо ифодаи 

мафҳуми аз љињати сохт гуногун – сода, сохта, мураккаб, омехта буда, хеле 

моњирона корбаст шудаанд. 

 

3.3. Вожаҳои ифодагари узви бадан  

Яке аз ќабатњои таркиби луғавии забони тољикиро вожаҳои 

ифодакунандаи узви бадани инсон ташкил медињанд, ки аз гурўҳи 

вожаҳои таърихии умумиэронї ба њисоб мераванд. Вожаҳои 

ифодакунандаи узви бадани инсон тамоми давраҳои таърихии инкишофи 

забони тољикиро сипарї карда ба фонди асосии таркиби луғавии 

забонҳои эронї дохил мешаванд. Маврид ба зикр аст, ки ин гурўҳи 

вожаҳо аз забонҳои эронии қадим маншаъ гирифта, аксарияти онҳо дар 

забонҳои имрўзаи эронї низ мавриди истифода қарор доранд. 

Шоирон ва нависандагон вожаҳои ифодакунандаи узви бадани 

инсонро дар офаридани асари бадеии назму наср ҳам дар адабиёти пешин, 

ҳам дар адабиёти муосир њамчун вожаҳои фаъол ва рехтаву суфта фаровон 

мавриди корбурд ќарор додаанд. Ҳангоми омўзиши осори Хоқонии 

Шервонї муайян гашт, ки вожаҳои ифодагари узви бадани инсон бештар 

вожаҳои аслии тољикї буда, дар мавридҳои гуногун вобаста ба мазмуну 

мундариља хеле зиёд истифода шудаанд. Аз љумла, калимаҳои чашм, дил, 

сар, љигар ва амсоли инҳо. 

Тамоми вожаҳое, ки ба узви бадан шомиланд, дар маљмуъ «тан» ном 

мебаранд, ки вожаи «пайкар» муродифи он ба њисоб меравад. Таърихи 

баромади вожаи тан забони тољикї мебошад ва дар забони эронии қадим 

дар шакли tanu, дар паҳлавї tan мавриди корбурд ќарор доштааст 

[Каримов, 1978, с. 33]. 
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Дар «Фарҳанги забони тољикї» вожаи мазкур ба маънои: 1. бадан, 

чисм; 2. Нафар, шахс, кас шарњ дода шудааст [ФЗТ,Љ. 2, с. 318]. 

Ҳамчу об аз оташу оташ зи бод, 

Дил ба љўшу тан ба фарёд аст боз [Хони маънӣ, 2011, с. 383]. 

Яке аз вожаҳои серистеъмолтарин дар осори Хоқонии Шарвонї ин 

калимаи сар мебошад, ки ҳам ба маънои аслї ва ҳам ба маънои маљозї 

мавриди истифода ќарор доштааст. Вожаи зикршуда мансуби забони 

тољикист ва дар фарҳанги паҳлавї ба маънои сар, нўг, оғоз омадааст 

[Мухторов, 2003, с. 144]. Дар “Фарҳанги забони тољикї” маънои “узви 

бадани инсон ва ҳайвон, ки мағз, чашм, гўш, бинї ва даҳон дар он қарор 

дорад, калла, оғоз, аввал, ибтидо боло, рўй ва амсоли инҳо” [ФТЗТ, Љ. 2, 

с. 193]-ро ба худ касб кардааст. Дар байте, ки мо меоварем, ин вожа ба 

маънои маљозї истифода шудааст: 

Љоно, зи сари мењри ту гаштан натавонам,» 

В-аз роњи њавои ту гузаштан натавонам [Хони маънӣ, 2011, с. 

413]. 

Вожаи дигаре, ки маъноҳои зиёди ҳам аслї ва ҳам маљозиро дар худ 

доро аст, вожаи даст мебошад. Даст узвҳои бадани инсон, ки ба воситаи 

он амалҳо иљро карда мешавад, ба њисоб меравад. 

Вожаи дастро Муњаммад Муин дар фарњанги хеш ба нуњ маънї шарњ 

дода шудааст. “1. ба арабї онро яд мегўянд; 2. фоида ва нафъ; 3. зафар ва 

ғалаба; 4. садр ва маснад; 5. қудрат ва тавоної; 6. тарз, қоида ва равиш; 7. 

як чизи тамом мисли як даст силоҳ; 8. карат ва мартаба маънии як карат 

сафар; 9. Дастур ва вазир” [ФМ, 1996 с. 334]. Ин вожа дар шакли “zasta дар 

забони авестої, дар шакли dast дар порсии миёна мавриди истифода 

ќарор дошт” [Мухторов, 2003, с. 136]. Вожаи даст яке аз вожаҳои сермаъно 

ба шумор рафта, то имрўз дар забони тољикї дар шакли даст вуљуд дорад 

ва мавриди корбурд ќарор мегирад. Дар «Фарҳанги забони тољикї» ба љуз 

маънои аслї, ки “узви бадани инсон аз шона то нўги ангуштон, каф ва 

панљаи дастро дорад, боз ба маъниҳои маљозии паҳлу, тараф, ғалаба, 
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бартарї, мансаб, рутба, карат, дафъа ва дигарњо” [ФЗТ, Љ. 1, с.340] шарњ 

дода шудааст. Дар осори Хоқонии Шервонї ба маънои маљозии аз бањри 

чизе гузаштан омадааст. 

Гуфтї, зи љањон нашустаї даст, 

Дар гўши љањон бигўй, шустем [Хони маънӣ, 2011, с. 405]. 

Чашм. Вожаи чашм ва муродифи он “дида” дар осори ин адиб зиёд 

ба назар мерасад. Дар фарҳанг чунин маънињоро ба худ касб кардааст: 

“Узви бадани инсон ва ҳайвон, назар, нигоҳ ба маънои маљозї умед, 

интизорї ҳар паҳлуи хурљин, ҳар қабати ҳамёни бисёрқабата, сурохии 

баъзе чизҳо”. Вожањои чашм ва дида дар ин байтњо ба маънои маљозї 

истифода шудаанд [ФТЗТ, Љ. 2, с. 531]. 

Рўйи гандумгуни ў дар чашми моҳ, 

Хори роҳи Каҳкашон хоҳад шикаст [Хони маънӣ, 2011, с. 367]. 

Ҳар ки дар ошиқї қадам назадаст, 

Бар дил аз хуни дида нам назадаст [Хони маънӣ, 2011, с. 370]. 

Дил. Вожаи мазкур дар ашъори Хоқонии Шервонї ҳам ба маънои аслї 

ва ҳам ба маънои маљозї хеле зиёд ба чашм мерасанд. Ин вожа дар шакли 

забони тољикии қадим “darda пайдо шуда, ба сурати dil// del ривољ 

ёфтааст” [Мухторов, 2003, с. 10]. Дар “Фарҳанги забони тољикї” ба 

маънои “узви марказии низоми гардиши хуни одам ва ҳайвон, ки ҳаракати 

хунро идора мекунад, қалб, ба маънои маљозї марказ, васат, миён, дарун, 

замир, хотир, ботин, майл, ҳавас, хоҳиш, азму ирода, ният, љуръат, далерї, 

љасорат” [ФЗТ, Љ. 1, с. 370] шарҳ дода шудааст. Њоќонї дар ашъори хеш 

вожаи мазкурро њам ба маънои аслї њам ба маънои маљозї ва њам дар 

дохили воњидњои фразеолої вобаста ба мазмуни байт истифода бурдааст. 

Бештари ваќт вожањои истифодашуда ба маънои маљозї мавриди корбурд 

ќарор мегиранд. Дар байти мазкур вожаи дил дар дохили воњиди 

фразеологии “дил аз даст шудан” омада ба маънои дил аз даст рафтан, 

дилро бой додан омадааст. 

Дил бишуд аз даст, дўстро ба чї љўям, 
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Нутқ фурў баст, њоли дил ба чї гўям [Хони маънӣ, 2011, с. 440]. 

Бар чарх камон кашидам аз дил, 

К-аз оташи дил лаҳаб кашидам [Хони маънӣ, 2011, с. 391] 

Вожаи љигар дар забони пањлавї шакли “jigar”-ро доро буд. Ин вожа 

ба маънои яке аз аъзои даруни бадани инсон ва баъзе њайвонот, ки рангаш 

сурхи тира асту дар бадани инсон дар пањлуи рост ќарор дорад ва наќши 

муњим дар сохту сози маводди сафедаи чарчу дорад, фањмида мешавад 

[ФФА, 1389, с. 404]. Дар байти зерин ба маънои маљозии “ѓами бисёр” 

омадааст: 

Хун кушод аз дилу шуд дар љигарам, судда бибаст, 

Ин бибандед ба љањд, он ба асар бикшед [Хони маънӣ, 2011, с. 

321]. 

Зулф яке аз воситаҳои оро ва зеб додани занҳо ба њисоб меравад, ки 

шоирон онро дар ашъорашон мавриди истифода ќарор медињанд. Вожаи 

зулф мансуби забони тољикї буда, дар луғат ба маънои «ҳалқаи мўй, гесу» 

[ФТЗТ, Љ. 1, с. 461] шарњ дода шудааст. 

Ранги зулфат бас шаби меърољи ман, 

Қоби қавсайнам ду абруи ту бас [Хони маънӣ, 2011, с. 385]. 

Дар байти зикргардида нозукбаёнии шоири ширинсухан дар он 

зоҳир мегардад, ки тавонистааст дар як байт чанд узви бадани инсонро 

номбар кунад, ки ин мањорати эљодии шоирро бори дигар собит месозад. 

Абру. Ин вожа дар “Фарҳанги забони тољикї” хат, камоншакли 

мўйҳо, ки дар болои чашм қарор дорад, маънидод шудааст [ФТЗТ, Љ. 1, с. 

32]. Инчунин, љойи дигар шоир барои равону суфта ва хонданбоб гаштани 

забони асараш ва њамчунин, такрор наёфтани вожањо муродифоти вожаи 

зулф, гесу, турраро низ мавриди истифода ќарор додааст.  

Гесувон бофта чун хўша чї доред њанўз, 

Банди њар хўша, ки он бофтатар бикшоед [Хони маънӣ, 2011, с. 

324]. 

Турра мафшон, ки ѓаромат бар мост, 
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Тира маншин, ки ќиёмат бар пост [Хони маънӣ, 2011, с. 364].  

Нохун узви бадани инсонест, ки модаи шохї буда, нўги ангуштони 

дасту пойи инсон ва љонваронро мепўшонад. Њамчунин, дар иборањои 

озоди нањвї ва воњидњои фразеологї њам ба маънои аслї ва њам ба маънои 

маљозї мавриди корбурд ќарор мегирад. Масалан, “аз нохуни пой то мўйи 

сар сар то пои бадан; монанди гўшту нохун хеле зич ва ногусастанї” 

[ФТЗТ, Љ. 1, с. 948]. Дар байти зерин шоир тавонистааст ин вожаро њам ба 

маънои аслї ва њам ба маънои маљозии каме, андаке истифода намояд: 

Охир чї хун кард ин дилам, к-омад ба нохун хуни ў, 

Њам нохуне камтар нагашт андўњи рўзафзуни ў [Хони маънӣ, 

2011, с. 436]. 

Љойи дигар ин вожа дар дохили воњидњои фразеологї омада 

ифодагари њиссиёти шахсоне мебошад, ки дар дил ѓаму андуњи бисёр 

доранд. 

Бикананд рух ба нохун, бигазанд лаб ба дандон, 

Ҳама соирони Бобул зи ду чашми шўху шангаш [Хони маънӣ, 

2011, с. 387]. 

Дар байти зикргардида шоир вожаи дандонро низ мавриди корбурд 

ќарор додааст. Дандон ҳам яке аз узвҳои бадани инсон буда, аслан 

калимаи тољикї мебошад ва дар луғат ба чунин маънї шарҳ ёфтааст: 

“узви устухонии даҳони инсон ва ҳайвон, ки ба вазифаи хойида хўрдани 

хўрок ва газидан” [ФТЗТ,Љ. 1, с. 941] истифода мешавад. Ибораи 

“бигазанд лаб ба дандон” њамчун воњиди фразеологї ифодагари маънои 

њасрат мебошад.  

Вожаи сина таърихи баромади тољикї дошта, дар луѓат маъноњои 

“ќисми болои бадани инсон аз тарафи пеш, ки дилу шуш дар таги он воқеъ 

аст, садр, дил, қалб, замир” [ФТЗТ,Љ. 2, с. 270]-ро ба худ касб кардааст. 

Дар ин байт ба маънои якум истифода шудааст  

Дар сина нафас чунон шикастам, 

К-аз нолаи дил љаҳон шикастам [Хони маънӣ, 2011, с. 395]. 
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Вожаи лаб дар забони авестої ба шакли “lab”, эронии қадим “law” ва 

паҳлавї “lapa” мавриди истифода ќарор дошт. То кунун дар шеваҳои 

љанубї шакли аввалаи он истифода мешавад. Вожаи мазкур дар фарҳанг 

ба чаҳор тарз маънидод шудааст: “1. Канори боло ва поини даҳон, ки рўйи 

дандонҳоро мепўшонад: 2. Канор, соҳил: 3. Канора, атроф, ҳошияи чизе: 

4. Канори болоии пиёла, хум” [ФТЗТ, Љ. 1, с. 586]. 

Бар лабаш хол зи гозам асар аст, 

Асари гоз бар он лаб чї хуш аст [Хони маънӣ, 2011, с. 370]. 

Мўй. Ин вожа аслии тољикї буда, дар фарњанг ба маънои “пашми тор-

тори маҳин, ки дар сар, рўй ва бадан мебарояд; торҳои дум ва ёли асп, хар 

ва ғайра қил, ки барои сохтани мўқалам ва барои баъзе созҳои мусиқї 

ҳамчун тор хизмат мекунад” [ФТЗТ, Љ. 1, с. 911]., шарњ дода шудааст  

То руху мўйи туро дарнарасад чашми бад, 

Мардуми он чашмҳо љумла сипанди ту бод [Хони маънӣ, 2011, с. 

374]. 

Бозу. Яке аз узвҳои бадани инсон буда, дар фарҳанг ба маънои 

қисми болои даст аз китф то оринљ: маљозан зўр, қувват, иқтидор 

омадааст [ФТЗТ, Љ. 1, с. 228]. Дар ин байти Хоқонї ба маънои маљозї, 

яъне зўр, зарба, қувват, тавоної истифода шудааст. 

Бар захмҳо, ки бозуи айём мезанад, 

Созандатар зи субҳ давое наёфтам [Хони маънӣ, 2011, с. 392]. 

Мижа мўйи канори пилки чашм: мижа задан беихтиёрона ва зуд-зуд 

мижаҳоро ба ҳам бастан ва кушодан: мижа назада чашм напўшида, 

нахобида, бедор: мижа хам накарда ҳељ нахобидан, мижа таҳ накардан 

натарсидан, парво накардан [ФТЗТ, Љ. 1, с. 836]. 

Ҳам мижа мисмор созам, ҳам баҳои наълро, 

Дида пеши аспи љонон даркашам ҳар субҳдам [Хони маънӣ, 2011, 

с. 390]. 

Забон. Вожаи зикршуда  аслии тољикї буда, яке сермаънотарин 

калима дар забони тољикї ба шумор меравад ва дар луғат ба панљ маънї 
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шарҳ ёфтааст: “1. Узви дохилии даҳон, ки барои ба гулў фурў додани ғизо, 

донистани тамъ ва инчунин, дар инсон барои нутқ хизмат мекунад: 2. 

Маљмуи воситаҳои овозї ва луғавию дастурї, ки натиљаи кори 

тафаккурро инъикос намуда, алоқа ва мубодилаи афкори одамонро 

таъмин мекунад: 3. Сухангўии (такаллуми) хоси ҳар миллат ва тоифа, 

лисон, лаҳља: 4. Гуфтор, нутқ, таҳрир, баён: 5. Маљ. аскари душман, ки 

барои огоҳ шудан аз сирри душман асир гирифта мешавад” [ФЗТ, Љ. 1, с. 

518]. 

Аз сапеди кори толеъ, бахтро 

Бас сияҳ бинам забону коми хеш [Хони маънӣ, 2011, с. 387]. 

Таърихи пайдоиши вожаи рўй тољикї буда, дар худ шаш маъниро 

доро мебошад. “1. чеҳра, рухсор: 2. Сатҳ, бол, сатҳи чизе: 3. Љониб, сў, 

тараф, канор, соҳил: 4. Имкон, чора: 5. Сабаб, боис, ваљҳ, љиҳат: 6. Љуръат, 

тавоної, тоқат, тоб” [ФЗТ, Љ. 2, с.155].  

Нав-нав аз чашмаи хуноб чу гул тў бар тў, 

Рўйи пурчиншуда чун суфраи зар бикшоед [Хони маънӣ, 2011, с. 

320]. 

Вожаи пой таърихи тулонї дошта, “решаи ҳиндуаврупоии он ped 

мебошад” [Каримов, 1978, с. 116]. Дар забони муосири тољикї ин вожа дар 

шакли pa (по) мавриди истифода ќарор дорад. Вожаи пой дар “Фарҳанги 

забони тољикї” чунин шарҳ ёфтааст: “узвест, ки инсон ва ҳайвон ба 

воситаи он роҳ мегардад ва бадан дар он қарор гирифтааст Ба љуз ин 

маънї боз маъниҳои 1) боизофат қисми поёнї ва зерини ҳар чиз: таг, зер, 

бун: 2) маљозан охир, анљом, интиҳо: 3) маљ. поя, мартаба: 4) истодагарї, 

тоқат, тобоварї: 5) маљ. бунёд, асл” [ФЗТ,Љ. 2, с. 67]. Дар ин љо ба маънои 

маљозї истифода шудааст.  

Пойи гурез нест, ки гардун камонкаш аст, 

Љойи фароѓ нест, ки гетї мушавваш аст [Хони маънӣ, 2011, с. 

358]. 
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Гардан вожаи аслии тољикї буда, хеле серистеъмол мебошад ва дар 

фарҳанг ба чунин маъниҳо шарҳ ёфтааст, қисме аз бадан, ки байни сар ва 

танаи одам, ҳайвонот, парандагону хазандагон ва монанди инҳо воқеъ 

аст: љойи танги байни даҳон ва шиками зарфҳо, гардани зарфҳо ва 

асбобҳои дигар [ФЗТ, Љ. 1, с.317]. 

То кай чу тарозу аз забоне,  

Дар гардан зеҳ кашида бошам [Хони маънӣ, 2011, с. 397]. 

Вожаи гўш таърихи тулонї дошта, “дар забони порсии қадим дар 

шакли gauša, авестої gaoša, порсии миёна goš дар забони тољикї ва дар 

порсии нав шакли guš-ро гирифтааст” [Каримов, 1978, с. 29]. Калимаи 

мазкур дар “Фарҳанги осори Љомї” ба се маънї шарҳ ёфтааст: “1. Узви 

шунавоии инсон ва ҳайвон: 2. Гӯшаки асбобҳои мусиқии тордор: 3. Номи 

рўзи чордаҳуми ҳар моҳи шамсї, ки форсиён онро љашн мегирифтанд” 

[ФОЉ, 1983, с. 305]. Хоќонї онро ба маънии узви шунавоии инсон 

истифода кардааст. 

Бе миёнљии забону заҳмати гўш он замон, 

Лобаҳо бинмудааму лаббайкҳо бишнидаам [Хони маънӣ, 2011, с. 

404]. 

Мазкур нашуд ёди ту дар њељ забон, 

К-аљзои вуљудам њамагї гўш нашуд [Хони маънӣ, 2011, с. 462]. 

Ноф. Калимаи зикргардида мансуби забони тољикї мебошад ва дар 

луғат ба чунин маънї шарҳ ёфтааст: “1. Чуқурчаи миёни шиками одам, ки 

мунтаҳои рўда аст ва вақти зоида шудани бача онро мебуранд: 2. маљ. 

миёни ҳар чиз” [ФЗТ,Љ. 1, с. 584]. Дар осори Хоқонї ба маънои маљозии 

нисфи шаб истифода шудааст:  

Агар нофи биҳишт аз шаб тиҳї монд, он намедонам,  

Маро дар нофи шаб, донам, биҳишти ошкор аст ин [Хони маънӣ, 

2011, с. 435] 

Хулоса, вожаҳои ифодакунандаи узви бадани инсон (сар, дил, чашм, 

љигар, даст, пой, бозу, зулф, рўй, дандон, нохун, мижа, абру) дар ашъори 
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Хоқонии Шервонї фаровон истифода шудаанд, аз љиҳати баромад 

тољикї мебошанд. Шоир бо мањорати баланди эљодкорї ин гурўњи 

калимањоро хеле моњирона ва бамавќеъ истифода бурдааст. Агар якеро ба 

маънои маъмулии луѓавї ба кор бурда бошад, чун калимањои чашм, рўй, 

даст, дигареро ба маънои маљозии серистеъмол, ки ба хонандаи одї фањмо 

ва мушаххас аст, чун љигар, нохун ва амсоли ин ва сеюмиро ба маънои 

луѓавї ва маљозї чун бозу, чашм, забон, инчунин, барои гурез аз такрори 

калимањо муродифњои онњоро низ ба кор бурдааст, чун дида -чашм, зулф 

- турра. 

 

3.4. Вожањои хешовандї 

Муносибатњои хешутаборї, ки дар љомеаи инсонї пайдо шудаанд, 

љанбањои гуногун дорад. Онњо аз ќадим ба унвони вожањои асосии њаёти 

мардуми эронитабор ва бархеи дигари онњо чун унсурњои муштараки 

оилаи забонњои њиндуаврупої дар тули таърих ташаккул ёфта бо роњу 

воситањои гуногун сохта шудаанд.  

Вобаста ба вожањои ифодакунандаи мафњумњои хешутаборї С. 

Хоркашев, З. Зайниддинова, Н. Гадоев, Ф. Ќодирова, У. Саъдулоев, Н. 

Абдурањмонова, М. Хољамиров, Њ. Муслимзода дар рисолањои илмии 

хеш доир ба ин гурўњи маъної аќидањои хешро иброз доштаанд. 

Ќисмати бештари вожањои ифодагари мафњумњои хешутаборї, ки 

дар осори Хоќонї корбаст гардидаанд, баромади тољикї доранд ва на 

танњо аз забони мабдаи ориёї, балки аз забони мабдаи њиндуаврупої низ 

маншаъ мегиранд. Ба ин гурўњ вожањои падар, модар, писар, бародар, 

фарзанд ва монанди инњо дохил мешаванд. Њангоми тањлили калимањо 

барои нишон додани самаранокии вожасозии вожаҳои мазкур аз рўйи 

љинсияти луѓавияшон ба се гурўњ таќсим кардан мумкин аст; 

1. Вожањои хешутабории мансуб ба љинси мардона. 

2. Вожањои хешутабории мансуб ба љинси занона. 

3. Вожањои хешутабории умумиљинс. 
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1. Силсилаи вожањои хешутабории мансуб ба љинси мардона вожаи 

мард мебошад, ки ба вожањои сермаъно дохил шуда, дар фарњанг бо 

маъноњои гуногун шарњ ёфтааст: “1. љинси наринаи инсон, муќобили зан; 

2. Шавҳар, шўй; 3. маљ. росткор ба ќавли худ устувор, содиќ, вафодор; 4. 

маљ. шуљоъ, далер, нотарс” [ФТЗТ,Љ. 1, с. 795].  Хоќонї дар осораш 

тавонистааст, ки ин вожаро њам ба маънои аслї ва њам ба маънои маљозї 

истифода намояд:  

Зане бошад, на марде, к-аз ду олам хонае созад, 

Ки Ноњид аст, не Кайвон, ки бошад хона мизонаш [Хони маънӣ, 

2011, с. 345]. 

Дар байти дигар Хоќонї дар осораш вожаи бачаро ба кор бурдааст, 

ки дар сатњи забони меъёр истифода шудааст. Дар таркиби луѓавии забон 

бо вожаи бача унсурњои ёридињанда ва вожањои мустаъќилмаънои решагї 

њамроњ гардида вожањои сохтаю мураккаби гуногун сохта шудаанд, ки 

маъноњои навро эљод мекунанд. Њамаи вожањои сохта маънии 

хешутаборї надошта бошанд њам, дар ѓанї гардидани таркиби луѓавии 

забон сањмгузор мебошанд. Ин вожа хусусияти умумиистеъмолї дорад ва 

имрўз низ дар истифода ќарор доранд. Вожаи бачаро мураттибони 

“Фарњанги забони тољикї” ба маънои фарзанди одамизод, кўдак, тифл 

шарњ додаанд [ФТЗТ,Љ. 1, с. 339], аммо дар байт маънои маљозии ѓаму 

ѓусса ва андуњро касб кардааст. 

Њар дам њазор бачаи хунин кунам ба хок, 

Чун лўъбатони дида ба зодан дароварам [Хони маънӣ, 2011, с. 

330]. 

Дар њолатњои муайян њангоми истифодаи вожањо ба љойи вожаи 

бача синоними он писар, ки хоси забони адабї мебошад, истифода 

мешавад. “Шакли ориёии ин калима  pusra мебошад” [Мухторов, 2003, с. 

82]. “Дар забони порсии ќадим бошад шаклњои puça, pusra, pusah, дар 

порсии миёна бошад  pus, портї puhr > pur бо пасванди -ar, яъне pusar” 

[Саймиддинов, 2007, с. 178] истифода мешуданд, ки баъдан бо ивази 

садонокњои кўтоњ дар забони форсии классикї, форсии муосир ва дар 
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забони тољикї бо шакли pisar роиљ шуд. Дар фарњанг маънои фарзанди 

нарина, маљ. љавонро ифода намудааст [ФТЗТ,Љ. 2, с. 445 ] 

Ин тавонед, ки модар ба фироқи писар аст, 

Пеши модар сари тобути писар бикшоед [Хони маънӣ, 2011, с. 

325]. 

Гарчи танг аст, эй писар, бо пар нағунљад њељ мурѓ, 

Болу пар бигзор, то битвонї осон омадан [Хони маънӣ, 2011, с. 

432].  

“Вожаи «падар» дар форсии ќадим дар шакли pitar / pita, авестої 

pitar, њиндии ќадим pitar, хутанї petar, порсии миёна pit/d, pidar, pita, 

арманї haiz, курдї pier, афѓонї plar-ро дорад” [Саймиддинов, 2007, с.175], 

маънои аслии ин вожа марде, ки аз вай фарзанд ба вуљуд омадааст, соњиби 

фарзанд, калони оила нисбат ба зану фарзанд мебошад [ФТЗТ,Љ. 2, с. 53]. 

Падари сӯхта дар ҳасрати рӯи писар аст, 

Кафан аз рӯи писар пеши падар бикшоед [Хони маънӣ, 2011, с. 

325 ]. 

Љон фурўшеду асирони аљал бозхаред. 

Магар он Юсуфи љонро ба падар боз дињед [Хони маънӣ, 2011, с. 

328]. 

2. Дар баробари вожањои хешутабории љинси мардона вожањои 

марбут ба љинси занона бо роњу воситањои калимасозї сохта шуда, дар 

њаёти њаррўзаи мардумон мавќеи муњим доранд ва серистеъмоланд. 

Вожаи модар дар осори Хоќонї хеле серистеъмол аст. “Ин вожа дар 

забони порсии ќадим дар шакли matar [mātā] ва порсии миёна  mat, matar 

ба кор бурда мешуд, ки ин вожа аз њиндуэронии mātar сарчашма мегирад” 

[Мухторов, 2003, с.59]. Вожаи модар дар «Фарњанги забони тољикї» ба 

маънии волида, зани фарзанддор; киноя аз замин тањлил шудааст 

[ФТЗТ,Љ. 1, с.696]. Дар байти аввал ин вожа ба маънои маљозии айём ва 

дар байтњои дуюму сеюм ба маънои аслї истифода шудааст. 

Аз модари замона назодаст њељ кас, 
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К-ў њам зи дањр номзади ѓам наёмадаст [Хони маънӣ, 2011, с. 358] 

Модараш бар сари хок аст ба хун ғарқу зи нутқ, 

Дам фурӯ баста аҷаб дорам, агар бикшоед [Хони маънӣ, 2011, с. 

325]. 

Ту худ зи модар аз пайи ин кор зодаї 

Дидї, ки дил чї гуна аз ман даррабудаї [Хони маънӣ, 2011, с. 

446]. 

Яке аз вожањои хешутаборие, ки дар калимасозии забони тољикї 

фаъол буда, бо он мафњумњои зиёд сохта шудааст, вожаи духтар мебошад. 

Вожаи духтар на танњо ба гурўњи вожањои хешутабории њамхун дохил 

мешавад. Њамчунин, метавонад дар сохтани вожањои ѓайрињамхун дар 

ќолаби калимањои мураккаб фаъол бошад. Вожањои содае, ки бо ин 

лексема бунёд мешаванд, њам ба љинси занона ва њам ба љинси мардона аз 

вожањои њамхун ва ѓайрињамхун иборат дошта бошанд. Дар калимањои 

мураккаб вожаи духтар хоњ дар аввали калима ва хоњ дар мавќеи баъдї 

ояд, наќши асосї дорад. Ѓайр аз ќолаби калимањои мураккаб вожаи 

духтар якљоя бо пешванду пасвандњо воњидњои нави луѓавї сохта 

метавонад, ки на танњо маънии хешутаборї, балки соњибият, замон ва 

исми амалу њолатро низ далолат мекунад. Дар «Фарњанги забони тољикї» 

вожаи духтар маънии фарзанди модинаи инсон, бинт, дўшиза, бокираро 

дорад [ФТЗТ,Љ. 1, с. 406]. Хоќонї ин вожаро њам ба маънои аслї ва њам 

ба маънои маљозї мавриди корбурд ќарор додааст. Дар байтњои мазкур 

вожаи духтар маънои май, шаробро ифода мекунад. 

Натиҷаи духтари табъа чу Исост, 

Ки бар покии модар ҳаст гӯё [Хони маънӣ, 2011, с. 335]. 

Дар њиљлаи љоми осмонранг, 

Он духтари офтоб дардењ [Хони маънӣ, 2011, с. 443]. 

Калимаи зан, ки дар сатњи забони адабї чун вожаи хешутаборї 

хизмат мекунад, ба унвони сарсилсилаи ин гурўњ дар сохтани мафњумњои 

нави хешутаборї наќши асосї дорад ва мањз ба воситаи ин вожа 
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мансубияти хешутабории мафњумњои нав равшантар зоњир мегардад. Ин 

воњиди луѓавї сермаъно буда, на танњо љинси муќобили мард, балки ба 

маънои завља, њамсар низ истифода мегардад. Мураттибони фарњанг 

бошад, онро ба маънои љинси муќобили мард, љинси модинаи инсон, 

завља, аёл, њамсари мард шарњ додаанд [ФТЗТ,Љ. 1, с. 507]. Дар ин байтњо 

вожаи зан ба маънои асосї истифода шудааст. 

Дастор ба сарпўши занон додаму њаќќо, 

К-онро ба бењин њилаи Одам нафурўшам [Хони маънӣ, 2011, с. 

400].  

Ҳар зани ҳинду, ки ӯро дона бар даст афканам, 

Доназан бедона бинад, хирмани савдои ман [Хони маънӣ, 2011, 

с. 430]. 

Њар љо, ки зан бибурдам, рафтам талаб бикардам, 

Поям ба санг омад, пуштам зи ѓам дуто шуд [Хони маънӣ, 2011, 

с. 375]. 

Љинси зан ёбиву наёбї кас, 

Љинси ёрони дардхӯрдаи хеш [Хони маънӣ, 2011, с. 457]. 

3. Дар таркиби луѓавии забони тољикї як ќатор воњидњои луѓавие 

мављуданд, ки онњо ба вожањои умумии хешутабории њам ба љинси 

мардона ва њам ба љинси занона дохил мешаванд. Бинобар ин, метавон 

онњоро умумиљинс номид. Ин гурўњ номи умумии хешу авлодию ќавмї, 

номи муносибатњои хонадорї, оиладорї, давраи синусолии фарзандон ва 

ѓайраро фаро мегиранд.  

Яке аз вожањои содаи ин гурўњ калимаи хеш мебошад, ки ба унвони 

сарсилсилаи вожањои хешутабории умумиистеъмол дохил мешавад. Бо ин 

вожа дар ќолаби вожањои сохтаю мураккаб ва таркибњо воњидњои нави 

луѓавї сохта шудаанд. Дар осори Хоќонї вожаи хешро бо муродифњои он 

мисли хешу ќаробот, ањли байт вохӯрдан мумкин аст. Вожаи хеш дар 

“Фарњанги забони тољикї” ба ду маъно шарњ ёфтааст: “1. худ, аз они худ; 
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2. он ки бо касе нисбате дорад” [ФТЗТ,Љ. 2, с. 450]. Дар ин байтњо вожаи 

хеш ва муродифњои он ба маънои хешї, пайвандї истифода шудаанд. 

Санг ба ќарробаи хешон фикан, 

Хешу ќаробот дигарсон талаб [Хони маънӣ, 2011, с. 357].  

Бар дўстон наноламу бар ањли байт низ, 

Бар осмон ваболаму бар рўзгор њам [Хони маънӣ, 2011, с. 394]. 

Њамсар – Баробарии њамќаду баст, завља, љуфти зан ё шавњар нисбат 

ба њамдигар [ФТЗТ,Љ. 2, с. 491]. 

Захм, ки ҷонон занад, ҳамсари марҳам шинос, 

Заҳр, ки султон диҳад ҳамбари тарёк неҳ [Хони маънӣ, 2011, с. 

441]. 

Љигаргўша – киноя аз фарзанд, фарзанди азиз [ФТЗТ,Љ. 2, с.780]. 

Он ҷигаргӯшаи ман назди шумо бемор аст, 

Дӯш донед, ки чун буд? Хабар боз диҳед [Хони маънӣ, 2011, с. 

326]. 

Вожаи фарзанд низ яке аз чунин вожањоест, ки њам ба љинси мардона 

ва њам ба љинси занона дохил мешавад ва маънои писар ё духтар нисбат 

ба падару модар, валад, зодаро доро мебошад [ФТЗТ,Љ. 2, с.399]. Дар ин 

байт бошад ба маънои маљозї корбаст гардидааст. 

Чун кўњ хаста сина канандам, ба љурми он-к, 

Фарзанди офтоб ба маъдан дароварам [Хони маънӣ, 2011, с. 330]. 

Вожаи тифл ва муродифи он кўдак, ки Хоќонї онњоро дар осораш 

хеле моњирона ба ќалам додааст, фарзанди таваллудшуда писар ё духтар 

мебошад. Аз ин рў, муносибатњои хешиеро нишон медињад, ки дар он 

љинсият номаълум аст. Фарњангнигорон онњоро ба маънои кўдаки навзод, 

бачаи хурдсол шарњ додаанд [ФТЗТ,Љ. 2, с.356]. 

Нахуст аз ман забон бистад, ки тифл андар навомўзї, 

Чу нояш бе забон бояд, на чун барбат забондонаш [Хони маънӣ, 

2011, с. 451]. 

Муњре на бар забонату мењре на бар дилат, 
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Бешарм кўдакї, зи дабистони кистї [Хони маънӣ, 2011, с. 451]. 

Хулоса, њангоми тањлилу омўзиш осори Хоќонї муайян гашт, ки 

вожањои ифодакунандаи мафњумњои хешутаборї аз љумла, падар, модар, 

писар, фарзанд, духтар, њамсар ва амсоли инњо, ки њам ба љинси занона ва 

њам ба љинси мардона марбутанд як ќабати муњимми таркиби луѓавии 

забони тољикиро ташкил медињанд. Дар осори Хоќонї ин гурўњи 

воњидњои луѓавї фаровон корбаст гардида, дар ашъори шоир мавќеи 

муайянро ишѓол менамоянд ва аз љињати баромад вожањои аслии тољикї 

мебошанд. Њамин тариќ, вожањои ифодагари маънои хешиву хонаводагї 

дар осори Хоќонї њам ба маънои аслї ва њам ба маънои маљозї мавриди 

истифода ќарор гирифтаанд. Лексикаи хешутаборї дар ашъори Хоќонї 

аз љумлаи бештар калимањои тољикї ва, инчунин, иќтибосоти арабї 

(камтар) корбаст шудаанд. 

 

3.5. Корбурди вожањои ифодагари шуѓлу мансаб ва касбу кор 

Яке аз шохањои илми забоншиносї таърихи забони тољик њисобида 

мешавад ва њамвора ба тањќиќи забони асарњои классикони худ рўй 

меоварад. Таркиби луѓавии забони тољикї бо таърихи халќи тољик, бо 

тарзу шароити зиндагии вай пайванди ногусастанї дорад. Метавон иброз 

дошт, ки забон рукни муњимтарину асоситарин дар ташаккулу тањаввули 

фарњанг ва тамаддуни њар як халќу миллат ба њисоб рафта, њар чї инсон 

дар таърихи худ сабт кардааст, танњо ба воситаи забон сурат гирифтаанд. 

“Таркиби луѓавии забон калимањои мављудаи ягон забони муайянро 

дар бар мегирад ва чигунагии њолати забонро дар худ инъикос менамояд. 

Таркиби луѓавии забон тамоми тараќќиёти таърихии ањли љамъияти ба ин 

забон гуфтугўкунандаро равшан месозад” [Ќосимова, 2004, с. 42]. 

Пас, забон хусусияти иљтимої низ дорад. Вобаста ба он ки забон 

барои инсон хизмат мекунад, љамъият барои ќонеъ намудани талаботи 

рўзафзуни мухобиротї дар њаёт аз имконоту шароити забонї истифода 

мебарад. Таркиби луѓавии забон ва фонди захиравии он дар ин маврид 

мавќеи муњим доранд. Истифодабарандагони забон вобаста ба пањлуњои 
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гуногуни њаёти хеш аз ин бархӯрдор мегарданд ва мавриди истеъмол 

ќарор медиҳанд. Шоирону адибон низ вобаста ба тасвири њолату муњит 

ва тарзи баёну услуб барои ба њадаф расидан вобаста ба мавзуъ ва мазмун 

истифода мебаранд.  

Чунонки аз таърих маълум аст, тоҷикон, мардуми меҳнатдӯст, 

ҳунарманду санъаткор мебошанд. Онҳо барои зиндагии хушбахтона 

талош варзида, дар мушкилтарин шароит шуѓлу мансаб, ҳунару касбҳои 

фоидаовари зиёди замони хешро мутобиқи тамоюли табиӣ ва истеъдоду 

лаёқат аз худ карда, онҳоро аз насл ба насл вогузор карданд. Аз осори 

бозмондаи Хоќонї маълум мешавад, ки дар ҳаёти иҷтимоии мардуми 

тоҷик касбу ҳунарҳои гуногун аз замонҳои қалим роиҷ буд, чунки нақшу 

осори онҳо дар адабиёту фарҳанги мардуми мо басо назаррас инъикос 

ёфтааст. Шоир аз касбу кор, пешаву њунарњои мардуми замонаш ба хуби 

огоњї дошт. Дар осори ў низ як гурўњ вожањои шуѓлу мансаб ва касбу кор 

гирд омадаанд, ки далели дар гузашта ривољу равнаќ доштани пешаву 

касбњои зиёди халќи тољик мебошад. Вобаста ба ин,  хостем теъдоди 

вожањои аз ашъори шоир љамъовардаи хешро дар ду гурўњи маъної: 

вожањои ифодакунандаи шуѓлу мансаб ва касбу кор аз љињати баромад ва 

маънои луѓавї тањлил намоем.  

1. Вожањои мансуби шуѓлу мансаб 

Зимни омўзиш ва љустуљў дар таркиби луѓавии осори Хоќонии 

Шервонї маълум гардид, ки миќдори назарраси вожањои ифодакунандаи 

шуѓлу мансабро дар ашъори шоир калимањои аслии тољикї ташкил 

медињанд. Ба ин гурўњ вожањои пешво, малик, фармонраво, хоља, шоњ, 

довар ва амсоли инњоро дохил намудем. 

Вожаи пешво маънои “роњнамо, роњбари бузург,доњї” [ФТЗТ,Љ. 2, 

с. 92]-ро дорад 

Бурун аз љањон такяљое талаб кун, 

Варои хирад пешвое талаб кун [Хони маънӣ, 2011, с. 426]. 
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Вожаи малик, ки шоир тавонистааст онро њам дар шакли малик ва 

њам дар шакли мулук, ки маънои шумораи љамъи подшоњонро дорад, 

истифода намояд. Вожаи малик маънои “соњиби мулк, шоњ, подшоњ, 

сутон” [ФТЗТ,Љ. 1, с. 785]-ро доро мебошад 

Ин аст њамон даргањ, к-ўро зи шањон будї, 

Дайлам малики Бобил, њинду шањи Туркистон [Хони маънӣ, 

2011, с. 318]. 

Марди таваккалам, назанам даргањи мулук, 

Њошо, ки шак ба бахшиши зулман дароварам [Хони маънӣ, 

2011, с. 333]. 

Фармонраво вожаи аслии тољикї мебошад ва мураттибони фарњанг 

онро ба маънои “касе, ки иљрои фармонаш њатмї мебошад, он ки њукмаш 

дар њама љо мегузарад” [ФТЗТ,Љ. 2, с. 401], шарњ додаанд 

Пешкори њирсро бар ман набинї дастрас, 

То шањаншоњи ќаноат шуд маро фармонраво [Хони маънӣ, 

2011, с. 348] 

Хоља – ин вожа дар «Фарњанги забони тољикї» чунин шарњ ёфтааст; 

“1. Сардор, сарвар, соњиб, хӯљаин; 2. Калимаи лаќабмонанд, ки нисбат ба 

шахси муњтарам кор фармуда мешавад; 3. Касе, ки корњои хољагиро идора 

мекунад [ФТЗТ,Љ. 2, с. 498]. Дар ин байт ба маънои соњиб истифода 

шудааст ва маќсади шоир мањбубааш мебошад. 

Эй хоҷа, ману ту чӣ фурӯшем ба бозор, 

Шодӣ бифурӯшӣ туву ман ғам нафурӯшам [Хони маънӣ, 2011, с. 

400]. 

Шоњ – подшоњ, султон, соњиби тољу тахт [ФТЗТ,Љ. 2, с. 599]. 

Хоки туам, валек чӣ хоке, ки ҷуръарез, 

Аз ҷоми шоҳи мулкситони ту мехӯрам [Хони маънӣ, 2011, с. 

402]. 

Мир – шакли кӯтоњшудаи амир мебошад ва маънои шоњ, соњибихтиёр, 

фармонраво, њукмраво, њокимро дорад. [ФТЗТ,Љ. 1,с. 59]. 
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Хоҷаи ҷон, гӯ, мусалсал бош чун роҳиб, ки мо, 

Мири доди маҷлис аз зуннору соғар сохтем [Хони маънӣ, 2011, 

с. 402]. 

Подшоњ//подшо//подшањ - соњиби тахту тољ, њукмрони мутлаќи як 

мамлакат ё кишвар, шоњ [ФТЗТ,Љ. 2, с. 73]. 

Гадои кӯйи ту Хоқонӣ аст, фармон деҳ, 

Ки ин гадои туро доғи подшоҳ кунам [Хони маънӣ, 2011, с. 403]. 

Хусрав//хисрав – шоњ, подшоњ, султон амир [ФТЗТ,Љ. 2, с. 481]. 

Чун ғуломи туст Хоқонӣ, ту низ, 

Ҷуз ғуломи хусрави Эрон машав [Хони маънӣ, 2011, с. 438]. 

Пешгоњ//пешгањ – вожаи тољикист ва чунин маънињоро дар худ доро 

мебошад: “1. Сањни хона ё айвон љойи болонишинї, љойи ифтихорї дар 

њар макону маскан, ки дар муќобили поин аст; 2. Назд, пеш, бар, њузур; 3. 

Садр, тахт, 4. Садрнишин, одами муњташам киноя аз подшоњ; 5. Палос, 

фарш, гилем, ки дар пешгоњ меандозанд” [ФТЗТ,Љ. 2, с. 55]. Дар ин байт 

ба маънои садрнишин истифода шудааст. 

Пешгоҳи ситами оламро, 

Довари пешнишин боястӣ [Хони маънӣ, 2011, с. 448]. 

Вожаи довар асосан шакли китобї дорад ва шахсеро ном мебаранд, 

ки одилона њукм мебарорад. Дар «Фарњанги забони тољикї» ба маънои 

соњиби адлу дод, сифати Худо ва њакам дар бозињои варзишї омадааст 

[ФТЗТ, Љ. 1, с. 456]. 

Устод вожаи аслии тољикї мебошад ва ашхосеро гўянд, ки дар љомеа 

ба додани таълим, дониш, илм, ахлоќ, тарбия машѓул аст. Дар «Фарњанги 

забони тољикї» ба маъноњои гуногун шарњ ёфтааст; “1. муаллим ва 

омўзгори бузург; 2. ихтисосманде, ки дар соњаи худ ба њадди камолот 

расидааст, доно ва тавоно дар илм ё њунаре; 3. унвони фахрї, ки ба 

пешќадамони ягон соњаи кору фаъолият дода мешавад” [ФТЗТ,Љ. 2, с. 

384].  

Ман гиряву сўзи дил намедонистам, 
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Устоди таѓофули ту омўхт маро [Хони маънӣ, 2011, с. 459].  

Ҳамчунин, дар осори Хоќонї муродифи вожаи устод муаллимро низ, 

ки решаи арабї дорад, вохӯрдан мумкин аст. Дар ин байт бошад ба 

маънои аслї истифода шудаст.  

Будам муаллими малакут андар осмон, 

Аз тоатам њазор-њазор хизона буд [Хони маънӣ, 2011, с. 381]. 

Дар ашъори Хоќонї дар ин гурўњи маъної баробари вожањои аслии 

тољикї вожањои арабиро вохўрдан мумкин аст, ки ба воситаи пешванду 

пасванд, пайваст шудан бо калимањои забони тољикї ва сохтани 

калимањои нав дар таркиби забон њазм шудаанд. 

Халифа вожаи арабї буда дар худ маъноњои ќоиммаќом, љонишин, 

касе, ки  љонишини каси дигар шавад, љонишини пайѓамбар  ё имоми 

халоиќи љамъро дар худ касб карда аст [ФФА, 1389, с. 492]. Халифа 

инчунин маънои љойнишинро дорад ва касе, ки ба маќоми хилофат 

расидааст [ФМ, 1996, с. 1438].  

Нон-шон чу барф, лек суханшон чу замњарир, 

Ман-зодаи халифа набошам гадои нон [Хони маънӣ, 2011, с. 

352]. 

Султон – вожаи арабї буда, унвони подшоњон дар баъзе мамлакатњои 

шарќ мебошад [ФТЗТ,Љ. 2, с. 272]. 

Султони љамол аст ў, ман бар дари айвонаш, 

Тан хок њамесозам, љон банда њамедорам [Хони маънӣ, 2011, с. 

420]. 

Зери вожаи арбоб дар гузашта калони дења, ё ягон мањаллаи шањру 

ноњия, хӯљаин, соњиб, молик фањмида мешуд. Ин вожа решаи арабї дошта 

айни замон шахсонеро мегўянд, ки ходими фаъоли ягон соњаи маданият ё 

њукумат, корманди намоёни соњањои гуногун мебошанд. 

Њар кас, ки зи арбоби ибодат бошад, 

Бар чењраи ў нури саодат бошад [Хони маънӣ, 2011, с. 462]. 

2. Вожањои мансуби касбу кор 
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Касбу кори аҷдодони мо хеле қадимӣ буда бо мурури замон баъзе 

вожаҳо аз доираи истеъмол баромадаанд. Дар ашъори шоир номгӯйи 

чандин касбу кори мардумонро пайдо намудем, ки қисме аз онҳо бо ҳамон 

маъно ва шакл маҳфуз монда, қисми дигари онҳо ба архаизм гузаштаанд 

ва бархеи дигараш то имрӯз дар забони тоҷикӣ чун калимаҳои 

умумиистеъмолӣ фаъолият мекунанд. Ба ин гурӯҳ бештар пешаҳое, ки 

заҳмати фикрӣ ё ҷисмониро талаб мекунанд, мансуб мебошанд.  

Вожаи шубон шакли арабишудаи чўпон мебошад ва маънои 

галабонро дорад [ФТЗТ,Љ. 2, с. 656].  

Њастии Хоќонї аст ѓорати ишќ, эй дареѓ, 

Њарчї шубон парварид рўзии ќассоб шуд [Хони маънӣ, 2011, с. 

378]. 

Вожаи дигаре, ки шоир дар ин байт овардааст ќассоб  мебошад. Ин 

вожа решаи таърихияш арабї буда, маънои он ки гову гўсфандро барои 

гӯшт мекушад, гўштфурўш инчунин, маънои маљозии берањм љаллодро 

дар худ дорост [ФТЗТ,Љ. 2, с. 673]. 

Разбон – вожаи кӯњнашудаи забони тољикї мебошад, ки айни замон 

дар миёни мардум истифода намешавад ва маънои боѓбон, боѓбони 

токзор, нигоњбони боѓи ангурро дар худ дорост [ФТЗТ,Љ. 2, с.144]. 

Хуни дили Ширин аст он май, ки дињад разбон, 

З-обу гили Парвиз аст, он хум, ки нињад дењќон [Хони маънӣ, 

2011, с. 319]. 

Вожаи дењќон аз решаи дењгон сарчашма гирифта дар таърихи забони 

тољикї ба маънои арбоби дења, соњиби дења, кадхудо, дењхудо, заминдори 

калон фањмида мешуд.  Айни замон дар миёни мардуми тољик ба маънои 

кишоварз, барзгар, киштукоркунанда истифода мешавад [ФТЗТ,Љ. 1, 

с.460]. Дар ин байт ба маънои асилзода истифода шудааст.  

Посбон – маънои ќаровули шаб, муњофизи шабона, нигањдор, 

нигањдоранда, муњофиз, дидбонро дорад. Инчунин, ба маънои киноии 

ситораи Зуњал низ истифода мешавад [ФТЗТ,Љ. 2, с.88]. 
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Амиреро, ки бар қасраш ҳазорон посбон буданд, 

Ту акнун бар сари гӯраш калоғе посбон бинӣ [Хони маънӣ, 

2011, с. 453]. 

Вожаи дигар сайёд мебошад, ки мураттиби «Фарњанги форсии Амид» 

онро ба маънои касе, ки бисёр сайд кунад, шикорчї, шикоргар, нахчиргар 

ва домёр шарњ додааст [ФФА, 1389, с. 831]. 

Сайёд зи баски дўстам медорад, 

Бастаст дар оѓўши ќафас боли маро [Хони маънӣ, 2011, с. 459]. 

Табиб – вожаи арабї буда, њам дар «Фарњанги Амид» ва њам дар 

«Фарњанги забони тољикї» ба як маъно яъне пизишк, њаким, донандаи 

илми тиб, касе, ки беморонро муолиља мекунад, шањр ёфтааст [ФФА, 1389, 

с. 841]. 

Ин табибони ѓалатбин њама муњтољонанд, 

Њамаро нусха бидарреду ба сар боз дињед [Хони маънӣ, 2011, с. 

327]. 

Чаро Исо табиби мурѓи худ нест, 

Ки аъморо тавонад кард бино [Хони маънӣ, 2011, с. 335]. 

Вожаи соњир љињати баромадаш арабї аст ва дар «Фарњанги забони 

тољикї» ба ду маънї шарњ ёфтааст; 1. сењркунанда, љодугар; 2. бехоб, 

шаббедор, шабзиндадор [ФТЗТ,Љ. 2, с. 271]. Шоир дар ин байт онро ба 

маънои сењркунанда истифода бурдааст. 

Ин аз он пурсад, ки охир номи ин фарзона чист? 

В-он бад-ин гўён, ки охир љойи ин соњир куљо [Хони маънӣ, 2011, 

с. 348]? 

Соќї – лафзи арабист ва маъноњои обдењ, майкаш, шаробдињандаро 

дар худ љой додааст [ФТЗТ,Љ. 2, с. 265]. 

Киштии май дошт соқӣ, мо ба ҷо лангар задем, 

Гуфтӣ аз дарёи ҳастӣ барги маъбар сохтем [Хони маънӣ, 2011, с. 

402]. 
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Њамин тариќ, истифодаи вожањои ифодагари шуѓлу мансаб дар осори 

Хоќонии Шервонї барои инъикоси воќеаву њодисањои таърихї ва 

фарњангии ба даврони шоир маводди беминнате мањсуб меёбанд. Адиб 

мувофиќи зарурати тарзи баёни фикру андеша дар назм вожањои 

ифодакунандаи касбу њунари давраи худро истифода кардааст. Вожањои 

ифодагари шуѓлу мансаби дар осор истифодашуда кўњанбунёд буда, 

бештарашон айни замон низ мавриди истифода ќарор доранд ва як 

миќдори онњо мутааллиќ ба забони тољикї мебошанд, ки дар муодили зер 

иникос мекунем. 

Наќшаи 6. 

Миќдори дигарашон калимањои иќтибосии забони арабї мебошанд. 

Дар осори Хоқонӣ вожаҳои арабӣ пас аз калимаҳои аслии тоҷикӣ аз 

ҷиҳати миқдор дар ҷойи дуюм қарор доранд. Ҳангоми таҳлил маълум 

шуд, ки миқдори муайяни ин вожаҳо то ба имрӯз аҳаммияти худро гум 

накардаанд. Баъзе вожањои корбастгардида ба гурўњи вожањои 

кўњнашуда дохил мешаванд ва баъзе вожаҳои дигар ба савтиёти забони 

тоҷикӣ мувофиқу муносиб гардонида шуда, имрӯз аз рӯйи дараҷаи 

тоҷикӣ

деҳқон фармон-
раво

хоҷа

шоҳ

подшоҳ

хусрав

пешгоҳ

посбоншубон

устод

малик

сайёд

разбон

довар

пешво



162 
 

истифода серистеъмол ҳастанд. Тањлили ин гуна воњидњои луѓавї аз он 

шањодат медињад, ки шоир маъно ва хусусияти истеъмоли луѓати шуѓлу 

мансаб ва касбу корро риоя намуда, мафњумњои дар байни халќ 

маълумбударо ба кор бурдааст.  

Наќшаи 7  

3.6. Маънои луѓавї ва коннотативии номи љонварон 

Аксарияти калимањои ба гурўњи љонварон мансуб буда, таърихи 

ќадима дорад ва сарчашмаи онњо забони порсии миёна њисобида 

мешавад. Ин гурўњи калимањо ќариб таѓйири шакл накарда, аз љињати 

маъно устуворанд. 

Забоншинос О. Ќосимов менигорад, ки омўзиши номи љонварон, 

вижагињои маъноию сохтории ин вожањо њамеша диќќати бисёр 

муњаќќиќонро ба худ љалб карда бошад њам, њанўз ба пуррагї омўхта 

нашудааст: “Њанўз њама намуди њайвоноти хурду калони сайёраи мо 

пурра омўхта нашудааст” [Ќосимов, 2011, с. 153]. Номбурда дар рисолаи 

худ њангоми тањќиќ љонваронро ба њафт гурўњ људо намудааст, ки онњо 

боз ба зергуррўњњои зиёде људо шудаанд. Масалан; номњои љонварони 

хушкї, љонварони хонагї, вањшї, вањшии дарранда, номи паррандагон, 

арабӣ

табиб

соҳир

халифа

султон

амирсоқӣ

қассоб

муаллим

арбоб
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њайвонњои обї, љонварони асотирию афсонавї ва ѓайра [Ќосимов, 2011, с. 

153-263]. 

Муњаќќиќ Саймиддинов Д. њангоми тањќиќи номи љонварон дар 

забони порсии миёна чунин ибрози андеша кардааст: “Ин гурўњи луѓат 

дар муќоиса бо гурўњњои луѓавї дар шакли комилтар мањфуз мондааст” 

[Саймиддинов, 2001, с. 91]. 

Аз рўйи тањќиќи осори Хоќонии Шервонї вожањои ифодагари номи 

љонваронро ба ду гурўњ људо намудем. Аввал номи њайвонњо ва дуюм 

номи паррандањо. 

А) Номи њайвонњо. Гурўњи аввалро вобаста ба муњтавояшон ба чанд 

зергурўњ људо кардан ба маврид аст. 

1. Њайвонњои хонагї дар ашъори шоир аз замони пайдоиш ва 

инкишоф бо таѓйироти начандон зиёд истифода шудаанд. Аз сабаби он ки 

бо решаи gāu\\gau дар гурўњи забони эронї калимањои гуногуни марбут 

ба њайвонњои хонагї ба монанди гавазн, говмеш, гўспанд ва њатто гўшт 

сохта шудаанд, чунин ба назар мерасад, ки вожаи gau аслан ба маънои 

“чорво” мавриди истифода ќарор дошт [Шарифова, 2011, с.15] 

Њангоми омўзишу баррасии номи љонварони осори Хоќонии 

Шарвонї њайвонњоеро, ки истифода бурдани гўшти онњо мумкин аст, ба 

гурўњи њайвонњои чањорпой шомил намудем. 

Тамоми фарњангнигорон дар мавриди вожаи гов аќидањои хешро баён 

намуда вожаи мазкурро дар забони санскрит gáv, авестої gav, эронии 

бостон gāvam, gav, порсии бостон gav, порсии миёна gāw, порсии нав gāv 

донистаанд [Њасандўст, 1393,Љ. 4, с. 2326].  

Оњуи мушк нест, чї чора зи гову буз, 

К-аз њарду барги анбару лодан дароварам [Хони маънӣ, 2011, c. 

332]. 

Шарти сабўњї бувад гови зару хуни раз, 

Хуни Сиёвуш бидењ гови Фаридун биёр [Хони маънӣ, 2011, с. 

381]. 
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Дар байти аввал шоир вожаи дигар бузро истифода бурдааст, ин 

калима дар “Фарњанги забони тољикї” ба маънои њайвони љуфтсуми 

алафхўри хонагї аз љинси гўсфанд, ки дорои шох, риши дароз ва думи 

кўтоњ аст ва барои гўшт, пашм ва шир парвариш мекунанд, шарњ дода 

шудааст [ФТЗТ,Љ. 1, с. 242] 

Халќи тољик аз ќадим то ба њол ба чорводорию кишоварзї машѓул 

буданд ва њастанд, аз њамин сабаб номгўйи чорвои хонагї сарчашмаи 

пайдоишашон забони тољикї мебошад. Номи њайвони майдаи хонагї 

монанди саг, ки фарњангнигорон онро “дар форсии миёна sak-sag форсии 

ќадим spaka нигоштаанд” [Саймиддинов, 2001, с. 110], дар ашъори 

Хоќонї вохўрдан мумкин аст. Ин вожа дар байтњо ба маънои маљозї 

истифода шудааст.  

Ба душман оњуи ту, ки ба давлати ту гардун, 

Њама абдуњу нависад саги посбони моро [Хони маънӣ, 2011, с. 

355]. 

Саги туст Хоќонї, инак ба доѓат, 

Чунон дон, ки доѓи дигар барнатобад [Хони маънӣ, 2011, с. 373]. 

Вожаи маркаб лафзи арабї буда, дар “Фарњанги Амид” ба маънои њар 

чї бар он савор шаванд, шарњ ёфтааст [ФФА,1289, с. 932]. Дар “Фарњанги 

тафсирии забони тољикї” ба маънои “њайвони саворї, хар” [ФТЗТ,Љ. 1, с. 

763] шарњ ёфтааст. Калимаи хар барои ифодаи њайвони хонагии боркаш 

истифода мешавад. 

Зи пайи имории ту чї равон кунем маркаб, 

Чу раќиби ту равон шуд, чї мањал равони моро [Хони маънӣ, 

2011, с. 355]. 

Вожаи шутур, ки тарзи навишти дигари он уштур мебошад, дар осори 

Хоќонї вохўрдан мумкин аст. Муњаммад Њусайни Бурњон дар фарњанги 

худ “Бурњони ќотеъ” ин вожаро дар шакли сутур оварда, њамчунин ќайд 

мекунад, ки “њар љонвари чорпойро гўянд, умуман, ва асп ва устур ва 

харро, хусусан” [Бурњони ќотеъ, 1362, с. 1102]. Вожаи зикргардиа дар 

забони эронии бостон дар шакли staura форсии миёна stor ва форсии нав 
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sutor мавриди истифода ќарор дошт. Решаи аслии калима аз 

њиндуавпупоии steu-ro сарчашма мегирад [Њасандўхт 1393, с.1694-1695]. 

Њангоми омўзиши калимањои забони форсии миёна забоншиноси тољик 

Д. Саймиддинов ин вожаро ба чунин маъно шарњ додааст: “Маънои 

нахустини stor дар бунёд “чорвои калон”, аз љумла storan “чањорпои 

саворї”, дар забони авасто staora- “гови нар” дар шакли љамъ 

“чањорпоён”, аммо аз роњи ташхиси маъно “асп”, дар порсии миёна stwr 

“асп”” [Саймиддинов 2001, с. 96]. Њоло шутур чун навъи њайвони боркашу 

савории чорпой ба кор меравад. Хоќонї дар ин байт вожаи шутурро ба 

маънои маљозии нобасомонї истифода бурдааст. 

Чун кори олам аст шутур-гурба, ман ба каф, 

Гањ саљда, гоњ соѓари равшан дароварам [Хони маънӣ, 2011, с. 

331].  

Вожаи дигаре, ки дар ин байт истифода шудааст гурба мебошад. 

Гурба њам аз њайвонњои хонагї аст. Тањриргарони “Фарњанги забони 

тољикї” ин вожаро ба маънои љонвари маъруф аз љинси ширхўрњои 

даранда, пишак шарњ додаанд [ФТЗТ,Љ. 1, с.347]. Ин вожа низ ба маънои 

маљозї омадааст: 

Ту кашонзулфу ман чу гурба бар он, 

Сунбули дилнавоз меѓалтам [Хони маънӣ, 2011, с. 393]. 

Дигар аз вожаи марбут ба њайвонњои хонагї, ки Хоќонї дар осораш 

истифода бурдааст, асп мебошад. Ин вожа дар забони форсии ќадим дар 

шакли aspa форсии миёна asp мављуд будааст [Машњидї 1374, с. 54]. Дар 

фарњанги тољикї маънои чорпойи хонагї, сумдори саворї ва боркашро 

касб кардааст [ФТЗТ,Љ. 1, с.86]. 

Асп аз дари ман марону магзар, 

Њон, наъли бањот љон нињода [Хони маънӣ, 2011, с. 444]. 

2. Њайвонњои вањшї. Вожањое, ки ба њайвонњои вањшї марбутанд, 

дар осори Хоќонї истифодашуда аз забони форсии ќадим ва миёна 

сарчашма мегиранд. Ба монанди оњу нахчир, харгўш, шер. 
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Яке аз љонварони тезрав, ки дар гузашта бештар ононро подшоњон 

шикор мекарданд, оњу мебошад. Тањриргарони фарњанг ин вожаро ба 

маънои љонвари дасту по дарози тездав, ки чашмони зебо дорад, ѓизол ва 

ба маънои маљозии айб, нуќсон, хато, гуноњ [ФТЗТ,Љ. 2, с.47] шарњ 

додаанд. Маќсади шоир аз овардани ин вожа дар байт мањбубаи хеш 

мебошад.  

Чї дом аст ин, ки бахт афканд, к-он оњуи шерафкан, 

Ба як дам сайди гуфторам чунон омад, ки ман хоњам [Хони 

маънӣ, 2011, с. 409]. 

Вожаи нахчир дар “Фарњанги забони тољикї” дар шакли нахчир ва 

нахљир омадааст. Ин вожаро љонвари сањрої, њайвони шикорї маънидод 

кардаанд [ФТЗТ,Љ. 1, с. 904]. 

Кашад мў бар тани нахчир тир аз шавќи пайконаш, 

Ба дил чун ранг бар гул медавад захми намоёнаш [Хони маънӣ, 

2011, с. 385]. 

Вожаи харгўш дар фарњанг ба маънои љонвари хурди алафхўри 

дорои гўшњои дароз, ки дастњояш кўтоњтар аз пояш буда, хеле чолок ва 

даванда аст, шарњ ёфтааст [ФФА, 1389, с. 423]. 

Соќї аст оњуи симину аз он заррин гов, 

Хуни харгўш кунад обхўри моронам [Хони маънӣ, 2011, с. 389].  

Дар “Фарњанги забони тољикї” вожаи шерро ба ду маъно шарњ 

додаанд: 1. њайвони дарандаи ќавиљусса, ки бозу ва чанголи ќавї дорад. 

2. маљ. далер, љасур, диловар [ФТЗТ,Љ. 2, с. 635]. 

Нест сайёдеву олам пури сайд, 

Сайдро шери нарин боястї [Хони маънӣ, 2011, с. 449]. 

Б) Номи парандагон. Дар ашъори Хоќонї вожањои ифодакунандаи 

номи парандањоро низ вохўрдан мумкин аст. Ин гурўњро вожањои аслии 

тољикї ташкил медињанд ва то имрўз мавриди истифодаи мардум ќарор 

доранд. Аз ин гурўњ вожањои булбул, кабўтар, тўтї, кабк, боз ва монанди 

инњоро истифода кардааст. Навъњои парандањоро ба се гурўњ људо 

намудан мумкин аст: хонагї, хонагї-сањрої ва сањрої.  
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1. Ба гурўњи аввал танњо вожаи мурѓро дохил намудем. Дар услуби 

шеър навъњои гуногуни мурѓу парандањо вижагии сермаъної ва маљозии 

худ барои ифодаи маъноњои зиёде омада, ба шоирон шароит фароњам 

сохтаанд, ки бо истифода аз тобишњои маъноии ин мафњум маънињои 

мавриди назари худро баён созанд.  

Вожаи мурѓ аслан тољикї буда, дар луѓатномањо чунин шарњ 

ёфтааст: “Мурѓ-паранда, љамъи мурѓон, ба таври ом номи њар љонвари 

болдор, парандаи тухмгузор, ки баданаш аз пар пўшида шуда бошад, 

муќобили хурўс”. Ин вожаро шоир ба маънои маљозиаш истифода 

бурдааст  

Мурѓи љони ман дар ин хоки ќафас мањбуси туст, 

Њам ту болаш баркушову њам ту бандаш баршикан [Хони 

маънӣ, 2011, с. 434]. 

2. Ба гурўњи дуюм, ки паррандањои хонагї-сањрої мебошанд 

навъњои парандањои кабутар, кабк, тўтї, товусро дохил намудем. 

Кабўтар њам яке аз навъњои парандагон аст, ки онро одамон ром 

мекунанд. Кабўтарро чун ќосид, барои бурдани мактуб истифода 

мекарданд, ки ин њолати кор њоло ба назар намерасад. Кабўтарон ва 

парандагони ба кабўтар монанд хурду бузург, даштию хонагї буда, аз 

рўйи рангашон њам фарќ мекунанд. Вожаи кабўтар хоси забони тољикї 

буда, дар луѓат маънои “парандаи зебои гуногунхел, ки бо одам зуд ром 

мешавад, кафтар” [ФТЗТ,Љ. 2, с. 650]-ро ба худ касб кардааст  

Ман чу кабўтарон ба вафо тавќдори ў, 

Ў Каъбаи ману њарам аз ман дареѓ дошт [Хони маънӣ, 2011, с. 

366]. 

Ман нома навиштам ба кабўтар бисупурдам, 

Чї суд, ки бахтам сўйи бомат нарасонид [Хони маънӣ, 2011, с. 

379]. 

Кабк њам яке аз парандагоне аст, ки дар њаёти одамон наќш дорад. 

Он асосан барои овози форам парвариш карда мешавад. Њаёти асосии он 

дар кўњњост ва маъмулан дар навоњии бидуни дарахт ва кўњистони хокї 
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зиндагї мекунад. Аммо мардумон онњоро дошта ром ва хонагї 

менамоянд. Ин навъи паранда аз гурўњи мурѓони хонагї бо ќаду думи 

кўтоњ мебошад. Дар ашъори Хоќонї ин вожа бо маънои маљозї истифода 

шудааст. 

Пеши зулфат чу кабки хастаљигар, 

Зери чанголи боз меѓалтам [Хони маънӣ, 2011, с. 394]. 

Дигар аз навъњои парандае, ки њам дар кўњсор ва њам дар хона 

парвариш карда мешавад, тўтї мебошад. Дар фарњанг вожаи тўтї 

парандаи сабзранги минќоркаљ, ки гуфтори одамонро таќлид мекунад, 

шарњ ёфтааст [ФФА, 1389, с. 361]. 

Насри тоир то лаби хандон-ш дид, 

Тўтии шаккарфишон мехонадаш [Хони маънӣ, 2011, с. 386]. 

Товус парандае мебошад, ки бо љазобият ва болњои зебои рангоранг 

доштанаш дилњои мардумро тасхир кардааст. Вожаи товус дар “Фарњанги 

забони тољикї” ба ду маънї аввал мурѓе, ки парњои рангоранги зебо 

дорад, дуюм, маљозан одами зебо, хушрў маънидод шудааст [ФТЗТ,Љ. 2, 

с.347]. Ин вожаро шоир њам ба маънои аслї ва њам ба маъної маљозї 

истифода кардааст. 

Дар гиряи видои тазарвони кабклаб, 

Товусвор пойи гилолуд мебарем [Хони маънӣ, 2011, с. 402]. 

Товуси худорої дар зевари зебої, 

Гар дида ќабул ояд, бар зеварат афшонам [Хони маънӣ, 2011, с. 

411]. 

3. Ба гурўњи сеюм, ки парандањои сањрої мебошанд, навъњои 

парандањои булбул, шоњин, њудњуд, андалеб, љуѓдро дохил намудем. 

Дигар вожае, ки дар осори шоир истифода шудааст, булбул 

мебошад. Ин вожа решаи тољикї дошта, дар осори классикї муродифоти 

андалеб, њазор, њазордастонро вохўрдан мумкин аст ва ба маънои 

парандаи хушовоз ба андозаи гунљишк бо пушти ќањваї ва шиками 

хокистарї, андалеб, њазордастон фањмида мешавад [ФТЗТ,Љ. 2, с. 244].  

Чї узр орам, ки бикшоям забони баста чун булбул, 
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Ки он гулбарги бехорам чунон омад, ки ман хоњам [Хони маънӣ, 

2011, с. 409].  

Чї гуна наѓма Хоќонї бисозад андалебосо, 

Чу ў гул гулшанорое намебинам, намебинам [Хони маънӣ, 2011, 

с. 420]. 

Як ќатор парандагоне мављуданд, ки одамон дар гузашта онњоро 

ром мекарданд ва барои шикор истифода мебурданд. Ин навъи 

парандагон дар дарбори шоњон барои шикорї буданашон нигоњ дошта 

мешуданд ва бо њамин сабаб баъзе аз онњоро мутобиќ ба вожаи шоњ 

номгузорї кардаанд ва ба шоњ нисбат медоданд. Ин навъи паранда шоњин 

мебошад ва дар забони адабии имрўзаи тољик ва классикї фаровон 

истифода шудааст. Имрўз њам дар забон њамчун вожаи умумистеъмол дар 

истифода ќарор дорад. Вожаи шоњин дар “Фарњанги забони тољикї” 

навъи парандаи шикорї ва маљозан далер, диловар шарњ ёфтааст 

[ФТЗТ,Љ. 2, с.655]. 

Густох бар мапар, ки мабодо, ки ногање, 

Шоњин бувад нишонда ба роњат адўи ман [Хони маънӣ, 2011, с. 

431]. 

Њар як аз анвои паранда барои забон калимањоеро ба миён меорад, 

ки боиси пурбор шудани хазинаи луѓат мегардад, ки вожаи њудњуд њам аз 

онњост. Ин навъи парандаест, ки ваќти пухтани меваи тут пайдо шуда, дар 

шохњои он маскан мегирад. Калимањое, ки барои ифодаи ин навъи 

паранда истифода мешавад дар лањљањо каме фарќ мекунанд. 

Мураттибони фарњанг ин вожаро як навъ парандаи тољдор, шонасарак, 

пўпишак шарњ додаанд [ФТЗТ,Љ. 2, с. 514]. 

Эй њудњуди сањаргањї, аз дўст номае 

Бистон, бибанд бар сари амдо ба мо расон [Хони маънӣ, 2011, с. 

431]. 

Вожаи љуѓдро дар “Фарњанги забони тољикї” ба шаклњои љуѓз, бум 

низ вохўрдан мумкин аст ва њамчун парандаи чанголдори шабпар, ки 
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байни мардум шум ва бехосият шумурда мешавад шарњ дода шудааст 

[ФЗТ, Љ. 2, с.245]. 

Оре, чї аљаб дорї, к-андар чамани гетї, 

Љуѓд аст пайи булбул, навња-ст пайи алњон [Хони маънӣ, 2011, с. 

317]. 

Вожањои ифодакунандаи анвои њайвонот ва парандагон дар 

таркиби луѓавии забони тољикї љойгоњи махсус доранд. Онњо таърихи 

баромади хеле ќадимї доранд ва метавон гуфт, ки аксарияти онњо ба 

фонди асосии луѓати забони тољикї дохил мешаванд. Аксари вожањои 

зикргардида ба њамон шаклу маънои ќадимаи худ њам дар забони адабї 

ва њам дар забони гуфтугўйии имрўза низ мавриди истифода ќарор 

доранд, яъне бо гузашти солњову асрњо ањамияти худро гум накардаанд, 

њам серистеъмоланд ва њам хусусияти оммафањмї доранд. Зиндагии 

мардумон бо њайвонот ва парандагон алоќаи зич доранд, чунки дар хаёти 

њаррўзаашон бо онњо сару кор доранд. Аз ин рў, ин гурўњи вожањо яке аз 

ќабатњои асосии таркиби луѓавии забонро фаро гирифтаанд. 

 Хулосаи боби сеюм 

 Боби сеюми диссертатсия ба таснифоти ќабатњои луѓавии ашъори 

Хоќонии Шервонї дар гурўњхои маъної бахшида шудааст. Њангоми 

баррасии ќабатњои луѓавии ашъори шоир маълум гардид, ки Хоќонї 

барои ифодаи ќишрњои гуногуни љомеа аз ин гурўњи вожањо моњирона 

истифода бурдааст. Дар ин гурўњи маъної шаш ќабати луѓавии вожањоро 

мавриди тањлил ќарор додем. 

1. Ќабати аввал вожањои хулќу атвори шахсро дар бар мегирад, ки 

дар ду гурўњ: вожањои хулќу атвори хуб ва хулќу атвори бадро баррасї 

намудем. Дар ин гурўњи маъної Хоќонї бо корбурд аз вожањои хулќу 

атвор тавонистааст рафтори ќањрамонон ва шахсиятњои ашъори хешро 

ошкор намояд. Ин гурўњи маъної њам вожањои тољикї ва њам вожањои 

арабиро дар бар мегиранд, ки аксарияти вожањои арабї оммафањм 

шудаанд. 
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2. Дар ќабати дувум вожањои ваќту замонро тањлил намудем. Ин 

гурўњи вожањо њам умумиистеъмол ва њам камистеъмол мебошанд. 

Хоќонї бо истифода аз вожањои мазкур фазои замонии њаётро бо муќоиса 

ба раванди табиат рафшан сохтааст. 

3. Њангоми тањлили вожањои узви бадан, ки ќабати севуми ин гурўњи 

маъноиро дар бар мегиранд, маълум гардид, ки шоир вожањои узви 

баданро њам ба маънои аслї, њам ба маънои маљозї ва њам дар дохили 

воњидои фразеологї мавриди корбурд ќарор додааст. 

4. Вожањои хешутаборї ќабати чоруми гурўњњои маъноии ашъори 

Хоќониро дар бар мегиранд. Ин ќабати маъноиро мо дар се гурўњ: 

вожањои хешутабории масуб ба љинси мардона, вожањои хешутабории 

мансуб ба љинси занона ва вожањои хешутабории умумиљинс тањлил 

намудем. Дар раванди тањлил ин гурўњи вожањоро њам аз љињати истеъмол 

ва њам аз љињати таърихи баромад шарњ додаем. 

5. Дар тањлили ќабати панљуми гурўњњои маъної вожањои шуѓлу 

мансаб ва касбу кор љой доранд. Бо истифода аз чунин вожањо табаќањои 

иљтимої ва касбу мансабњои вуљуддоштаи асри XII тољикро муайян 

кардан мумкин аст. 

6. Истифодаи фаровони номи љонварон дар ашъори Хоќонї њамчун 

намунае аз ифодаи рамзњо ва таъсирбахшии каломи забони шоир дарак 

медињад. 
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ХУЛОСА 

Омӯзиш ва таҳлилу баррасии осори бузургони адабиёти гузаштаи 

тоҷик ба мо имконият фароҳам меоварад, то аз таърихи таҳаввулу 

инкишофи забони тоҷикии хеш огоҳ шавем ва барои рушди минбаъдаи он 

саҳмгузор бошем. Барои қисмати вожашиносӣ-маъношиносї муайян 

намудани хусусиятҳои забони осори ҳар як адиб барои љойгоњи таркиби 

луғавии забони адабии тоҷикиро равшан намудан хеле муҳим мебошад. 

Яке аз бузургтарин шоири қасидасарои садаи дувоздаҳуми адабиёти 

тоҷику форс Ҳассонулаҷам Афзалуддин Бадил ибни Алӣ ибни Усмон 

Хоқонии Ҳақоиқии Шервонӣ ба њисоб меравад. Метавон гуфт, ки ашъори 

Хоқонии Шервонӣ њамчун намунаи осори назмии забони асри XII тоҷик 

барои омўхтани вазъи забони он давра мусоидат мекунад. Омўзиши 

забони осори Хоќонии Шервонї аз он љињат муњим ба њисоб меравад, ки 

ашъори шоир бо забони содаву оммафањм навишта шуда, тарзи баёни он 

нисбат ба забони форсии муосир ба забони адабии муосири тољикї 

бештар наздикї дорад. Дар раванди тањлили луѓавии ашъори Хоќонї ба 

назар расид, ки шоир агар барои ифодаи ин ё он мафњум гоњо вожањои 

арабиро мавриди корбурд ќарор дода бошад, дар мавриди дигар бештар 

аз вожањои аслии тољикї истифода бурдааст ва дар мавриди сеюм барои 

гурез аз такрор муродифи тољикї ё арабиро бо њам овардааст. Дар 

ашъори Хоќонии Шервонї гурўњњои зиёди категорияњои луѓавї фароњам 

оварда шудаанд, ки њамчун сарчашмаи муњимми луѓавии забони адабии 

асри XII хизмат менамоянд. 

Њангоми омӯзишу тањќиќи семантикаи воњидњои луѓавї бар мабнои  

осори Хоқонӣ ба чунин натиҷаи илмї ноил гардидем:  

1. Тавре аз тањќиќу тањлили боби аввал бармеояд, маъно яке аз 

категорияи аввалиндараљаи забон ба њисоб меравад ва тавассути он 

заминањои ташаккули маъно, хусусият ва навъњои маънои луѓавї њам 

омўхта мешавад [2-М].  
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2. Таносуби маъної яке аз муњимтарин воситањои ташаккули маъно 

дар забон мањсуб шуда, аз њар як адиб таќозо менамояд, ки зимни эљод 

робитаи маъної ва тарзи дурусти њамнишин гардидани вожањои забонро 

ба хубї дарк намуда, дар њамин замина асари хешро таълиф намояд. 

Њамчунин, дар сохтани таносуби маъної бештар вожањое мавриди 

истифода ќарор мегиранд, ки онњо аз љињати истеъмол хоси забони назму 

наср буда, дар аксари маврид тобиши маљозї пайдо мекунанд ва барои 

ањли эљод вожањои фаъол ба шумор мераванд . 

3. То ба имрӯз аз љониби забоншиносон вижагиҳои маъноии 

вожањои забони ашъори Хоқонӣ мавриди таҳқиқу таҳлили махсус ќарор 

нагирифтааст. Танҳо дар бораи андешаҳои умумии таҳқиқоте, ки доир ба 

осори боқимондаи ин адиб, дар соҳаи адабиётшиносӣ анҷом дода 

шудааст, метавон њарф зад. 

4. Таносуби маъноии воњидњои луѓавї дар низоми семантикаи 

воњидњои луѓавї дар њодисањои муродифшавї, мутазод, омонимия ва 

хусусияти вожањои сермаъно равшантар инъикос мегардад. 

5. Муродиф яке аз муҳимтарин категорияи луғавӣ барои эҷоди назм 

шуморида мешавад. Муродифоте, ки дар ашъори хеш Хоќонии Шервонї 

мавриди истифода ќарор додааст, доираи истеъмолашон васеъ мебошанд. 

Аз таҳлили мисолҳо бармеояд, ки шоир дар осораш аз муродифоти ҷуфт 

ва муродифоти луғавӣ истифода намудааст ва дар ин гурӯҳи вожаҳо ҳам 

калимаҳои арабӣ ва ҳам тоҷикиро вохўрдан мумкин аст. Дар осори шоир, 

ѓайр аз муродифоти луғавӣ як қатор вожаҳоеро вохўрдан мумкин аст, ки  

њангоми муносибатҳои услубї бо матн доштанашон байни њам муродиф 

шуда меоянд ва берун аз матн онҳо ин хусусиятро аз даст медињанд. 

Ташаккулёбии ин навъи муродифот ба ҳунари суханронӣ ва сабку услуби 

ҳар як адиб вобастагӣ дорад [6-М]. 

6. Њар як эљодкор бо маќсади ифоданоку образнок ва таъсирбахш 

баромадани осораш аз вожањои муќобилмаъно, ки яке аз воситаҳои хеле 

муҳимми услубӣ ба њисоб мераванд, истифода менамояд. Мутазодҳо дар 
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низоми илмии маъношиносї вожаҳое ба ҳисоб мераванд, ки баръакси 

вожаҳои муродифӣ онҳоро аз рӯйи ифодаи маънояшон фаҳмидан мумкин 

аст, ки ин ва ё он вожа бе ифодаи ҷуфти зидмаънояш маълум мегардад, ки 

он ба вожаи дигаре муносибати зидмаъноиро дар худ дорад. Дар осори 

Хоқонии Шервонӣ ҳам мутазодҳои луғавӣ ва ҳам мутазодњои матниро 

вохўрдан мумкин аст, ки барои шоир яке аз муҳимтарин воситаҳои баёни 

андеша ба ҳисоб мераванд. Онҳо барои равшану возеҳтар тасвир 

намудани ҳодисаҳои ба ҳам зид дар асари бадеӣ ва тасаввуроти дидаву 

шунидаи адибро ба хонанда ҳар чӣ аёнтар инъикос намудан истифода 

мешаванд [1-М]. 

7. Вожаҳои омонимие, ки Хоқонии Шервонӣ дар осори гаронбаҳои 

хеш итифода кардааст, барои хубтар тасвир намудани рӯйдодҳои олами 

воқеӣ, тасвири манзараҳои табиат, ҳисиёти зебоипарастии сухан 

мебошанд. Дар асоси маълумотњои илмии ба даст омада, вожањои 

омонимии осори Хоқонро ба пурраю нопурра ҷудо намудем ва онҳоро 

вобаста ба мавқеи истифодаашон дар осори шоир мавриди таҳлил ќарор 

додем [4-М]. 

8. Сермаъної яке аз муњимтарин категорияи луѓавї барои забони 

шеър њисобида мешавад. Вожаҳои сермаъно бо хусусиятҳои хоси худ 

барои нутқи шифоӣ ва ҳам нутқи бадеӣ хеле муҳим ба ҳисоб мераванд, 

зеро маҳз тавассути онҳо ҳар як адиб андешаҳои худро ба таври образнок 

ифода карда метавонад. Бо истифодаи чунин вожаҳо шоир хонандаи 

хушзавқро барои дуруст дарк кардани андешаи адиб водор месозад. 

Хоқонии Шервонӣ таркибу вожаҳои сермаъноро бо маќсади офаридани 

осори панду андарзї мавриди истифода ќарор дода, тобишњои нави 

маъноии онњоро мекушояд, ки ин аз пурғановат будани осори назмии 

классикии забони тоҷикӣ дарак медињад [5-М]. 

9. Таркиби луғавии осори Хоқонии Шервонӣ намунаи 

муайянкунандаи ҷиҳатҳои забонии асри ХII ба њисоб меравад. 
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Хусусиятҳои маъноии воҳидҳои луғавии осори Хоқонӣ аз он дарак 

медињад, ки шоир дар сухандониву сухансанҷї дорои мањорати баланди 

эљодист. Бештари таркиби луғавии осори Хоқониро вожаҳои аслии 

тоҷикӣ ташкил медиҳанд, ки шоир ба хотири инкишоф додани таркиби 

луғавӣ дар ашъори хеш аз захираи луғавии забони модарии худ моҳирона 

истифода бурдааст. 

10. Дар гурўњњои мавзуї баррасї намудани маънои воњидњои луѓавї 

барои тањлили бонизоми семантикаи воњидњои луѓавї шароит фароњам 

меорад. 

11. Дар доираи имконоти пажуҳиш дар гурӯҳҳои маъноӣ-мавзуӣ 

баррасӣ намудани вожањо дар осори Хоќонї барои бо усулу равиши 

низомманди маъної баррасї кардани вижагињои маъної замина 

мегузорад. 

12 Вожаҳои ифодагари хулқу атворе ки шоир дар осораш мавриди 

корбурд ќарор додааст баёнгари хусусиятњои ахлоќї, рафтор ва сифатњои 

хубу бади инсон мебошанд. Хоќонї њангоми истифодабарии ин гурўњи 

вожањо дар ќолаби калимасозї вожањои ёригар ба маънои ёрирасон, ёвар, 

мардумї дар радифи одамгарї ва мардвашро дар радифи мањваш ба 

риштаи назм кашидааст 

13. Дар ҳаёти инсон вақту замон мавқеи хос дорад. Ҳангоми баррасӣ 

муайян гардид, ки дар ин гурӯҳ чи калимаҳои сода, чи калимаҳои 

пешванддору пасванддор ва чи калимаҳои мураккаб бештар аслан 

тоҷикиянд ба ҷуз чанд калимае чун  субҳ, сањар ки  баромади арабӣ 

доранд [8-М]. 

14. Калимаҳои мансуби узвҳои бадан дар осори Хоқонӣ ҳам ба 

маънои аслӣ ва ба маънои маҷозӣ корбурд шудаанд. Ҳолате дучор 

омадем, ки як калимаи мансуби ин гурӯҳи маъноӣ ҳам ба маънои аслӣ ва 

ҳам маҷозӣ истифода шудааст ва калимаи дигар танҳо ба маънои маҷозӣ 

омадааст. Ҷойи дигар калима танҳо ифодагари маънои аслии хеш аст. 
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15. Хоқонии Шервонӣ вожаҳои ифодакунандаи хешу табориро бо 

муродифҳо ва гунаҳои аслию иқтибосӣ мавриди истифода қарор додааст. 

Дар забони тоҷикӣ муродифи маъмули калимаи фарзанд бо калимаи 

ҷигарбанд ифода мешавад. Хоқонӣ ин муродифро дар шакли ҷигаргӯша 

истифода намудааст [7-М]. 

16. Њангоми баррасии хусусиятҳои маъноии вожаҳои ифодагари шуғлу 

мансаб ва касбу кор муайян гардид, ки дар даврони зиндагии шоир 

бештар кадом калимаҳои ин гурӯҳ мавриди истифода қарор гирифтаанд 

[3-М]. 

17. Ҳаёти инсон ба ҳайвоноту парандагон алоқамандӣ дорад. 

Вожаҳои ифодакунандаи анвои ҳайвонот ва парандагон дар осори манзум 

бештар барои ифодаи маънои коннотативии (пардапӯшона) мақсаду 

маром, хислату хусусият дар муқоиса истифода мешавад. Чунончи саг – 

посбон; асп –  шутур маркаб, сутур – борбардор; шутур – гурба – 

нобасомонӣ; шер –ҷасурӣ; оҳу – зебоӣ, чолокӣ; булбул, андалеб, тутӣ – 

хушилҳонӣ; ҷуғд, бум –наҳсӣ бадбахтӣ ва масоли ин, ки дар осори Хоқонӣ 

ин вижагӣ низ дида мешавад. 

Аз таҳлилу таҳқиқи вижагињои луғавию маъноии осори Хоқонӣ  

бармеояд, ки шоири сухансанљу гавњаршинос осори пурғановату  таркиби 

луғавии ғанӣ доштаро ба мерос гузоштааст, ки аксари вожаҳои осори  он 

дар забони муосири тоҷикӣ мавриди истифода ќарор доранд. Маълум 

мегардад, ки забон ва нигориши Хоқонӣ сода, равон ва оммафаҳм буда, 

шоир тавонистааст аз сарвати пурғановати забони тоҷикӣ, бахусус, 

қабатҳои луғавӣ самаранок истифода барад. Хоқонии Шервонӣ шоирест, 

ки бо истифода аз ѓановати забон дар роҳи инкишоф додани салиќаи 

эљодї ба шоирони минбаъда таъсири худро гузоштааст. 
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ТАВСИЯЊО ОИД БА ИСТИФОДАИ АМАЛИИ НАТИЉАЊОИ 

ТАЊЌИЌ 

Дар забоншиносии тољик омўзишу тањќиќу тањлили вижагињои 

луѓавию маъноии осори Хоќонї то ба имрўз ба таври људогона мавриди 

омўзиш ќарор нагирифтааст. Вобаста ба ин дар заминаи омўзиш чунин 

тавсияњои илмї пешнињод мегарданд. 

1. Бо такя ба осори донишмандони калассики тољик ва тањќиќоти 

забоншиносони хориљї доир ба маъношиносї, илми маъношиносии 

тољик густариш дода шавад.  

2. Тањќиќи диссертатсионї дар омўзишу баррасии ташаккул ва рушди 

маъношиносї, хусусият ва навъњои маънои луѓавї, шарњи маънои луѓавї 

замина гузошта метавонад. 

3. Аз маводди мазкур метавон дар тањияи дастурњои таълимї доир ба 

маъношиносии луѓавї истифода намуд. 

4. Натиља ва хулосањои тањќиќот метавонад дар омўзиши вижагињои 

маънои лингвистї, хелњои он, таносуби маъної, хусусияти маънои луѓавї 

ва намудњои он, таснифоти маънои луѓавї – мавзуї њамчун маводди 

назариявї мавриди истифода ќарор гирад. 

5. Омўзиши забони осору асарњои шоирону адибони классики тољик 

боис мегардад, ки вижагињои забон дар марњилањои таърихии забони 

тољикї муайян шавад.  

6. Љанбањои дигари осори Хоќонии Шервонї аз нуќтаи назари њам 

забоншиносї ва њам адабиётшиносї дар шаклњои тањќиќоти људогона 

мавриди омўзиш бояд ќарор гиранд. 
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